
tev Besarabije in severne

Komunski kralj Karol

v 24 urah, ali pa vojna. Bukareška 
vlada se je  posvetovala z nemškim 
in italijanskim poslanikom, potem je 
pa ultimatu ugodila. Nekaj ur nato 
so začeli ruski oddelki marširati v 
prepuščeni jim pokrajini in v pone
deljek sta bili Besarabija in Bukovi
na že docela v ruski oblasti.
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DRUŽINSKI TEDNIK
Rajši stokrat umreti kakor 

delati ž ive  dni tlako ponosne
mu gospostvu.

Slovenski rek
(Kocbek-Šašelj, Slovenski pregovori)
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»DRUŽINSKI TEDNIK*
U haja ob če trtk ih . U r e d n l i t T O  I s  
u p r a v *  v Ljubljani, M iklošičeva 14/111. 
PoStnl predal St. 345. Teleton St. 83-32. 
— Račun poStoe hranilnice v Ljubljani 
St. 16.393. — R o k o p i s o v  ne vračam o, 
nefranklranfh  dopisov ne sprejem am o. Za 
odgovor Je tre b a  priloSItl t a  3 din m am k.

NAROČNINA 
‘ Jt le ta  20 din, >/t le ta  
40 din, vae le to  80 din.
V I t a l i j i  na le to  40 lir, 
v  F r a n c l j i  70 frankov, 
v A m e r i k i  2*/t dolarja. 
Drugod to rasm erno . — Na
ročnino Je p lačati vnaprej.

GENE OGLASOV
V tekstnem  delu : enostolpčna pe titna  v r
s ta  ali njen p rosto r (viSIna 8 mm in Strina 
66 mm) 7 d in : v oglasnem  delu 4*60 din.
V dvobarvnem  tisku  cene po dogovoru. 
N o t l c e  : beseda 2 din. M a l i  o g l a s i :  
beseda 1 din. Oglasni davek povsod Se 
posebej. P rt večkratnem  naročilu popust.

Danes:
Kako je prejšnja vojna 
Romunijo po v eča la

(Gl. str. 9)

RUSKO PRODIRANJE V EVROPO
Po zasedbi Besarabije obvladuje sovjetska Rusija izliv Donave

V  Ljubljani, 2. julija.
Od včeraj stoje ruske čete 150 km 

bliže balkanskemu polotoku. Besara
bija, od leta 1919. predmet spora med 
Romunijo in njeno veliko vzhodno 
sosedo, je od včeraj v ruskih rokah.

Izprememba se je izvršila tako re
koč čez noč. Prejšnji četrtek je  na 
lepem počil glas, da je romunska vla
da dobila iz Moskve ultimat: izroči-

Bukovine

ali pa vojna. Bukareška 
z nemškim 

potem je 
ur nato

na
Ruski vdor V severovznouui uei 

Romunije spada v isto vrsto politič
nih dogodkov kakor nedavna zased
ba treh baltiških držav. Rusi izrab
ljajo zaposlenost velesil na drugih 
točkah Evrope, da si utrde svoje po
stojanke v Baltiku in ob Črnem 
morju. V Moskvi zatrjujejo, da to 
načrfao prodiranje v osrčje Evrope 
nikakor ni napadalnega značaja: Ru
sija, pravijo v Moskvi, se samo pri
pravlja za obrambo svoje države. 
Vrh tega, izjavljajo dalje v Moskvi, 
je  Besarabija dežela, ki je bila ne
koč del Rusije, a tudi v Bukovini je 
dobršen del prebivalstva (po romun
skih podatkih ena tretjina) slovanske 
krvi.

(Pri tej priložnosti naj omenimo, 
da je Bukovina, od 1. 1775. do 1919. 
avstrijska kronovina, dotlej pa del 
turškega cesarstva, od včeraj prvič 
v sestavu ruske države.)

O politični zgodovini Besarabije in
0 njenem kulturnem in socialnem 
ustroju smo pred nedavnim precej iz
črpno pisali (gl. št. 17. Družinskega 
tednika z dne 25. aprila t. 1.). Danes 
naj prikličemo v spomin samo nekaj 
številk.

B e s a r a b i j a  (gl. zemljevid na
9. strani današnje številke) meri 
44.000 km5 in šteje 3,100.000 prebi
valcev, t. j. dežela je i po površini
1 po prebivalstvu skoraj trikrat to
likšna kakor dravska banovina (15.800 
kv. km, 1,080.000 preb.). Po romun
ski statistiki iz leta 1930. je  bilo 
57 »/o prebivalstva romunske narodno
sti, 24 %> Rusov in Ukrajincev, ostali 
so bili Židje (7 %>), Bolgari (6 °/o) in 
ftemci (3%). Kulturno je dežela že
jo zaostala; od leta 1897. do 1930. se 
je pismenost povzpela z 19'4°/o na 
komaj 38'1 °/o (povprečje za vso Ro
munijo: 57 °/o).

B u k o v i n a  meri 10.000 km5, t. j. 
toliko kakor nekdanja Kranjska ali 
dve tretjini dravske banovine, pre
bivalstva ima pa 917.000 (po podat
kih za leto 1938.). Po neki starejši 
statistiki bivšega romunskega mini
strskega predsednika dr. Mania živi 
J  Bukovini 33 •/« Ukrajincev, 39»/« 
Romunov, 8 Vo Nemcev, 4 Vo Polja
kov, 13 •/„ Židov in 1 */o Madžarovi 
°stali so Slovaki in Armenci.

Prebivalstvo Besarabije sestoji zve
čine iz kmetov, iz zelo siromašnih

kmetov. Ti kmetje, žitarji in vino
gradniki, so v Rusiji izvažali svoje 
pridelke čez Odeso, zato se je  njihov 
položaj po odcepitvi od Rusije zelo 
poslabšal. Romunska vlada ni izpre- 
videla, da bi jim bilo treba dati do
brih zvez z zahodnimi predeli drža
ve in jih tudi sicer podpreti, gospo
darsko in socialno; k temu je prišlo 
še nasilno romaniziranje. Tako se 
slovanski živelj Besarabije kljub 
201etnemu sožitju z Romuni še do 
danes ni prav vživel v politično mi
selnost velikoruske države.

*

Kakšne bodo prve posledice ruske
ga vkorakanja v Besarabijo?

Niso bili Rusi dobro prestopili sta
rih romunskih meja, že so se v Bu
dimpešti in Sofiji oglasili revizionisti. 
Madžari bi hoteli imeti vso nekdanjo 
Transsilvanijo (Erdelj), Bolgari pa 
južno Dobrudžo. Toda vse kaže, da 
njihova ura še ni prišla Po moskov
skih poročilih Rusi niso voljni Bolga
rom že zdaj ugoditi, Madžarom pa 
seveda še manj. Tudi iz Berlina in 
Rima prihajajo podobni glasovi, češ- 
da naj obe revizionistični državi po
čakata, dokler se vojna ne konča.

Ne glede na to Madžari mobilizi
rajo in zbirajo čete na romunski 
meji. Po njihovih poročilih se je pri
petilo že več obmejnih incidentov, 
menda zgolj po romunski krivdi. V 
Budimpešti vedo dalje povedati, da 
tudi Rusi zbirajo močne oddelke na 
meji Karpatske Ukrajine.

O živahnem gibanju čet poročajo 
tudi iz turške Trakije, sosede Bolga
rije. Spričo prijateljstva med sovjet
sko Rusijo in Turčijo, prijateljstva, 
ki je nekoliko starejše od rusko- 
bolgarskega, se ne zdi prav verjetno, 
da bi Turki to počeli na svojo roko, 
brez dogovora z Moskvo.

Kakšen bo prihodnji ruski korak, 
se izprašuje svet Kljub vsej oriental
ski skrivnostnosti je sovjetska zuna
nja politika vendarle strogo logična. 
Če kljub temu ne vemo odgovora na 
gornje vprašanje, bo vzrok pač v sta
ri resnici, da je na najpreprostejša 
vprašanja najtežje odgovoriti. Svo
jim bralcem moremo priporočiti le 
študiranje našega zemljevida na 9. str.

*
V B e r l i n u  zatrjujejo, da se Nem

čije dogodki v Besarabiji in Bukovini 
ne tičejo. Vsa nemška pozornost, pra

vijo v Berlinu, velja ta trenutek voj
ni proti Angliji.

V R i m u izjavljajo, da si je  sov
jetska vlada spričo bližajočega se 
nemškega napada na Anglijo zelo 
spretno izbrala čas za svoj nastop 
proti Romuniji. V rimskih diplomat
skih krogih mislijo, da Moskva ni 
poprej obvestila Italije in Nemčije.

V L o n d o n u  ni slišati niti bese
dice očitka na ruski naslov. Times 
celo piše, da je Besarabija najmanj 
toliko ruska kakor romunska in da 
romunska uprava ni znala pridobiti

t  Maršal Italo Balbo

večine prebivalstva. Po londonski 
sodbi Rusija ne bo pristala na ogrske 
in bolgarske revizijske želje; kveč
jemu bi ugodila Bolgarom, a šele te
daj, če bi Sofija sprejela rusko po
kroviteljstvo. Najnovejši dogodki, 
sklepajo na Angleškem, so dokaz, da 
bi zmaga nad Anglijo ne pomenila 
konca vojne, ampak šele začetek 
obračunavanja z Ameriko, britanskim 
imperijem in Rusijo.

V zvezi s tem poroča madridski 
poročevalec Daily-Telegrapha, da se 
v španski prestolnici že vidijo falan- 
gistični lepaki z geslom: Najprej
Anglija, potem pa Rusija.

*
Rusi so vkorakali v Besarabijo in 

Bukovino z mnogo večjimi armada
mi, kakor bi jih razmere zahtevale. 
Poslali so v prepuščeni jima deželi 
več tisoč tankov, oklepne oddelke in 
cele roje bombnikov in padalcev. Več

marajo priznati premirja.
General de Gaulle, pomočnik voj-

polkov so prepeljali kar z letali. Po 
zraku so spravili na novo mejo tudi 
lahke tanke. Celotno moč ruske oku
pacijske vojske cenijo nekateri na 
100 divizij.

Zakaj in čemu tolikšna sila?
Očitno je, da so Rusi hoteli s po

hodom v Besarabijo izvesti general
no skušnjo za svojo vojsko, nekak
šne manevre v  orjaškem obsegu. 
Prav tako se pa zdi verjetno, da so 
hoteli svetu pokazati, kaj imajo in 
koliko zmorejo.

Po bukareški sodbi jim je  oboje 
uspelo.

*

Francija se še ni utegnila vživeti v 
nove razmere in se še dolgo ne bo. 
Nemčija je zasedla po pogodbi o pre
mirju dodeljeno ji ozemlje in uvedla 
tam nemško civilno, kazensko in vo
jaško zakonodajo. Francoske radijske 
postaje so morale umolkniti, posluša
nje tujih radijskih programov je pa 
strogo prepovedano. V Parizu so 
Nemci podrli spomenik znamenitega 
francoskega generala Mangina, ker 
je  poveljeval armadi, ki je  kmalu po 
končani svetovni vojni zasedla Po- 
ruhrje.

V Rennesu na severnem Franco
skem so Bretonci sestavili avtonom
no vlado. Po švicarskih poročilih bo 
Nemčija to vlado priznala. (Bretoncev 
je  poldrugi milijon in so potomci 
starih Keltov; njihovi ekstremistični 
voditelji so že vsa leta po Hitlerje
vem prihodu na oblast zahtevali 
avtonomijo.) Pričakovati je, da se bo 
podobno avtonomistovsko gibanje za
čelo po vsej zasedeni Franciji med 
Normandijci, Pikardijci itd. Tako bi 
Francija razpadla v celo vrsto samo
stojnih državic pod nemškim protek
toratom.

V Bordeauxu se je  z avtomobilom 
ponesrečil in nevarno pobil poslednji 
ministrski predsednik pred Petainom, 
Paul Reynaud. Okoliščine njegove 
nesreče nam niso znane; tudi ne po
ročajo, zakaj se Reynaud ni odpeljal 
na Angleško, kakor so napovedovali 
ob sklepanju premirja.

Kako je  s francosko vojno morna
rico, takisto ni znano še nič določ
nega. Francosko poveljstvo v Siriji, 
Tuniziji, Alžiru in Maroku je  usta
vilo sovražnosti in izjavlja, da bo 
branilo te dežele, če bi jih kdo na
padel. General Weygand je odletel v 
Sirijo, da dS nova navodila generalu 
Mittelhauserju. Položaj v Siriji je  ne
jasen; po nekih poročilih je  tam na
stalo nesoglasje med Angleži in 
Francozi; baje se je tudi več fran
coskih višjih častnikov uprlo, ker ne

po prem irju
Vodoravno črtka- 
sto je ozemlje, ki 
ga je Nemčija za
sedla po določbah
o sklenitvi premir
ja. Navpično črt- 
kasto je  označen 
50 km široki pas 
ob francosko-itali- 
janski meji, ki ga 
mora Francija de- 

militarizirati do 
sklenitve miru. Be
la ploskev pred 
stavlja nezasedeno 
francosko ozemlje. 
To ozemlje meri 
po računih švicar
skih listov približ
no 250.000 km5 in 
šteje 14 milijonov 
prebivalcev, t. j. ca. 
45 •/• ozemlja ev
ropske Francije in 
33 •/• njenega pre
bivalstva. (Za pri' 
merjavo: Jugosla'
vija meri 247.000 
kvadratnih kilome
trov in šteje okoli 
16 milijonov prebi 

valcev.)

(Zemljevid prirejen 
po švicarskem listu 
N. Ziircher Zeitung)

nega ministra v Reynaudovi vladi, 
zbira v Londonu vse Francoze, ki na 
priznajo premirja z Nemčijo.

*
Konec prejšnjega tedna se je raz

nesel glas, da se Anglija pripravlja 
na pogajanja z Nemčijo. Za sklenitev 
miru naj bi se zavzemal posebno 
Chamberlain. Nadaljevanje na 3. str.

NOVI LJUDJE NA FRANCOSKEM

General Huntziger
je  bil predsednik francoske delega
cije, ki je  sklenila z Nemci premirje 
v Compičgnu. V delegaciji je bij 

tudi francoski varšavski poslanik

Lčon Noel,
bivši francoski poslanik v Pragi (v 
času septembrskih dogodkov 1. 1938.). 
Noel velja za prijatelja Pierra Lavala. 
Zunanji minister v  Petainovi vladi

Baudoin
je že od nekdaj slovel za zagovor
nika nemške in italijanske orientacije 
Francije. Bil je pred sedanjo vojno 
eden izmed najodličnejših članov 
Francosko-nemškega odbora, društva, 
ki je skušalo predvsem na gospo* 
darskem in kulturnem polju poglo* 

biti stike s tretjim rajhom.
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Na Tavčarjevem grobu
Za praznike sem se podal na izlet 

v  čudovito lepo Poljansko dolino. V
sredini te, od Boga dane doline stoji 
p ristava  Visoko, dom pokojnega pes
nika in p isatelja Ivana Tavčarja. 
Kakor vselej, kadar sem šel v Po
ljansko dolino, sem se tudi to pot 
poklonil manovn tega velikega moža.

Zavil serrf' s Ceste po ozki stezici, 
držeči skozi park  proti smrekovim 
gozdovom. Tam, v svečanem zatišju  
visokih, odmirajočih smrek sredi cve
točih kresnic stoji grobnica Ivana 
T avčarja. Zelo tiho je  tam. Kakor v 
cerkvi. In na spomeniku sem bral be
sede pokojnega p isatelja, besede, ki 
na j bi bile evangelij našega naroda:

Odprite vendar svoja srcal
Spom injajte se dobe, ko je naš 

kralj s svojo junaško vojsko lazil 
čez albansko pogorje, k jer so ju 
goslovanski sinovi umirali od 
gladu in mraza. T akra t se je 
rodila naša velika jugoslovanska  
dom ovina . . .

Slov. Narod 1921.

Eno je glavno: Naša zemlja se 
nam ne sme vzeti in slovenski 
narod mora sta ti kot večno drevo, 
katerem u korenine n ikdar ne 
vsahnejo! Cvetje v jeseni.

Toliko zapišem, da bi rajši 
um rl sredi domače doline, bodisi 
od gladu, nego na zlatem  stolu 
nemškega cesarja, k jer  bi imel 
vsega na kupe!

Visoška kronika.

V grobni tišini sem še enkra t do
živel te besede. Po stezi, k je r se je 
sonce skozi vrhove smrek poigravalo 
po mahu, sem se globoko zamišljen

Tragedija lahkomiselnega dekleta

Mati izvedela za smrt svoje hčere po časopisu
Kam prižene mlado dekle želja po uživanju in razkošju

v ra č a l. . . K ronist

Izjava predsednika vlade
Italijanski časopisi objavljajo na 

vidnih mestih izjavo predsednika jugo
slovanske vlade Dragiše Cvetkoviča 
beograjskim zastopnikom italijanskega 
tiska. V svoji izjavi je predsednik vm- 
de poudaril predvsem željo, da bi se 
sedanji prijateljski odnošaji med Ju 
goslavijo in Italijo  čim bolj okrepili in 
poglobili.

Zatem je predsednik Cvetkovič po
udaril, da se mora pri reševanju de
lavskih in drugih socialnih vprašanj 
vpoštevati italijanski korporativni si
stem, ker je rodil odlične uspehe. P ri
pomnil je. da bo srečen, če bo mogel 
v kratkem v Jugoslaviji pozdraviti za
stopnike italijanske organizacije, kar 
naj bi bilo v okviru širšega italijan- 
sko-jugoslovanskega socialnega sode
lovanja.

O priliki svojega obiska v Italiji — 
je dalje naglasil ministrski predsednik 
— je imel priložnost, osebno se pre
pričati o uspehu velikih reform na so

cialnem  polju, predvsem glede vpra
šanj delavske zakonodaje. Predsednik 
jugoslovanske vlade je posebno pouda
ril, da vidi v sodelovanju Jugoslavije 
z njeno veliko sosedo Italijo  enega 
najmočnejših stebrov srečne bodočno
sti narodov v tem delu Evrope. To 
sodelovanje bo po mnenju predsednika 
Cvetkoviča imelo splošno korist tudi na 
polju socialne politike.

Glede položaja na Balkanskem pol
otoku po zasedbi Besarabije, je jugo
slovanski ministrski predsednik izrazil 
prepričanje, da se bo mir na Balkan
skem polotoku ohranil. Glede jug osi o- 
vansko-madžarskih odnošajev je na
glasil, da so odnošaji med Jugoslavijo 
in  Madžarsko zelo dobri.

Naposled je predsednik vlade Dragi- 
ga Cvetkovič dejal: »Glejte, naši od
nošaji s  Bolgarijo so tudi Belo pri
srčni. Na nobenem področju s  jugo- 

' slovanske strani ni kakšnega razloga 
sa  kakršna koli nesoglasja, ker se 
jugoslovanska vlada odločno in vestno

Beograd, julija.
Mnoge prelepe izložbe z dragimi 

oblekami, dragulji, čudovitimi čevlji 
in podobnimi elegantnimi potrebšči
nami današnje žene so postale usodno 
za komaj sedemnajstletno Alojzijo Maj- 
heničevo iz Beograda. Alojzija je bila, 
kakor njena mati, sobarica. Ali veste, 
kako trdo je življenje takšnih deklet? 
Za nekaj bore dinarjev se morajo mu
čiti od jutra do večera, biti morajo 
pokorne ne samo enemu, temveč kar 
več gospodarjem in imajo prosto samo 
v nedeljo popoldne. Tedaj je ,izlaz za 
djevojke*. Ena takšnih je bila tudi 
mlada Alojzija.

Morda za Alojzijo še ne bi bilo tako 
usodno, da je bila sobarica, mlada in 
željna življenja, še vse bolj usodno je 
bilo zanjo to, da je bila zelo čedno 
dekle. Moški so jo radi gledali, jo 
vabili s seboj in ji poklanjali majhna 
darila. Ko je doraščala, je oko marsi
katerega gosta obstalo na lepi sobari
ci, marsikdo jo je prosil za sestanek.

Alojzijina mati pripoveduje, .la je 
njena hči spočetka odklanjala takšne

ponudbe in da se je zatekala po po
moč samo k njej, svoji m ateri. Kolikor 
bolj je pa doraščala in se razvijala, 
toliko nemirnejša je postajala. Zejalo 
jo je po življenju, ki ga je videla pri 
svojih sovrstnicah, rada bi tudi sama 
postala bogata, elegantna, lepa je že 
tako bila. Pričela se je počasi odtuje- 
vati materi.

»Če sva šli mimo kakšne izložbe, že 
se je Alojzija takoj zagledala v kak
šno pisano obleko,« pripoveduje gospa 
Majheničeva. >Koma,j sem jo spravila 
dalje. Z leti je postajalo to še težje. 
Alojzija je morala ves dan delati, to 
da zvečer ni nikoli več prihajala k 
meni, da bi se odpočila pri meni, ta
ko, kakor je delala poprej. ZaTiajala 
je ven, v mesto z moškimi. Zelo hudo 
mi je bilo zanjo, ker sem vedela, da 
je sicer dobro dekle. Vendar nikoli 
še slutiti nisem mogla, da bi utegnila 
narediti samomor. V trenutkih obupa 
in žalosti mi je sicer nekajkrat dejala, 
da bi bilo zanjo najbolje, če bi umrla, 
toda mislila sem, da to le tako pravi, 
kakor vsa mlada dekleta v njenih letih 
Nisem vedela, da jo nekaj resno teži...«

Še bolj tragično je pa, da mati tri 
dni sploh ni vedela za smrt svoje 
hčerke. Neko popoldne je odšla Aloj
zija iz hiše in ni nič povedala, kam 
je namenjena. Mati je mislila, da gre 
hči iskat službo, kajti pred nekaj 
dnevi se je vrnila stara sobarica, zato 
so Alojzijo odpustili. Alojzija se pa ni 
vrnila, ne tisti večer, ne pozneje. 
Mati je tedaj mislila, da se je Aloj
zija potepla po mestu, vendar jo je 
že hudo skrbelo zanjo. Iskala jo je po 
zabaviščih, toda nikjer je ni našla. 
Zaupala je svoj strah sosedam v hiši. 
Tri dni potem je pa neko jutro sko
čila v njeno skromno sobico neka so
seda s časopisom v roki:

»Glej, kaj piše tu! In slika! To je 
naša Alojzija. Skočila je v Donavo!«

Težko je popisati, kaj je tisti tre
nutek občutila mati, ki ji je bila edi
na luč v življenju hči Alojzija. Zdaj 
bo morala mati sama garati in ne bo 
mogla nikoli več potožiti svoje velike 
bolečine njej, ki ji je bila najbližja 
na svetu...

trudi, da se spori med balkanskimi 
narodi rešujejo po m irnih sporazumih.«

Izjava prosvetnega 
ministra

Predsednik senata dr. Anton Koro
šec je bil pretekli teden s kraljevim 
ukazom imenovan za prosvetnega mi
nistra namesto dozdanjega ministra 
Boža Maksimoviča ki je podal ostav
ko. Minister Korošec je ob tej prilož
nosti dal časnikarjem važno izjavo o 
bodočem delu prosvetnega ministrstva 
in  je med drugim dejal:

»Prosvetno ministrstvo prevzemam 
v resnem času. Res je, da so naši 
državi sicer prihranjene vojne s tra 
hote, vendar kljub temu segajo do nje 
valovi bojev, ki odločajo o usodi sveta. 
Danes gre za vse kulturne in moralne 
vrednosti človeštva, in  celo za najvišje 
človeške dobrine: vero, družino, do
movino. Zato moramo biti pripravlje
ni, da se upremo vsem morebitnostim, 
ki bi utegnile nastopiti v vrtincu do
godkov.«

Na koncu svoje izjave je minister 
Korošec še dejal: »Vse kulturne usta
nove, vsi vzgojni činitelji, vsi prosvet
ni dclavci se morajo mobilizirati za 
veliko akcijo prosvetnega in moralne
ga preporoda. Od vseh pričakujemo 
največje žrtve in napore v korist do
movini in narodu, pripravljeni smo pa 
zmerom ustreči njihovim upravičenim 
željam in potrebam.«

PoliO čni dednili
Sovjetska Rusija je pretekli teden 

predložila Romuniji ultim at glede vrni
tve Besarabije in prepustitve severnega 
dela Bukovine. Romunska vlada je 
sprejela vse pogoje in umaknila iz za
htevanega ozemlja svoje vojaštvo. Ru
ske čete so ozemlje takoj zasedle brez 
incidenta. Čete so spremljali padalski 
oddelki. Ruske čete so vkorakale v me
sti Cernovice in Kišinjev. Veliko ljudi 
se je iz zasedenega ozemlja preselilo 
v notranjost Romunije. Ostalo prebi
valstvo je Ruse sprejelo z velikim n a
vdušenjem. Romunska vlada se le ob 
tej priložnosti preosnovala. Ostavko je 
med drugimi podal zunanji minister 
Gigurtu. Zunanji minister je postal 
Argetoiano, predsednik senata.

Vkorakanje Rusov v Besarabijo hi 
Bukovino je zbudilo veliko pozornost 
zlasti na Balkanu in v Podonavju. 
Madžari upajo, da bodo zdaj dobili 
Sedmogra&ko. Na madžarsko-romunski 
meji je  prišlo po zadnjih poročilih do

nekih incidentov. Obe državi zbirata 
na meji vojaštvo. Tudi Bolgarija upa, 
da bo dobila nazaj svojo Dobrudžo, 
vendar se noče prenagliti in bo poča
kala na razvoj dogodkov.

Italija in Nemčija sta se baje spo
razumeli, da je treba mir na Balkanu 
in v Podonavju po vsaki ceni ohra
niti in ne dopustiti, da bi se zdaj 
uresničevale revizionistične težnje ne
katerih držav. Tudi Rusija je za mir 
na Balkanu.

Maršal Balbo, guverner italijanske 
Libije, je padel v letalskem boju v 
Tobruku. Med poletom se je njegovo 
letalo vnelo in  treščilo na zemljo. Vsi 
člani posadke so se ubili z njim  vred. 
Maršal Balbo je bil star 44 let, bil je

Monogrami — entel — a iu r  
gumbnice — gumb) — plise 

fino in h itro  izvrši

Matek & Nikeš
LJUBLIANA. Frančiškanska u li ta  

nasproti Uniona
Vezenje perila, p redtisk  ženskih 

ročnih del

eden najsposobnejših fašističnih vo
diteljev. Bil je že tudi letalski mini
ster. Za njim  žaluje ves italijanski n a 
rod. Z angleške strani uradno deman
tirajo, da bi oni sestrelili letalo.

Maršal Petain je izpopolnil svojo 
vlado, ki se je preselila v Clermont- 
Ferrand. Skušala bo pa čimprej do
biti dovoljenje za vrnitev v Pariz. Z 
vlado so odpotovali iz Bordeauxa tudi 
vsi člani parlamenta. General Huntzin- 
ger je že prosil, naj nemške oblasti 
ukrenejo vse potrebno za preselitev 
vlade v Pariz.

Hitler je bil pretekli teden v Parizu. 
Prispel je tja  z letalom in se z le ta
lom tudi vrnil. Spremljal ga je general 
Keitel. Hitler si je ogledal nekatere 
znamenitosti, se poklonil na Napole
onovem grobu in si mesto ogledal z 
Eifflovega stolpa.

Anglija je  uradno izjavila, da se bo 
uprla slehernemu poskusu napada na 
Sirijo in Libanon z nemške ali itali
janske strani, ker ne more dovoliti, da 
bi bili ti dve deželi oporišči za n a 
pad na Bližnjem vzhodu. Francoski 
general Weygand je odpotoval v Si
rijo, kjer bo izvedel demobilizacijo 
francoskih vojnih sil na Bližnjem 
vzhodu.

Podpredsednik vlade dr. Maček je dal
zastopniku nemške poročevalske agen

cije DNB važno izjavo. Dejal je, da 
se prebivalstvo Jugoslavije veseli, da 
so se sovražnosti med Nemčijo, F ran
cijo in Italijo končale, ker zdaj ob
stoji upanje za začetek miru v Evropi. 
Glede naše notranje politike je pa de
jal, da se Jugoslavija dograjuje na 
podlagi enakopravnosti. Nastaja nov 
državni sistem, ki odgovarja tipu fede
rativne države. V gospodarskem po
gledu pa Jugoslavija stremi za boljšim 
gospodarskim redom. Vlada je začela 
to politiko z maksimiranjem cen. 
Vrhovni svet za zaščito gospodarstva, 
ki ga predstavljata predsednik in pod
predsednik vlade, bo v bodoče nastopal 
kot vrhovni instrument načrtnega go
spodarstva, ki se bo čedalje bolj uve
ljavljalo. Dr. Maček je dalje dejal, da 
je treba napraviti konec zajedalskemu 
delu posredovalcev v trgovini. Kmečka 
demokracija, za katero stremimo, n i
ma ničesar skupnega z buržujsko de
mokracijo zahodne Evrope.

Madžarska vlada je sklenila, da ne 
bo uvedla splošne mobilizacije in da 
bo romunski vladi predložila oboje
stransko umaknitev čet z meje vsaj 
za en kilometer, da se preprečijo ob
mejni incidenti. Madžarska vlada tu 
di ne bo predložila svojih zahtev gle
de Sedmograške. Po nekaterih vesteh 
pripisujejo Nemčiji posredovanje za 
mir med obema državama.

Sovjetske čete so dokončno zasedle 
Besarabijo in Bukovino in so prispele 
do določene meje. Romunska vlada je 
v zvezi z novo politiko izjavila, da 
odpoveduje angleško-francoske garan
cije in da se bo zdaj popolnoma n a
slonila na os Rim—Berlin.

družbenih obratih na Jesenicah in na 
Javorniku. Vse delavstvo, zaposleno 
pri KI D, dobi zaradi narasle dragi
nje za kritje življenjskih potrebščin 
za maj in april enkratni določeni dra- 
ginjski prispevek, od 1. junija dalje 
bo pa prejemalo za časa draginje me
sečne draginjske doklade, in sicer: 
za vsako začeto dnino ne glede na 
opravljeno število delovnih ur po 7 
dinarjev, oženjeni delavci za ženo, ki 
ni usiužbena pri KID, dodatno po 170 
dinarjev, za otroke pod starostjo 14 
let pa dodatno po 50 din.

Huda prometna nesreča se je pri
petila na cesti med Mežico in Pre
valjami v bližini Trčeve žage. Neki 
181eten mladenič iz Prevalj, ki je 
vozil tovorni avto, je na nevarnem 
ovinku pri Trčevi žagi srečal motorno 
kolo, ki ga je vodil 311etni električni 
podjetnik Josip Gutenberger iz Me
žice, na drugem sedežu je pa še sedel

Za majave zobe uporabljajte zdra
vilno PARADENTIN kremo za čišče
nje zob in masiranje zobnega dlesna 
(sluznice). Glavno skladišče Drogerija 
Gregorič, Ljubljana.

361etni krojač Anton Bernikar iz Me
žice. Zaradi ostrega ovinka sta se 
vozili v trenutku znašli drugo pred 
drugim in je bila nesreča neizogibna. 
Treščili sta skupaj s takšno silo, da 
je Gutenberger ja in Bernika rja vrglo 
z motornega kolesa. Gutenberger je 
priletel v bližnje drevo in si razbil 
lobanjo in je že izdihnil, Bernikar je 
pa dobil nevarne poškodbe po glavi. 
Nesreča se je pripetila zato, ker sta 
oba vozača vozila preveč proti sredi 
ceste in se zato nista mogla drug 
drugemu umakniti.

V prepad je padel in si razbil lo
banjo g. Fran Golob, ravnatelj tobač
ne tovarne v Ljubljani. V nedeljo je 
odšel s svojci v Kamniško Bistrico, cd 
koder je po kosilu odšel z 81etnim 
nečakom Jurjovčevim Sandijem na 
kratek izprehod proti Žagani peči. 
P ri Rokovnjaški jami, kjer je pot 
precej ozka, je Sandiju spodrsnilo, da 
je padel. Fran Golob mu je hotel po-

Umetno in stavbno 
steklarstvo, okvirje- 
nje slik in goblenov

Ivan Gamberger
Ljubljana 

Kolodvorska ulica 18

Uredim o novih brezmesnih dnevih 
je podpisal ministrski svet na pred
log ministra za trgovino dr. Andresa. 
Novi brezmesni dnevi bodo sreda, če
trtek in petek. Te dneve je prepove
dana prodaja svežega telečjega, gove
jega in svinjskega mesa. Restavracije, 
javne kuhinje in gostilne te dneve ne 
smejo postreči z jedili iz teh vrst me
sa. Prepoved ne velja za notranje dele 
živali (možgane, jezik, pljuča itd.) 
Trgovinski minister je omilil tudi 
uredbo o klanju telic in junic pod 
enim letom starosti. Uredba stopi v 
veljavo tretji dan, ko jo objavijo »Služ
bene novine«.

Kolektivno pogodb« o dravinjskih 
dokladah so sklenili zastopniki Kranj
ske industrijske družbe in strokovne 
organizacije delavcev, zaposlenih' v

magati, pri teni je pa še sam pad^l 
in zdrsnil navzdol v jamo. Gospa Jiir-
jovčeva, ki je hodila nekaj m etrov'za 
njima, je ravnatelja še poklicala, ta 
je bil pa že zdrsnil v globino. Pokli
cali so reševalno odpravo, ki jim je 
pa že čez pol ure prinesla žalostno 
vest, da si je Fran Golob razbil loba
njo iii leži mrtev v prepadu.

Ogenj je uničil kozolec in gospodar
sko poslopje posestnika Repinška in 
njegove sestre v Levcu pri Celju. Če
prav so gasilci takoj prihiteli na kraj 
požara, se je ogenj razširil tako hitro, 
da sta kozolec in gospodarsko po
slopje pogorela do tal in je škoda 
precej velika.

O K V I R U
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Liitek ».Družinskega tednika”

l i l l e ž i  i  v z r i k i h  
f r a m s k e g a  p o l a m a
V pr e j  in  ji ite v ilk i im o priobčili 

kratek izvleček iz  članka bivšega 
pailikega dopisnika londonskega 
Timesa o vzrokih  francoske kapitula
cije. Danes prinašamo le  nekatere 
misli omenjenega dopisnika.

Francoska generaliteta je  bila pre
pričana o  »nezmotljivosti« svojega 
vojaškega naziranjat v tem so jo še 
podpirali nekateri politiki. Toda med 
prebivalstvom se je  čedalje bolj ši
rilo neugodje spričo takšne metode 
vojskovanja; tako je Daladier, mož, 
ki so ga tolikokrat proslavljali kot 
»železnega moža Francije«, moral na
zadnje poklicati Paula Reynauda kot 
finančnega ministra v svoj kabinet.

Toda Daladier In Reynaud se ni
kakor nista mogla prav razumeti.
10. maja, pravi dopisnik dalje, sem 
imel z Reynaudom — takrat je bil 
že predsednik vlade — dolg razgo
vor. Mož je bil silno vznemirjen. 
Pravil mi je, da je tri ali štiri dni 
prej govoril z vojaškimi strokovnjaki
o francoskih kopenskih operacijah na 
Norveškem ln pri tem prišel do spo

znanja, da Gamelinu ni več mesta 
kot generalisimu. Toda Daladier je 
odločno nastopil proti sleherni izpre- 
membi na vodilnih vojaških mestih 
in zagrozil celo, da bo odstopil. Nje
gov odstop bi bil takrat sproži! po
litično krizo.

9. maja, je  Reynaud izjavil dopis
niku, se je  vlada sestala na sejo, 
ne da bi bila sklenila kakršno koli 
izpremembo v političnem in vojaškem 
vodstvu. Zato je  Reynaud hotel sam 
odstopiti. Nekaj ur nato se je  pa za
čela nemška ofenziva) prebitje fronte 
ob Meusi je  tedaj jarko osvetlilo po
m anjkljivosti francoske vojaške pri
pravljenosti. Kljub temu Daladier še 
zmerom ni maral privoliti v odpoklic 
generala Gamelina. Sledila sta Game- 
linova odstavitev in preosnova vlade: 
Reynaud je poklical generala Wey- 
ganda in maršala Petaina.

S tem, nadaljuje dopisnik, se je 
začelo nadaljnje rahljanje politične 
edinosti .na Francoskem. Trudni sivo
lasi maršal, poln vroče ljubezni do 
svoje domovine, je vse bolj in bolj 
dobival vajeti v roke. Bil je neomaj
no prepričan, da njegovo spoznanje 
in nasveti njegovih prijateljev — med 
njimi posebno Lavala in njegovega 
kroga — najbolje služijo narodu. 
Tako se je izpolnila usoda Francije.

Na fronti se je položaj začasno 
nekoliko popravil. \Veygandov v 
globino zgrajeni obiambni sistem je 
sovražnikovo prodiranje nekoliko za
vrl in prizadejal napadalcu velike 
izgube. Toda materialna in številčna 
premoč Nemcev se je  kaj kmalu jela

spet uveljavljati. Pri rezervah se je  
pokazalo strahotno pomanjkanje tan
kov, topništva in strojnic. Ni bilo 
moči, izročiti sredi bojev frontni ma
terial spočitim divizijam, in tako se 
je  zgodilo, da so se isti vojaki mo
rali boriti cele dneve in noči, med
tem so pa stotisoči svežih čet stali 
brez dela za fronto.

Medtem sta  se v zaledju čedalje 
bolj širila zmeda in strah. Vse ceste 
so bile zadelane z nesmotrno reguli
ranim odtokom beguncev, pošiljanje 
m ateriala na fronto je  postajalo vse 
težje in vstajati je  je l defetizem — 
in sicer tam, k jer je  bil najmanj 
opravičljiv: med nekaterimi ministri 
in uradniki, ki bi bili morali narodu 
v  teh težkih urah pokazati dober 
zgled. Tako je  pod prišepetavanjem 
defetističnih politikov padala morala, 
narod pa ni slutil ničesar.

Reynaud je  medtem bil obupen boj 
za nadaljevanje odpora, a krog okoli 
Lavala je  maršala Pčtaina docela 
utrdil v veri, da se dž skleniti časten 
mir. Kako zelo je bil Pčtain o tem 
prepričan, dokazuje ne samo izjava 
njegovega zunanjega ministra, tem
več tudi nepopravljiva napaka, ki 
jo  je storil z radijskim proglasom: 
Sovražnosti moramo ustaviti — hkrati 
pa pozval čete, naj se še dalje bore. 
Dvoličnost te izjave je fronti zadala 
poslednji, smrtni udarec.

Diplomatski urednik Timesa je k 
temu poročilu dodal, da je  bil maršal 
Petain trdno prepričan, da bo Fran
cija svobodna in neodvisna, če bo

I ubogal svoje svetovalce.

Vojni dopisnik Daily-Expressa, Sel- 
ton Delmer, pa navaja štiri glavne 
vzroke lrancoskega poloma:

1. Imovitejšim Francozom je  manj
kalo poguma. Ti ljudje so se bali za 
svojo posest v Parizu in v  provinci 
in so bili pripravljeni vse storiti, 
samo da si zagotove neovirano uživa
nje svojega bogastva. Okoliščina, da 
so velike tovarne v neposredni bliži
ni fronte mesce in mesce ostale ne
poškodovane, je  te  ljudi kar fasci
nirala.

2. Na drugem mestu je bila vele- 
spretna nemška propaganda, z zvoč
niki na fronti, v  zaledju pa z radiom 
in le tak i Ta propaganda je vojaštvo 
in civilno prebivalstvo zmerom izno- 
va prepričevala, da morajo Francozi 
vse žrtve sami nositi, Angleži pa no
benih. Skupaj z defetistično propa
gando komunistov, pravi dopisnik, je 
vse to rodilo učinek, ki se ga celo 
žrtve te  propagande niso prav za
vedele.

3. Tretji vzrok poraza je okolišči
na, da so francoski generali kljub 
vsem svarilom — posebno generala 
de Gaulla — vse premalo upoštevali 
nauke nemške vojne na Poljskem o 
novih vojnih metodah.

4. Na četrtem mestu očita dopisnik 
Francozom nediscipliniranost na fron 
ti in v zaledju. (Ta očitek, pravi 
N. Ziircher Zeitung, iz katere po
vzemamo pričujoča izvajanja, je na
vzkriž z večino poročil angleških 
listov. Skoraj vsi angleški dopisniki 
s francoskih bojišč poveličujejo front-

nike in francosko ljudstvo, nikakor 
pa ne vrhnjih plasti francoskega na
roda.)

•

H koncu še sodba britanskega pari
škega poslanika sira Ronalda Camp- 
bella (po Timesu):

Britanski poslanik, pravi diplomat
ski urednik lista, skoraj ni mogel 
priti v stik s člani Petainove vlade; 
le z veliko težavo je  kdaj ujel 
kakšnega ministra. Kadar naj bi se 
bil začel pogovor, »člani vlade niso 
bili razpoloženi, da bi poslušali skli
cevanje na slovesne pogodbe in ob" 
ljube, ali pa da bi govorili o posledi
cah brezpogojne sklenitve premirja«.

Maršal Pčtain, pravi poslanik da
lje, se je  v vseh pogovorih venomer 
vračal v preteklost in neprestano go
voril o »napakah« preteklih let. Kaf 
se sedanjosti tiče, je  izjavil, se ni
kakor ne da nič več storiti. N j e g o v a  
volja in želja je predvsem, u s ta v iti 
nadaljnje prelivanje krvi.

Poslanik pravi, da je zgolj m arša 
lova visoka starost kriva, da je dajal 
povelja, ki so ustvarjala zmedo n® 
fronti. General W eygand je pa izha
jal iz globokega in iskrenega pTe" 
pričanja, da mora izvesti visoko P°" 
slanstvo in Ftancijo s trpljenjem du
hovno odrešiti.

Na koncu ugotavlja poslanik, da 
gre od visokih idealov teh dve  ̂
generalov strma pot navzdol k P°' 
litikom, ki danes obdajajo oba star 
vojaka.
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Zrno platine so te dni našli v po
toku Ludviču pri Somboru na Hrvat- 
skem. Ker so platino našli v tem po
toku prvič, so bili seveda prepričani, 
da je potok vsebuje še velike koli
čine. Zagrebški strokovnjak prof. dr. 
Tučan je pa na žalost ugotovil, da 
najdba ni praktičnega pomena in je 
kot znanstvena posebnost zanimiva 
samo za znanstvenika. Ker so ljudje 
iz zrna platine napravili čudne zgod
be, bo zdaj prof. dr. Tučan napisal o 
tem pojavu znanstveno razpravo, ki 
bo napravila fantastičnim ljudskim 
govoricam konec.
' Svojo 75Ietno m ater je ubil rodni 

»in, ker se je napil in popolnoma po
divjal. Prišel je pijan domov in za
čel pretepati svoje otroke. Otroci so 
se rešili k sosedom, mati je pa ostala 
* njim sama v hiši. Tedaj je začel 
pretepati še svojo mater in ji polo
mil nekaj reber, tako da je nesrečna 
starka še isto noč izdihnila. Orožniki, 
ki so prišli ponj, ga dolgo niso mogli 
najti, ker je spet popival po gostil
nah v Valjevu in za smrt svoje ma
tere sploh vedel ni.

Rusko p ro d ira n je  v  Evropo
Nadaljevanje s 1. strani

Kaže, da ti glasovi niso bili u te
meljeni. Kajti v nedeljo zvečer se je 
Po dolgem času spet oglasil Cham
berlain. Govoril je po radiu vsemu 
anglosaškemu svetu in zavrnil vse 
Rlasove o kakšnih pogajanjih z Nem
čijo. Njegov govor je bil odločen in 
nedvoumen, kakor da bi govoril Win- 
ston Churchill. Bivši ministrski pred
sednik je skoraj z istimi besedami 
kakor ondan njegov sedanji šef, slo
vesno izjavil, da se bo Anglija bra
nila do poslednjega diha.

Observer.

Teže je ohraniti kakor pridobiti
» ... Po zmagi je duh uživanja nad

vladal duha požrtvovalnosti. . .  Stre- 
niili smo za tem, da si prihranimo 
trud, in tako smo doživeli katastro
fo.«

Tako je  žalostno ugotovil maršal 
Petain v proglasu, v katerem je  na
povedal kapitulacijo Francije.

To je druga stran poloma.
Znana je resnica, da je teže ohra

niti kakor pridobiti. Dostikrat zmaga 
ne dvigne, ampak utegne celo demo
ralizirati. Takšen je pač zakon na- 
rave, kajti »Bog ne dovoli, da bi 
drevo zraslo do neba ...«

Nova Riječ, Zagreb

Sovjetski listi o osvojitvi 
Besarabije

Moskovska Pravda piše:
Industrija in kmetijstvo Besarabije 

sta pod romunsko upravo stalno pro
padali. Število živine siromašnih in 
srednjih kmetov je samo v prvih 
15 letih okupacije padlo za 48—50 
°dstotkov. 80 °/o odraslega prebival
stva Besarabije je nepismenih. Ro
munsko gospodarjenje v Besarabiji je 
Povzročilo gmotno in kulturno pro
padanje delovnega ljudstva.

Švicarski list N. Zurcher Zeitung 
P® poroča iz Moskve, da izjavljajo 
v tamkajšnjih poluradnih krogih, da 
vodi sovjetska Rusija na Balkanu 
Predvsem slovansko politiko, čeprav 
Pn  tem nima v mislih vseslovanske 
*“eje v nekdanjem pomenu besede. 
Nuška slovanska politika ima pred
nost le v toliko, v kolikor se ujema 
^  vojaškimi in političnimi koristmi

160.800 dinarjev so odnesli neznani 
vlomilci iz blagajne Hrvatske delni
ške družbe na Zvonimirovem trgu v 
Virovitici. Vlomilci so morali biti do
bro poučeni o razmerah pri tej druž
bi, ker so izvršili vlom prav takrat, 
ko je bilo v blagajni največ denarja.
V hišo so prišli čez vrt, psom čuva
jem so pa vrgli kos zastrupljenega 
mesa, da so bili še zjutraj vsi omam
ljeni. Tatvino je šele drugo jutro od
krila hišnikova žena, ki je prišla či
stit pisarniške prostore. Policija je 
poslala v Virovitico svoje najboljše 
moči in upa, da bodo vlomilce kmalu 
prijeli.

107 živih volčičev je že polovil ju
naški kmet Obrad Mandič iz Ljesko- 
vega Duba v planinskih predelih gor
nje Hercegovine. Tu so kmetje veliki 
siromaki. Boriti se morajo z neplod
no zemljo, z zimo, potem pridejo pa 
še zveri, ki jih je v teh gozdovih zelo 
veliko. Zato se je pogumni kmet 
Obrad Mandič odločil, da bo vsako 
pomlad lovil po gozdnih kotanjah 
mlade volčiče. Tako je v teku nekaj 
let polovil 107 mladičev in jih potem 
prinesel v Nevesinje, kjer jih je pro
dal. Navadno čaka skrit na kakšnem 
drevesu in opazuje, kdaj se bo vol
kulja odpravila v gozd po živež. Ko 
so mladiči sami, se pa splazi Obrad 
v jamo in jih pobere. Seveda tako 
neštetokrat tvega svoje življenje.

Hudo sta se opekli 81etna Marija 
in njena lOletna sestrica Biserka Vu- 
lič iz Zagreba. Staršev ni bilo doma, 
deklici sta se pa igrali s steklenico, 
v kateri je bil špirit. Med igranjem 
se je steklenica razbila in špirit se je 
razlil deklicama po obleki. Ko sta se 
približali štedilniku, se jima je vnela 
obleka in sta bili v trenutku v pla
menih. Na klice so prihiteli sosedje, 
ki so jima pogasili obleko in ju spra
vili v bolnišnico.

V Somboru so postavili spomenik 
Viteškemu kralju Aleksandru; ustva
ril ga je Avgustinčič. Kip kaže kralja 
Aleksandra na konju in z mečem v 
dvignjeni desnici. Spomenik je s pod
stavkom visok 8 metrov. Kip je že 
vlit, klešejo samo še podstavek iz 
rdečega dalmatinskega marmorja. Na 
obeh straneh spomenika bosta dva 
reliefa; eden kaže bitko na Kosovem, 
drugi pa sprejem kralja Aleksandra 
in kralja Petra v Somboru po osvo
boditvi.

75 let je minilo te dni, odkar je 
dobil Zagreb železniško zvezo z mor
jem. Prva proga je tekla od Zagreba 
do Karlovca in dalje do morja. Od 
Karlovca do Reke je bila proga do
vršena leta 1873. Takrat je postal 
Karlovac središče in najvažnejše kri
žišče proti Sušaku, Reki, Šibeniku, 
Splitu in Ljubljani. Zdaj je to ena 
najbolj obremenjenih prog na Hr- 
vatskem.

Letalsko zvezo bo imela tudi letos 
Črna gora z Beogradom, kar je za 
Črnogorce zelo velike važnosti. Lani 
se je vršil letalski promet samo tri
krat na teden, zdaj bo pa letalo vzdr
ževalo zvezo med Črno goro in Beo
gradom vsak dan. Črnogorci so tega 
silno veseli, da imajo tako naglo zvezo 
z ostalim svetom. Polet od Podgorice 
do Beograda traja samo eno uro in 
pet minut; spotoma se popotniku nudi 
krasen razgled po znamenitih pokra
jinah.

Kača se je ovila okrog vratu kmetu 
Mustafu Haliloviču iz Suvara pri Be- 
ranah. Kmet je šel peš v Rožaje, na 
poti se je utrudil, sedel v senco in 
zaspal. Ko se je zbudil, je z grozo 
opazil, da se mu je okrog vratu ovila 
velika kača in ga močno stiskala. Na
pol mrtev od strahu je takoj začel kli
cati na pomoč, potem je pa omed
lel. Ko se je po nekaj urah zbu
dil, se mu je pa kača spet odvila 
in ga pustila ua miru. Šele pozneje so 
kmetje v okolici na klice Mustafa, ki 
je bil od prestanega strahu popolno
ma brez moči, prihiteli k njemu in ga 
spravili na varno. Da imajo tudi kače 
tako čudne muhe, tega doslej še nihče 
v okolici ni slišal.

1304 otrokom je botra asketska žen
ska Milica Krstojevičeva, ki se je od
povedala vsem užitkom življenja, in 
hodi med ljudstvo in opravlja apostol
ska dela. 2e od rane mladosti se stal
no posti in popotuje po vaseh. Ljudje 
jo imajo zelo radi in jo imenujejo 
izposnico. Milica se je rodila v vasi 
Izgorih pri Gackem in je doslej botra 
že 1304 kmetiškim otrokom.

Za vse žene in dekleta! Zakaj ku
pujete drage kuharske knjige, ko pa 
dobite za din 10"— zbirko preizkuše
nih receptov, ki jih je spisala poklicna 
kuharica po lastnih dolgoletnih izkuš
njah? Razne juhe, navadne in pikant
ne omake, od navadne pečenke do 
najfinejše mesne specialitete, od na
vadne močnate jedi do najfinejše torte, 
razno pecivo za vse prilike, razne li
kerje in barske pijače ter razne dru
ge domače in tuje specialitete lahko 
skuha po tej knjigi okusno vsaka žena 
in deklet To vam jamči pisateljica 
knjige, ki je kuhala v prvovrstnih re
stavracijah in hotelih in ki je prebro
dila že pol sveta. Kuhajte po teh re
ceptih in vaša družina bo z vašo ku
ho zadovoljna. Nakažite din 10'— na 
račun Poštne hranilnice St. 14.259 ali 
pa pošljite v znamkah na spodnji na
slov in pošljem vam knjižico poštnine 
prosto. Deziderij Mizerit, Zidani most 
št. 6.

Dragi naroiniki!
V prejšnji številki smo na

šemu listu priložili položnice, 
s prošnjo, da nam nakažete 
din 20 za tekoče, t. j. tretje 
četrtletje. Če ste naročnino za 
to četrtletje že poravnali, pro
simo, da položnico shranite. 
Če ste med tem denar že na
kazali, se vam najlepše zahva
ljujemo. Če naročnine še niste 
poravnali, vas pa prosimo, da 
jo brez odloga nakažete, kajti 
pri stalnem naraščanju cen 
papirju in tisku moramo vztra
jati pri točnem plačevanju 
naročnine.

Storite zato takoj svojo dolž
nost! V  naprej najlepša hvala!

10 milijonov dinarjev bo stal mine
raloški institut, ki ga bodo gradili v 
Ljubljani na vogalu Aškerčeve ceste 
in Snežniške ulice. V stavbi bodo pro
stori za mineralogijo, za tehnično raz
iskovanje in za izkoriščanje minera
lov. Zazidana ploskev stavbe bo me
rila 1030 kvadratnih metrov in bo v 
Aškerčevi ulici dolga 25 metrov in 
široka 12 metrov. Do položne strehe 
bo stavba visoka 18 metrov in zidana 
v skeletnem sistemu. Vsi stroški z 
opremo vred znašajo 10 milijonov di
narjev. Dela za poslopje v surovem 
stanju bodo znesla pet milijonov di
narjev. Notranja oprema bo najmo
dernejša in bo ustrezala vsem zahte
vam modernih poslopij za te namene.

Vjciietne ftaU U ticc

ne daleč od Ljubljane 
v prekrasni, idilični 
Poljanski dolini vas 
bodo razvedrile in 
osveži le.
Lepi izleti, čist zrak 
in kopanje v prijetno 
topli Poljanščici.
Dobro boste preskrb
ljeni in zadovoljni z 
okusno domačo kuhinjo 
v gostilni Maček.
Brezplačne inform acije daje:

Drug v drugega sta trčila naš me
šani vlak in nemški tovorni vlak med 
postajama Pesnico in Cerknico. Naš 
vlak odhaja iz Maribora ob 4.45 in« 
prispe v Pesnico ob 5.18, kjer se mo j  
ra premikati. V Pesnici je pa usluž-5 
benec napačno premaknil tračnico in 
je tako naš vlak zavozil iz Pesnice 
proti Cerknici na napačen tir. Paznik 
je sicer 4 km pred cerkniško postajo 
zapazil, da vozi vlak po napačnem ti
ru, in je signaliziral. Strojevodja na
šega vlaka je vlak takoj ustavil, ven
dar je bilo ža prepozno. V tem tre
nutku je privozil po istem tiru nem
ški tovorui vlak s 30 vagoni, ki so^ 
bili naloženi z nemškim premogom

n a & i£  d n i
Za vsak prispeven v tej rubriki 

plačamo 20 din

Dober dokaz
N i dolgo tega, ko sem bil v nekem  

Na srečo so se strojevodja našega in J lepem letoviščarskem kraju na Go- 
nemškega vlaka pa tudi vse ostalo iren jskem . Stopil sem v gostilno in  
službeno osebje še pravočasno rešili, J  naročil vrček piva. Ko sevi ga izpil, 
vlaka sta pa s takšno silo trčila d ru g i sem opazil v svoje veliko presene- 
v drugega, da sta se lokomotivi zva- J  čenje na dnu i<rčka dinarski kovanec. 
lili čez nasip na njive. Škoda je l.^e ko je bilo pivo v vrčku, sem dvo- 
ogromna; znaša milijone. Zdaj čistijo Jmiž, da bi bil vrček čist; zdaj m i je 
progo, da bi se promet lahko čim J pa dinar v vrčku potrdil, da je  bil 
prej nadaljeval. i m  o j  dvom upravičen. Takoj sem tudi

Z avtomobilom se je zaletel v d r e v o f z ^ « « ,  kako je  prišel denar v  vr- 
ob cesti veleposestnik Franjo Telbis izU e k . Človek, ki je pred meno, pil iz 
Velike Kikinde V avtomobilu je se -f  istega, kozarca, se je  najbrž hotel na 
del še njegov prijatelj Aleksander L a s - način pošaliti m  ni napitnine 
loš ki ga je močan sunek vrgel i z na mizi, temveč jo je  spustil 
avtomobila in je bil na mestu m r t e v . kozarec. Ker kozarca ni nihče umil, 
Veletruovec se je pa smrtno nevarno?*«*  mhee denarja v njem  ni videl 
poškodoval i tn  * 0 ?e (*enar počakal mene.

„  , . , . * v* N a vsak način je to znak nesnage,
F.™ „k i„ J L iih  n r a v o - f fcl’ se v gostilnah tolikokrat ponavlja.

GOSTILNA M A Č E K
P o l j a n e  nad Škof j o  Loko

Srbiji krstno slavo ob letošnjih pravo-« 
slavnih binkoštih. 2e od leta 1919., ko» 
so ustanovili svoje posebno združenje,,. 
vsako leto praznujejo svojo krstno;: 
slavo.

Strogo je prepovedano iztepanjc 
praliu skozi okna, čeprav ljubljanske 
gospodinje na to kaj rade pozabijo. 
Iztepanje je prepovedano iz zdravstve
nih razlogov in iz obzira do pešcev.

Pod vlak je skočil 171etni vajenec 
Jože Nachtigal iz Zaloga pri Ljublja
ni. Njegovo truplo je ponoči našel že
lezniški uslužbenec Ivan Cimerman in 
je na to obvestil načelnika postaje. 
Razmesarjeno truplo je ležalo blizu 1: 
zaloške postaje in sklepajo, da je sko
čil pod brzovlak, ki odhaja malo po 
polnoči proti Mariboru.

Veliko škodo je napravila močno; j 
narasla Ljubljanica pri regulacijskih 
delih od stare cukrarne navzdol. De
roča Ljubljanica je zajela vsa regula
cijska dela, posnela ves ilovnati nasip 
v strugi, poleg tega je pa še odnesla 
tračnice z vozički vred in so s tem 
uničene vse naprave za betoniranje 
srednjega opornika.

Peronospora je spet pričela uniče
vati sadno drevje, največ škode pa 
dela po vinogradih. Deževno vreme je • 
še bolj pospešilo razvijanje te tr tn e j; 
bolezni in se je že močno razširila po 
vinogradih. Zato morajo vsi vinograd
niki, ki niso že v tretje škropili trt, do 
21. junija poškropiti vse vinograde, p a -  
tudi drugo sadno drevje.

K. D.

Okrog 20.000 din škode so napra
vili neznani vlomilci v trgovini g. Za
mude na Pobrežju. Ker poleg trgo
vine zidajo novo hišo, so imeli vlo
milci precej lahek posel. Iz nedogra
jene stavbe so namreč nemoteno lahko 
napravili v zid trgovine odprtino, 
skozi katero so potem zlezli v trgo
vino. Tu so odnesli vse, kar jim je 
prišlo pod roko. Odnesli so razno ma- 
nufakturno blago, posodo, večjo koli
čino mila, tobaka in 100kg masti. Vse 
to so spet odnesli skozi novo stavbo, 
kjer jih je najbrže čakal avto. Trgo
vec Zamuda ima okrog 20 tisoč di
narjev škode.

U 1. 1935. so  p re ro k o v a li...
Nadaljevanje z 9. strani

polnoma drugačna kakor materialna 
v svetovni vojni. Temelji na kar naj
večji gibljivosti na zemlji in v zra
ku in bo tam, kjer naj se izsili od 
ločitev, nakopičila neznanske zaloge 
orožja. Bitke, kakor so bile pri Tan- 
nenbergu in Tolminu, v Romuniji ali 
Srbiji, se bodo ponovile, take, kakor 
ob Sommi ali v Flandriji, pa bržčas 
ne. V premikalni novodobni bitki bo 
mnogo več sile kakor v otrplih ma
terialnih v svetovni vojni.« Istega na- 
ziranja je  tudi general Allehaut, eden 
izmed najsodobnejših vojaških poli
tikov Francije. Tudi ta pravi, da bo
do v bodočnosti pozicijske vojne iz
jema.

Premikalna, manevrska vojna bo 
vsekako vojno delovanje okrepila in 
skrajšala. 2e 1. 1926. je  ruski vojni 
zgodovinar, general Golovin, prero
koval: »Bodoča vojna bo dobila ma
nevrski značaj. V bodoči vojni bo 
trajala etapa manevrske vojne dalje 
kakor v svetovni vojni, z veliko ver
jetnostjo pa lahko pričakujemo, da 
bo ena od vojskujočih se strank še 
sredi akcije prisilila nasprotnika, da 
bo prosil za mir.«

O naglem koncu premikalne vojne 
soglašajo prav vsi vojaški teoretiki 
sedanjosti. Poljski general Sikorski je 
1. 1935. zapisal: »Bodočo vojno bodo 
sestavljale nepričakovane in ostre 
krize, ki bodo pognale eno od voj
skujočih se strank v poraz.«

Naj h koncu omenimo še franco
skega generala Sozeya. V svoji knji
gi »La guerre des vitesses« (Pariz 
1935.) piše: »Ce bo koga zadelo v 
spanju na smrt, se zanj Marna ne bo 
nikdar več povrnila.«

ogenj, ki je v prav kratkem času po
polnoma upepeljil tovarno. Gasilci so 
mogli rešiti le novi del tovarne. Po
žar, ki mu še ne vedo izvora, je bil 
zelo velik in je povzročil za milijon 
dinarjev škode.

Vladi bodo predložili načrt, kako bi 
najučinkoviteje pomagali tistim, ki so 
zaradi letošnjih neprestanih povodnji 
v Novem Sadu in njegovi okolici ostali 
brez doma. V banski palači v Novem 
Sadu je bila posebna konferenca, pri 
kateri so bili prisotni minister za 
zgradbe dr. Krek, minister za na
rodno zdravje Budisavljevič, ban du- 
navske banovine dr. Kijurina in novo
sadski župan dr. Petrovič. Zbrali so 
podatke o ogromni škodi, ki jo je po
vzročila povodenj, in bodo skušali po
magati njenim žrtvam.

Vest
Dobro bo, če si naši malomeščani 

ogledajo svojo dušo v zrcalu naših 
dni.

Zgodilo se mi je  pred letom, da me 
je boljši gospod iz podeželskega me
sta prosil, naj poučujem njegovega 
sina, ki je  hodil v meščansko šolo. 
To sem tudi z veseljem storil, po
sebno zato, ker sem sin kmetskih 
staršev in tako prim oran, da vsaj 
nekoliko olajšam življenje svojim 
staršem.

Ta gospod mi je obljubil reci in 
piši 40 din mesečnega honorarja, in 
sicer zato, da sem poučeval njego
vega sina vsak dan po eno ali pol-

30 LET

B r e z  + e i a v
deluje Darmol. K lomu prijetnost 
pri uporabi: nobenega kuhanja Ca* 
Jev,niti poliranja krogljicln ne gren
kih soli. Darmol je  okusen kakor 
Čokolada. Ne poskušajte z nepreiz
kušenimi preparati, temveC uredilo 
svojo prebavo z dobrim odvajalnim 

ueds,vom
w a w  lou ui na Muiit

drugo uro. Povrhu mi je  obljubil, da 
dobim kot darilo, če njegov sinček 
»naredi« razred, novo obleko.

Sin je  »naredil« razred, toda na 
žalost je gospod ta k ra t pozabil na
mene in komaj sem iz terja l zadnji 

Ogromen požar je uničil tovarno honorar, 
prediva v Bajmoku v Vojvodini. V ne-<| žalostno je, če človek ne dobi za 
deljo je nastal v Šerfezovi tovarni 1 jSVoje delo nobenega priznanja. Srečni
n n n n  ■ I r !  i r  m . n  l m o l l r a i n  /•  O  0 1 1  n H -  .   X-1— i.1 1 -T .. l r !  4- # .1  ! l r n

O sebne  vesti f
Poročili so se: V L j u b l j a n i :

inž. Ladislav Cerar iz Vrbovškega in 
gdč. Majda Magoličeva, dipl. phil. iz 
Ljubljane. Bilo srečno!

Umrli so: V L j u b l j a n i :  Eliza
beta Blatnikova; M arija Malnaričeva; 
Franc Batjel, posestnik, trgovec in 
obrtnik; Julijana Zibertova; Alojzija 
Tratnikova; dr. Joso Jurkovič, univ. 
prof. in dekan pravne fakultete. V 
S k o f j i L o k i : Ivan Šobra, hišni pos. 
in čevljarski mojster; M atija Malešič, 
okrajni glavar v Škofji Loki. V M a - 
r  i b o r  u ; Anton Gradišnik, naduči
telj; 411ctni Milan Zaklan, upokojeni 
kapetan pilot. V C e l j u :  631etna M a-! | 
rija  Boletova; Stefan Golograne, po
sestnikov sin; 771etna prevžitkarica 
Ana Skobernetova; Peter Mlakar, pi
smonoša. V D o l u  p r i  H r a s t n i k u :  
781etni Prane Štravs, posestnik. V 
D o m ž a l a h :  Janez Podboršek. V
M e t l i k i :  Amalija Podgornikova,
trgovka. V B r e ž i c a h :  731etna Te
rezija Pinteričeva. V Z a b u k o v i c i  
p r  i G r  i ž a h  : Anton Malus, trgovec. 
Naše sožalje 1

;so tis ti ljudje, ki imajo toliko srčne 
; kulture ko navaden kmet, ki vselej 

;; stori, k ar obljubi. Žalostno je pa tudi 
;;to, da se taki ljudje prištevajo med 

izobražence. Prizadeti.

S ceste
;; Nedavno sem šla po cesti za m ajh- 
; ;nim fantičkom, ki je nesel lonec bo

rovnic na prodaj. V predm estju sta 
pritekla iz lepe, visoke hiše dva 
boljša fanta. Razposajeno sta  se za
podila proti majhnemu prodajalcu in 
mu mimogrede izbila lonec iz rok. 
Videč, kako mali prepadeno gleda v 
raztresene borovnice, s ta  v prešer
nem smehu zbežala za vogal.

Ne vem, zakaj so mestni otroci do 
revnejših tako predrzni. Reven otrok 
bogatemu prav  gotovo ne bi storil 
kaj podobnega. Vida.

Napačna vzgoja
Moj sinko hodi v tre t ji razred 

osnovne šole. Nekega dne se pri joče 
domov. Povprašam ga po vzroku in 
fan t mi pove, da se mu veliki in 
m ajhni posmehujejo, češ da se imata 
s sošolko Verico rada. Tudi odrasli 
ga vprašujejo : »Ali je  Verica tvoja 
ljubica?«

M nenja sem, da lOleten fan t že 
sluti, da za »ljubico« tiči nekaj več 
kakor samo tovariško prijateljstvo. 
Zato mislim, da podobna vprašan ja 
in posmehovanja podirajo v otroku 
vsa nežna čustva.

Ne spodobi se
Po gorah hodijo mestne gospodične 

v kratkih in ozkih hlačkah, da so 
bolj mikavne. Tako ,slečene* pridejo 
kajpak tudi v vaške cerkve. Zdi se 
mi, da takšna obleka za cerkev ni 
spodobna. Marija.

Ali je to prav?
!! P rišla sem z dežele v Ljubljano, 

da si nakupim raznih stvari. Ko sem 
hitela po ljubljanskih ulicah, sem se 

' na lepem vsa zmočila. Namreč na 
nekem oknu je neka gospa zalivala 
rože tako malomarno, da je  kar teklo 
na mimoidoče ljudi. Privoščila bi te  
gospe, da bi takšne prhe bil dele
žen tudi kakšen stražnik, k a jti potem 

.. bi se gospa enkrat za vselej naučila, 
♦ kako se zaliva cvetje. Priaadeta.
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Doživljaji am eriškega raziskovalca Martina Jon sona

Civilizacija divjakov

Čudni obicaii domačinov 
na otoku Borneu

Newyork, junija.
Pokojni ameriški raziskovalec Martin 

Jonson je s svojo ženo dolgo časa raz
iskoval Holandsko Indijo in je dognal 
marsikaj zanimivega o življenju divja
ških plemen, ki žive na otoku Borneu 
in  na sosednjih otokih. Otok Borneo 
je velik 750.000 kvadratnih kilometrov 
in  je pravi zemeljski raj. Ce bi se 
kateri evropski državi posrečilo popol
noma osvojiti ta  otok in  civilizirati 
divja plemena na njem, bi to pomenilo 
zanjo neizčrpen vir dohodkov. Na ža
lost so pa divja plemena na tem otoku 
za civilizacijo precej nedostopna in 
zato vsak Evropec, ki stopi med nje, 
postavlja svojo glavo na kocko. Ne
šteto ekspedicij je namreč že storilo 
sm rt pod puščicami teh spretnih div
jih lovcev.

Na otoku Borneu živi dvoje plemen. 
Prvo se imenuje Dajaki; leta 1901. so 
pa odkrili še pleme Punanov. Pleme 
Dajakov je precej dovzetno za civili
zacijo, punansko pleme pa živi globoko 
v pragozdovih in je še popolnoma 
divje, ker sploh ne pride z belim ple
menom v stik.

Domačini iz plemena Dajakov so 
danes po zaslugi raznih misijonarjev 
že kristjani. Misijonarji prav dobro 
vedo, da vsi divji narodi najbolj lju 
bijo glasbo in svetlikajoče se pred
mete. Zato so tem divjakom stalno 
poklanjali razno okrasje, orglice ali 
celo gramofone. Tako so domačini do
bili do svojih dobrotnikov zaupanje in 
so jih  prav kmalu tudi vzljubili. Za 
protiuslugo so pa sprejeli kristjansko 
vero in običaje belih ljudi. Danes se

Turšl j letalstvo je imelo te dni vaje 
nad Carigradom. Gornja slika nam 
kaže turške bombnike, prav ko kro
žijo okrog enega izmed mnogoštevilnih 

carigrajskih minaretov.

preživljajo s trgovino in žive ob ve
likih rekah.

Divjaki iz plemena Punanov so pa 
popolnoma drugačni kakor njihovi so
sedje. žive globoko v pragozdovih in 
so š« popomoma divji. Preživljajo se 
izključno samo z lovom in so najboljši 
6trelci. Iz bambusa si delajo puščice, 
ki jih na koncu pomažejo z nekim 
močnim strupom. Kljub vestnemu raz
iskovanju raznih Evropcev doslej še 
ni bilo mogoče ugotoviti, kakšen je ta  
strup. Raziskovalec Jonson je nekoč 
skrit opazoval boj med divjim lovcem 
in tigrom. Divjak je tigra s petimi za
strupljenimi puščicami ubil. Lovec iz 
tega plemena nikdar ne zgreši svojega 
cilja in vselej zanesljivo zadene ptico, 
ki stoi v vrhu visokega drevesa. Na 
žalost pa to pleme svoje zastrupljene 
puščice uporablja tudi za boj z belimi 
ljudmi. Tako je neki angleški razisko
valec s svojo ekspedicijo hotel napra
viti med divjaki red, pa so ga že po 
nekaj dneh z vsemi člani ekspedicije 
našli mrtvega v gozdu. Divjaki so se 
strahovito maščevali nad vsemi, ki so 
jim doslej hoteli kratiti njihovo p ra
staro pravico do svobode. Člani tega 
plemena so veliki prijatelji strupov in 
omamljivih dišav. Nad vse ljubijo »ku- 
kus«, ki je nenavadno močen strup.

Zena ameriškega raziskovalca, ki je 
skupaj s svojim možem dolgo živela 
na tem otoku, se je prav kmalu spri
jaznila z nekaterimi divjaškimi žen
skami. Večkrat jim je dala kakšno 
ruto ali kakšno svetlikajočo stvar in 
takoj so postale prijaznejše. Nekoč, ko 
je bila zelo bolna, so se ji pa za njeno 
dobroto celo oddolžile. Nekega dne je 
raziskovalčevo ženo strahovito bolela 
glava in se Je večkrat onesvestila. No
beno zdravilo ji ni pomagalo in njen 
mož je že obupal nad njenim življe
njem. Tedaj se )e nekega dne oglasil 
pri raziskovalcu neki divjak in dejal: 
»Jaz lanko ozdravim tvojo ženo. Če
prav ji preti smrt, jo bom z dišavami 
in zaklinjanjem od podil, da se ne bo 
več pojavila.« Ker se je žena počutila 
smerem slabše, je njen mož pristal na Nemške čete korakajo pod pariškim slavolokom.

S kroglo v srcu hodi po 
svetu

Newyork, julija.
V ameriških zdravniških krogih je 

vzbudil veliko pozornost 121etni deček 
Lion Robertson. Lion je nekega dne 
pokazal svojim tovarišem revolver, ki 
ga je bil vzel svojemu očetu iz pisal
ne mize. Zaradi neprevidnega ravna
nja z orožjem se mu je pa ta  sprožil 
in  ga zadel v prsi. Mladenič se je 
oblit s krvjo zgrudil na tla. Takoj so 
ga prepeljali v bolnišnico, kjer so 
zdravniki ugotovili, da mu je revolver- 
ski strel prebil srce in je krogla ob
tičala v njem.

Zdravniki so bili seveda prepričani, 
da bo mladenič še isti dan umrl. To 
se pa ni zgodilo niti prihodnji dan, 
temveč se je na veliko začudenje vseh 
deček zmerom bolje počutil. Čutil ni 
nikakšnih bolečin, tako da so bili 
zdravniki v veliki zadregi. Ker so ve
deli, da bi se operacija dečkovega 
srca gotovo končala s smrtjo, so kro
glo pustili v njegovem srcu. Zdaj Je 
deček že popolnoma zdrav, rana na 
prsih se mu je zacelila in Lion ne 
čuti nobenih bolečin več.

Zdaj stoje zdravniki pred novim 
problemom, ki ga nikakor ne morejo 
razvozlati. Mladenič s kroglo v srcu 
pa mirno živi dalje.

divjakov predlog in ženo so odnesli v 
dolino k divjakom.

Divjaki so zakurili velik ogenj in 
prinesli ženo v njegovo bližino. Po
tem je eden izmed divjakov vrgel v 
ogenj neko posebno travo. Razisko
valec je s puško v roki ves čas stal 
na straži in opazoval početje divjakov. 
Nenadno je pa začutil, kako postaja 
omotičen. VonjU je neverjetno močen 
prijeten vonj, pri tem je pa občutil, 
kako mu odpovedujejo noge in ne 
more več jasno misliti. Postal je apa
tičen in popolnoma brez misli. Ne
nadno je kakor v sanjah zaslišal, kako 
ga kliče žena. Pogledal je in videl, 
kako se mu ljubko smehlja in ga 
prosi, naj ji prinese whiskyja, da se 
bo zabavala. Ko se je pozneje spet 
zbudil iz omotice, je bila njegova žena 
že zdrava. Pozneje šele je raziskovalec 
dognal, da divjaki pri vsaki svečanosti, 
ki jo imajo, denejo na ogenj nekoliko 
te nenavadne trave, ki jih najprej 
oživi, da divje plešejo, pozneje pa vsi 
omotični za cele ure zaspe.

Raziskovalec je trdno prepričan, da 
se belim ljudem nikdar ne bo posre
čilo, s silo pokoriti te divjake, ker h ra 
nijo v sebi nešteto tajnosti tega ze
meljskega raja, za katere beli ljudje 
najbrže nikdar ne bodo izvedeli.

Zanimiva oporoka ameri
škega meščana

Los Angeles, julija.
Bogat meščan iz Los Angelesa je silno 

veren pa tudi zelo sebičen. Ker trdno 
veruje, da bo po svoji smrti še enkrat 
prišel na svet, je napravil nenavadno 
čudaško oporoko. Njegovo premoženje 
mora ostati pet let nedotaknjeno, ker 
bo v tem času zanesljivo prišel že n a 
zaj. Tudi davke morajo njegovi sorod
niki ves ta  čas točno plačevati, ker ne 
m ara dobiti dolgov, ko se povrne na 
zemljo. Sele po petih letih lahko so
rodniki njegovo premoženje razdelijo 
med seboj, ker ga po tolikih letih ne 
bo nazaj. Zadnji stavek v njegovi opo
roki se pa glasi: »Na skorajšnje svi
denje!«

Zdaj si pa lahko mislite, kakšne skrbi 
imajo njegovi sorodniki in kakšno ve
selje jim je napravil z zadnjim stav
kom svoje oporoke.

Tudi znanost 
vas lahko zapelje

Newyork, julija.
V neko izmed najprometnejših in 

največjih newyorških trgovin je ne
kega dne stopil popolnoma pijan mo
ški, ki je s svojim vedenjem vzbujal 
pozornost vseh kupcev, ki so bili v 
trgovini. Trgovec ga je prosil, naj se 
spodobno vede ali naj pa zapusti trgo
vino. Tedaj je pa neznanec postal 
nasilen in pričel razbijati vse, kar mu 
je prišlo pod roko. Trgovcu konec 
koncev ni preostalo nič drugega, ka
kor da je poklical stražnika, ki je 
bojevitega pijanca odpeljal na policij
sko stražnico.

Lahko si mislite, kako so se na po
licijski stražnici začudili, ko so s po
močjo listin, ki jih je imel pijanec pri
sebi, ugotovili, da je neznanec zna
meniti ameriški učenjak Edvard Culi- 
nam. Pozneje, ko se je slavni uče
njak spet zavedel iz alkoholne omo
tice, je ves nesrečen pričel izpraše
vati policijske uradnike, kaj je storil, 
da so ga pripeljali na stražnico. Seve

Pogled iz letala na Le Bourget, največje letališče pri Parizu. To letališče — bilo je med največjimi v Evropi
v vojni Nemci z bombardiranjem zelo poškodovali.

so

Ameriška farma amazonk

da so mu povedali vse njegove pre
grehe. Kmalu je pa prišlo na dan, 
da je profesor že nekaj mesecev pro
učeval vpliv alkohola na človeški or
ganizem. Da bi torej spoznal tega

vedel več, kaj dela, in je popolnoma 
zapadel vplivu alkohola.

Sodišče je na podlagi tega tehtnega 
razloga nesrečnega profesorja opro
stilo, vendar mu je pa sodnik p rija
teljsko svetoval, naj bo v bodoče pre
vidnejši s svojimi poizkusi, ki jih dela 
v prid znanosti in v blagor človeštvu.

nik, potem se je pa na dano znamenje 
spustil v globino. Takrat je bilo sli
šati tisoč prestrašenih krikov, ker so 
bili njegovi gledalci prepričani, da bo 
že v naslednji minuti mrtev ležal na 
tleh. Pa so se pošteno zmotili. Nikita 
je lagodno pristal na cesto in vsakdo 
si ga je lahko ogledal, To je bil torej

V cerkvi Svete Device v Cosmedinu v 
Rimu — cerkev je zelo stara, pravijo, 
da iz 3. stoletja — je v steni izklesan 
obraz iz rdečega marmorja. Pripovedka 
pravi, da so morali nekdaj tisti, ki so 
jih bili obdolžili kakšne krivde, vtak
niti roko v odprta usta tega obraza. 
Ce je bil človek kriv, so se usta okoli 
roke zaprla, če je bil pa nedolžen, je 
lahko potegnil roko iz njih. Na gornji 
sliki vidimo neko mlado Rimljanko, ki 
pa ni tako praznoverna kakor njeni 
predniki in brez strahu žgečka orjaka 

po čeljustih.

velikega sovražnika človeštva, si je 
hotel profesor sam od blizu ogledati 
dobro kapljico. Pri tem je pa zašel 
predaleč. Ker alkohola ni bil vajen, 
je bil takoj pijan, pozneje pa sploh ni

San Francisco, julija.
Ob morski obali v Floridi, torej v 

najlepšem delu Kalifornije, so Ame
ričanke pred nedavnim odprle farmo 
amažonk. Tu ob najlepši morski obali 
se sončijo lepe in bogate Američanke, 
ki so se naveličale moških in hočejo 
biti nekaj časa same.

Farm a je okrog in okrog ograjena 
z visokim zidom, tako da so njene 
obiskovalke popolnoma odrezane od 
ostalega sveta in se lahko po mili 
volji ves dan sončijo kar v Evinem 
kostumu. Da se po ribiči in vsi, ki 
se vozijo po morju mimo farme, za
radi tega ne bi zgražali, so Američan
ke iznašle za barvanje svoje kože ne
ko nenavadno barvo, s katero se n a
mažejo in so od daleč videti, kakor da 
bi bile oblečene v kopalne obleke. Do
slej ameriške oblasti proti tej nena
vadno fantastični farmi niso še prav 
nič ukrenile. Neki novinar je tem da
mam zastavil nerodno vprašanje, gle
de tajnosti njihovih kopalnih oblek, 
vendar se Američanke za to niti ne 
zmenijo.

Kdo je bil prvi padalec?
Moskva, julija.

Gotovo še ne veste, da so prvič upo
rabili padalo že pred 380 leti, in sicer 
leta 1560. Tega leta je bogati ruski 
veleposestnik Lupatov sporočil ruske
mu carju Ivanu Groznemu, ki je vla
dal od leta 1533. do 1584. da je 
njegov hlapec Nikita iznašel neko 
čudno napravo, s katero vsakdo lahko 
skoči z visokega stolpa na tla, ne da 
bi se pri tem kaj poškodoval.

Carju je bila ta  nova iznajdba tako 
všeč, da je takoj povabil v Aleksan- 
drovskajo Slobodo veliko gostov, pred 
katerimi je moral hlapec Nikita sko
čiti s svojim padalom s stolpa neke 
cerkve. Hlapec je res splezal v zvo

Pogled z letala na Gibraltar, 
ključ do Sredozemlja in sporno 

velesil.

prvi uspeli poskus leta s padalom. 
Vse bi bilo dobro, da ni bil Ivan Groz
ni babjeveren. Tako je pa dejal, da 
človek, ki se lahko spusti s cerkve
nega stolpa n a  tla  in ostane cel, ne 
more biti pošten kristjan, temveč mora 
biti v zvezi s hudičem. Kmalu potem 
so na povelje Ivana Groznega ubo
gega Nikito obglavili.

Angleški poslanik je bil pa veliko 
bolj prepričan o Nikitovi iznajdljivosti 
kakor pa o njegovi zvezi s hudičem 
in bi bil padalo silno rad kupil. Ivan 
Grozni mu ga je sprva sicer obljubil, 
pozneje se je pa premislil in je dal 
»hudičevo iznajdbo« po maši sežgati. 
Tako je žalostno končalo prvo padalo 
in z njim  kakor toliko srednjeveških 
učenjakov tudi ubogi Nikita, ki je po
stal žrtev ljudske babjevemosti.
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ZAHTEVAJTE ̂ ŽIM^SAMCJ Z^ZAŠClTNO PLOMBO
STERILIZIRANO

ZADRUZNA TOVARNA ZIME D.D.
T R A Ž IŠČ E

I
N f lŠ f l  Ž IM A  J E  
H IG IJE N SkO  O Č IŠČ E N A  IN  
STER ILIZIR A N A  N A  P A R I  1 1 5 ° C ,N E  D IŠI, 
J E  BR EZ M A Š Č O B E  IN FERMENTOV, P O  CENI.

je zmagala surova stvarnost nad idea
lizmom prebivalcev, In uprava je pro
dala tovarnarju slonovo kožo. Uprava 
je pač sprevidela, da imajo tovarnarji 
silne težkoče s surovinami, dobila je 
pa tudi tisoč jenov za slonovo kožo.

Slona so torej najprej odrli in kožo 
poslali tovarnarju, prebivalci so mu pa 
priredili svečan pogreb. V tovarni za 
čevlje so pa iz njegove ustrojene 
kože naredili 300 parov čevljev.

Zanimivosti iz živalskega 
sveta

London, julija.
Živali niso tako neumne in neorga

nizirane, kakor človek po večini mi
sli. Tako so skoraj vse živali na svetu 
zmenjene, da si v primeru nevarnosti 
druga drugi z raznimi glasovi to spo- 
roče.

Ce se človek neprevidno približa li
sičjemu brlogu, pred katerim se igrajo 
mlade lisičke, se močno moti, če mi
sli, da ga živali ne bodo pravočasno | 
opazile. Kakor hitro namreč lis ič ja1 
mati zapazi nevarnost, z eno izmed 
zadnjih nog tako spretno podrsa po 
trdih tleh, da se človeku zdi, kakor 
da bi kdo udarjal na bobenček. V 
resnici je pa to samo svarilni znak 
lisičkam, naj se takoj skrijejo na 
varno v brlog. Tudi bobri znajo pro
izvajati razne varnostne glasove. K a
kor hitro jim preti nevarnost in to 
kateri izmed njih zapazi, bober takoj 
udari s svojim ploščatim repom po 
vodi in s tem povzroči nenavadno 
oster zvok, ki se sliši daleč okrog in 
opozori vse njegove tovariše na ne
varnost. Tako so v trenutku vsi bobri 
pod vodo in se poskrijejo v svoje so
lidno zgrajene domove.

še previdnejši kakor bobri in li
sice so pa brez dvoma prerijski psi, 
ki so podobni vevericam, lajajo pa 
kakor psi. Žive v srednjih državah 
severne Amerike in imajo posebno 
veliko smisla za samobrambo. K?r se 
hranijo samo s travo, imajo svoje do
move skrbno skrite pod zemljo. Živi

jo zadružno in zmerom jih stoji neka] 
na straži pred svojimi brlogi, medtem 
ko se drugi brezskrbno pasejo po tra 
vi. K adar jim preti kakšna nevarnost, 
tedaj začno psi, ki so na straži, tiho, 
toda zelo razločno lajati in takoj je 
trava, ki je še pred nekaj sekundami 
bila polna psičkov, prazna in zapu
ščena. Vsi so se poskrili pod zemljo, 
kjer jim sovražnik tre more blizu. Tu
di korziški mufloni in druge gorske 
ovce so silno plašne. Zmerom posta
vijo na najvišjo točko opazovalca, ki 
je zmerom kakšna stara ovca, da se 
med tem lahko druge nemoteno pa
sejo po gorski travi. Takoj ko stražar 
opazi kakšno nevarnost, krepko z.rto- 
pota, da opozori druge ovce na to in 
te se razbeže na vse vetrove.

Če pridejo čebele na svatbo
Rim, julija.

Pri neki svatbi v italijanski vasi 
Loreggii pri Castelfrancu je med svate 
ravno med pojedino planil cel roj če
bel. Najbrže jih je bil privabil vonj 
po slaščicah in drugih dobrotah.

Posledica je bila, da je bilo izmed 
40 svatov 30 tako opikanih, da so mo
rali iskati zdravniške pomoči; med 
drugimi tudi nevesta. Razumljivo ja, 
da je bila s tem svatba žalostno kon
čana.

Vlomilci — umetniški 
strokovnjaki

Sevilla, julija.
V Sevilli na španskem so pred krat

kim neki nepridipravi vlomili v po
slopje mestnega muzeja. Iz njega so 
odnesli okrog 5000 različnih starin 
ogromne vrednosti.

Tatovi so se najbolj zanimali za 
dragocene bakroreze, ki so sloveli po 
vsej Španiji. Sodeč po izbiri, so bili 
med tatovi ljudje, ki so prvovrstni ve- 
ščaki za umetnine; kajti iz muzeja so 
odnesli izključno samo najfinejše, na j
redkejše in najdragocenejše starine 
velike vrednosti.

Novela »Družinskega tednika**

Mr. Forresf 
pofuje v Evropo

NAPISAL J . WECHSBERG

Mr. Forrest si je del tropski klobuk 
na glavo, na ponižni pozdrav rumenih 
slug odzdravil s komaj vidnim priklo
nom in zapustil tiho žvižgaje vežo ho
tela Palača v Saigonu. Bil je Židane 
volje. Ali ni imel dovolj vzroka za to? 
Tri leta je brez prestanka težko delal 
dan za dnem, hodil je po riževih na
sadih, z vročim indokinskim soncem 
nad seboj, do kolen v vodi, v vlažni 
soparici, ki tišči na pljuča in glavo 
stiska kakor železen oklep.

Tri leta je prenašal te za belca sko- 
raj neznosne napore, tri neskončno 
dolga leta, za katerimi je kot edini 
sončni žarek stalo upanje, da bo pri
šel njegov dopust. Šest mesecev do
pusta, šest mesecev prostosti, denarja, 
žensk, razkošja v Evropi. Zato človek 
z e nekaj zdrži v riževem »eklu Indo- 
kine, kjer delo ni nikakšna zabava. 
Kako človek potlej ne bi bil vesel, ko 
je pa pravkar odlično pokosil, se po
slovil od svojih podrejenih in bo v 
treh u ah na parniku, ki ga bo v šti
rih tednih varno pripeljal v Evropo?

S svojimi mislimi je bil v resnici že 
davno tam, njegove sanje, sanje o Ev
ropi, ki so ga mučile marsikakšno noč 
v preteklih letih, so postajale resnič
nost in že je premišljeval, kako bo 
svoj dopust kar najlepše preživel. De
narja mu ni manjkalo. Imel je svoje 
dohodke, svoj avto, užival je zaupanje 
svojih predstojnikov v Parizu in to je 
zadostovalo. Prijateljev ni imel nobe
nih, to je res. Toda Mr. Forrest jih ni 
potreboval. Menil je, da čekovna knji
žica in zdravje zadostujeta, da si živ
ljenje urediš kolikor mogoče lepo, tudi 
brez prijateljev.

Pred njegovo hišo je stal klili z za
vojem v roki. Bil je sluga trgovca s 
svilo. Mr. Forrest ni bil opustil prilož
nosti, da ne bi pred svojim odhodom 
kupil celo kopico svilenih pižam, ja
ponskih kimonov in kitajskih pahovk, 
ki jih je nameraval vzeti s seboj v 
Evropo. Vedel je, kako nore so Evro
pejke na te eksotične svilene reči; in 
zakaj si človek ne bi nadel sijaja ma
lega naboba?

»Tjale,« je dejal Mr. Forrest in po
kazal na veliko mizo v predsobju, 
»tjale položi zavoj.«

Sluga je ubogai. Bil je majhen, tršat 
Anainit s prežečimi očmi in široko 
brazgotino na čelu. Mr. Forrest, ki si
cer rumenemu plemenu ni privoščil 
prevelike pozornosti, je moral nehote 
Pogledati na to grdo rdečo brazgotino. 
Divjemu, grdo se režečemu obrazu je 
dajala nekaj odbijajočega, zoprnega. 
Anamit se je priklonil in pomolil roko 
proti njemu:
_ »I,a monnaie, la monnaie*,« je dejal 
in njegova roka se je čedalje bolj bli
žala belcu. Mr. Forrest je pobrskal po 
žepu, toda našel ni nič drobiža, samo 
bankovec za pet piastrov. Ali naj gre 
gor v svojo sobo, da da temu zoprne
mu rumencu napitnino?

»Nimam ničesar pri sebi,« je dejal 
in mu pokazal vrata, »blago sem pla
čal. Gospodar naj ti plača! Zdaj pa le 
pojdi!« je znova ponovil, zdaj že od
ločneje.

Toda rumenec ni ubogal. Prihajal 
je zmerom bliže belemu možu, oči so 
se mu potuhnjeno svetile.

»La monnaie,« je znova zahteval in 
prsti so se mu pohlepno skrčili.

»Prekleti nesramnež,« je zakričal 
Mr. Forrest ves iz sebe, »ali greš ali 
Pa . ..«  Anamit j e i e  zmerom stal pred 
»jim. Forrest je dvignil roko, njegova 
pest je rumenca zadela ravno v sredo 
obraza. Glasno tuleč je stekel iz sobe. 
Med vrati se je obrnil. Za sekundo se 
ie njegov predirni, divji pogled usta- 
vil na Mr. Forrestu. Globoko, stoletja 
staro sovraštvo njegovega plemena do 
bele rase se je zrcalilo v tem pogledu, 
Onemogli bes zatiranega.
, Mr. Forrest se je zdrznil. Potlej se 
ie obrnil in se vrnil v hišo. Toda tega 
Pogleda ni mogel pozabiti. Neprestano 
le videl pred seboj oči tega Anamita. 
Njegova dobra volja je šla rakom žviž
gat. Nejevoljno je pograbil svoj kov- 
eeg; potlej je prišel sluga po prtljago, 
" il je čas odhoda na ladjo. Mr. Forre- 
sta je mučila neukrotna besnost do te- 
Ba rumenega sluge, ki ga je pripravil 
?b vse veselje. Šele ko je bil na ladji 
•h ko se je »D’Artagnan«, ki naj bi ga 
Prepeljal v Evropo, počasi odmikal od 
Pomola, ko so zelene palme in bele 
hišice izginile v ozadje in je ladja po- 
asi plula po rumeni vodi saigonske 

j^ke, šele takrat se ga je spet polo
bla opojnost veselja, šele takrat se je 
Izdahnil po treh vročičnih, dolgih
le t ih .
. Prvi dnevi vožnje so potekli hitro 
' n zanimivo. Mr. Forrest je na parni
ku kmalu našel družbo; nekaj mla-
a ,h moških, ki so se prav tako peljali 
'J Evropo, da bi tam preživeli svoj 
?°P'ist, in ki so prav tako kakor on 
l®J®lj polne žepe denarja. Začeli so ga 
akoj razpečavati v ladijskem baru pri 

™ hiskyju (n pokerju. Igrali so tenis, 
v°dili plavat, zvečer pa plesali na kro- 
, b- Za tem so še dolgo sedeli v baru 
n Pili šampanjec.

an . Inksne noči, že zelo pozno, ko 
^ J ^liko pili, je Mr. Forrest kolovratil

* La monnaie fr. =  novec, drobiž.

Policija je vrtila film
Washington, julija.

V okviru reorganizacije ameriške 
tajne policije v Združenih državah je 
ta  snemala v lastni režiji film. Tajna 
policija si je zadala nalogo, da bo po
polnoma iztrebila iz Združenih držav 
ponarejevanje denarja, kovancev in 
papirnatega denarja.

V filmu »Spoznaj svoj denar« so 
vse vloge igrali policijski uradniki in 
v njem so tudi prvikrat predvajali 
posnetke denarja, čeprav je predvaja
nje denarja v kakršni koli obliki v 
Združenih državah po zakonu prepo
vedano. V tem primeru so napravili 
izjemo, da bi lahko prebivalcem poka
zali, kakšna je razlika med pravim in 
ponarejenim denarjem.

Dekoracijo za film je napravil neki 
policijski agent iz Bostona, ki je film 
tudi sam režiral. Film bodo predvajali 
po vseh šolah, bankah in  drugih za
vodih.

Pet različnih sadov na 
istem drevesu

Newyork, julija.
Na neki poljedelski razstavi v Kali

forniji je dobil neki razstavljalec ve
liko zlato kolajno za sadno drevo, ki 
ga je razstavil in ki ga je bilo tudi 
vredno razstaviti, saj je pravo čudo.

To sadno drevo je bilo najprej sliva. 
S ..asom se je pa sadjarju posrečilo, 
da mu je sliva rodila tudi rigloje, ma
relice, breskve in mandlje, in sicer 
vsakega sadja po nekaj vrst. Ta ču
dež je dosegel s tem, da je vsako leto 
cepil svojo slivo z drugo vrsto ome
njenega sadja.

Ničesar pa z razstave ne javljajo o 
okusu teh vrst sadja, saj ne bi bilo 
nemogoče, da bi imele na primer m a
relice okus po slivah, breskve po 
mandljih, mandlji pa po ringlojih.

Najbogatejša ženska na 
svetu pomaga zaveznikom

Newyork, julija.
Grofica ReventIowa ali Miss Barba

ra Huttonova, znana po vsem svetu 
kot najbogatejša ženska na svetu, je 
pred kratkim pisala svojim london
skim bankirjem, naj takoj kupijo de
set ambulančnih avtov in jih nemu
doma izroče z-vezniški vojaki na fran
coski fronti.

Čudne muhe boginje 
sreče

Madrid, julija.
Nekemu revnemu obrtniku v nekem 

španskem mestecu se je nekaj noči 
zaporedoma sanjala številka 133.768. 
Takoj je bil prepričan, da to pomeni 
veliko srečo, in je po vsej Španiji iskal 
srečko državne loterije s temi števil
kami. Srečko je iskal šest tednov, toda 
končno jo je le našel. Seveda so se 
vsi, ki so poznali obrtnikovo trdo
vratno iskanje in njegovo slepo za
upanje v srečo, na moč začudili, ko so 
izvedeli, da je takoj pri prvem žreba
nju zadela srečka 133.768 1,400.000 di
narjev. Lahko si mislite, kako je bil 
vesel srečni dobitnik. S čudno muho 
boginje sreče so se še dolgo bavili vsi 
španski listi.

Da si pa sreča skoro zmerom po 
naključju poišče svoje varovance, vas 
bo lahko prepričala tale zgodbica:

Neki delavec je vsako jutro lepil po 
mestnih ulicah lepake. Ko je neko 
jutro spet opravljal svoj posel, je za-

težko in opotekaje se skozi ozke hod
nike k svoji kabini. Na lepem je ob
stal. Ostra bolečina je presunila nje
gove prsi, obšel ga je takšen strah, da 
je čutil, kako mu roke trepetajo in se 
mu šibe kolena. To je bil vendar. . . !

Takoj nato si je pa z roko potegnil 
preko oči, kakor da bi se hotel otresti 
privida. Previdno je pogledal v sosed
ni hodnik. Vse je bilo prazno. Mr. For
rest je čutil, kako mu je srce utripalo 
prav pri vratu. Lahko bi bil prisegel, 
da je videl za ena izmed vrat izginiti 
grdo spako anamitskega sluge iz Sai- 
gona, ki ga je bil takrat udaril.

Pridržal je dih. Vse je ostalo tiho, 
slišati je bilo le enakomerno šumenje 
valov in ritmično brnenje strojev. Ne
smisel, si je dejal Mr. Forrest, preveč 
sem pil, zdaj pa vidim prikazni. Tega 
nisem vajen. Kako naj bi pa rumeni 
nepridiprav sem prišel? In odšel je v 
svojo kabino in se zaklenil. Toda tako 
kmalu ni mogel zaspati. In čeprav si 
je ponavljal, da je to otročje od njega, 
ni poprej utrnil luči, preden se ni pre
pričal, da ni nikogar pod posteljo in 
ne v sosednjem prostoru in da so vra
ta trdno zaprta.

Zbudil se je s čudnim brnenjem v 
glavi. Takoj po zajtrku je poiskal ko
misarja, mladega, častihlepnega in pri
jaznega častnika, ki se je trudil, da bi 
slehernemu popotniku njegove želje 
bral z ustnic, še posebno pa, če je bil 
ta popotnik najel najdražjo kabino na 
krovu. Ko je vse izvedel, mu je dejal: 
»Utegnili bi prav imeti, Mr. Forrest. 
Vem, da smo v Saigonu vzeli na krov 
nekaj dečkov za kuhinjo in za postrež
bo mornarjev. Pojdite z m enoj..  .<

Sla sta skozi salone prvega razre
da, stopila na spodnje krove, kjer hod
niki niso bili več tako lepo prepleska
ni in z gumijem obloženi kakor zgoraj.

»Pokličite vse sluge,« je ukazal ko
misar službujočemu mornarju.

gledal na cesti onemoglo starko. Bila 
je tako oslabela, da se je na sredi
ceste sesedla in ni mogla iti dalje. 
Delavec ji je dal požirek: žganja in ji 
omočil čelo s hladno vodo. Pozneje je 
starko celo v naročju odnesel v bol
nišnico. Starka je bila svojemu reši
telju zelo hvaležna in mu je za nje
govo dobroto podarila srečko, ki jo je 
bila slučajno kupila. Takoj pri prvem 
žrebanju je pa srečni delavec zadel 
kar pol milijona dinarjev. Kmalu po
tem je starka umrla. Hvaležni delavec 
ji je v zahvalo postavil krasen n a
grobni spomenik na pokopališču v 
Madridu.

Najbolj osamljen otok 
na svetu

Newyork, julija.
Prebivalci oddaljenega polinezijskega 

otoka Rape, francoske lastnine, ki šte
je vsega skupaj 282 duš, je šele pred 
nekaj dnevi izvedelo, da se Francija in 
Nemčija vojskujeta med seboj. Dotlej 
niso imeli niti pojma, da so Anglija, 
Francija in Nemčija v vojnem stanju. 
To vest jim je prinesel šele neki ka
pitan, ki je moral v viharju iskati 
zatočišča na otoku.

Kapitan se je pozneje vrnil s svojo 
ladjo v Ameriko in je preko washing- 
tonskega radia predaval o tem otoku, 
ki o njem trdi, da je najbolj osamljen 
otok na svetu.

Kadar koza poje nakaznice 
za živila in obleko

Berlin, julija.
V nekem nemškem mestecu se je 

pripetila zelo zanimiva, a  obsnem tudi 
žalostna dogodivščina s kozo, ki je po
jedla nakaznice za živila in obleko.

Neka žena je šla s kolesom nakupo
vat nekaj potrebnih stvari. Srečala je 
svojo sosedo in pričeli sta klepetati. 
Svojo mrežo za nakupovanje je obesila 
na kolo in mirno klepetala. To je pa 
izkoristila neka koza, ki se je pri
kradla h  kolesu in pričela jesti po 
vrsti vse. kar je imela gospodinja v 
mreži. Najhujše je pa bilo to, da je 
koza v svoji požrešnosti pojedla tudi 
vse nakaznice za potrebščine, od na,- 
kaznice za kruh do nakaznice za 
obleko.

Vsa nesreča se je pa še srečno kon
čala, ker je nesrečna gospodinja lahko 
s pričami dokazala, da ji je koza res
nično pojedla nakaznice. Dobila je 
druge, toda rekli so ji, da mora v 
prihodnje mnogo bolj paziti na svoje 
stvari, zlasti pa še na tako važne li
stine kakor so nakaznice za živila in 
obleko.

300 parov čevljev iz slonove 
kože

Tokio, julija.
Danes, ko po vsem svetu tako pri

manjkuje različnih surovin, premišlju
jejo, kako bi prišii do čim boljših in 
do čim več surovin. Dober primer nam 
nudi neki niponski tovarnar čevljev. 
Za žrtev si je izbral tokijskega ljub
ljenca — slona »O-Hana-Sana« iz ži
valskega vrta v Jenu.

Ko je slon nedavno poginil, se je 
lotila vseh prebivalcev velika žalost. 
Sklenili so, da bodo slona veličastno 
pokopali. Toda, neki tovarnar si je pa 
izmislil, da bi iz slonove kože lahko 
naredil čevlje.

šel je k upravniku živalskega vrta 
in se je z njim  pričel takoj pogajati 
za slonovo kožo. Po dolgem pogajanju

Nekaj minut pozneje je stalo tride
set majhnih, rumenih dečkov v modrih 
jopičih v vrsti pred njima.

»Tamle,« je vzkliknil Mr. Forrest; 
bil je tako razburjen, da ga je Komi
sar kar presenečeno pogledal. »Tistile 
je!« In pokazal je na enega izmed 
dečkov, ki je imel globoko, rdečo braz
gotino preko čela in je zvito in sovraž
no gledal vanj. Komisar je izrekel 
kratko povelje. Anamita naj dobro 
opazujejo in ga v Singapuru izkrcajo. 
Iz katerega razloga? Brez razloga. 
Mr. Forrest tako želi. Mir in konec 
besedi!

Mr. Forrest je slišal razburjene in 
prestrašene vzklike Anamitov, slišal 
je glasne besede in vedel, da se pri
tožujejo zaradi neutemeljene odpu
stitve enega izmed sebe. Ni pa pogle
dal nazaj. Spet je bil zagledal oči 
brazgotinastega Anamita in ta pogled 
mu je nagnal strali v kosti. Da, nje
mu, ki se ni nikoli bal, kadar je z 
dvajsetimi kuliji sam hodil po zapu
ščenih riževih poljih. Mr. Forrest je 
sprevidel, da se je ta tri leta preveč 
pehal. Izpregel ni bil niti en dan, ni
koli si ni privoščil miru in počitka. 
Kaj takšnega se maščuje. Zdaj so ga 
začeli živci puščati na cedilu.

Tisti večer je pil več ko običajno. 
Bila je dve po polnoči, ko je šel čez 
zapuščeni krov v svojo kabino. Spet 
je začutil tisto bedasto utripanje srca, 
čutil, kako mu je mrzel pot oblival 
čelo. Ce je tisti rumeni lopov kje skrit, 
z nožem v ro k i. . .  Kdo mu jamči za 
to, da je Anamit, kakor mu je pove
dal komisar, pod strogim nadzorstvom? 
Mr. Forresta je bilo sram strahu, si
cer bi bil poklical ladijskega strežni
ka. Toda nič se ni zgodilo; nemoteno 
je prispel v svojo kabino. To pot je 
spal še slabše kakor sicer. Vso noč je 
sanjal o brazgotinastih, zvitih Anami- 
tih. Zjutraj, ko je  vstal, je bil videti 
slab in  prepadel in se je kar opotekel

izpred zrcala, ki mu je pokazalo nje
govo sliko.

Popoldne se je Mr. Forrest spoznal 
z Miss Clarkovo. Pogosto je, kakor tu
di drugim, zbudila njegovo pozornost 
s svojo vitko, svetlolaso lepoto, z veli
kimi, črnimi očmi, ki so bile vprašu
joče in svojevrstno zastrte in s svojo 
kraljevsko držo. Mr. Forrest ni vedel 
drugega, kakor da se je na vrat na 
nos zaljubil vanjo. Drugi večer po nju
nem prvem srečanju mu je dovolila, 
da jo je po plesu spremil do vrat nje
ne kabine. Mr. Forrestu se je zdelo, 
da je vse v najboljšem redu, in je ve
selo žvižgal predse, ko je šel skozi 
hodnik med kabinami, da bi na krovu 
pokadil cigareto, preden leže v po
steljo. Odprl je vrata, šel po stopnicah 
na palubo, ki je bila zapuščena in 
temna in hodil med kabinami sem 
in tja. Noč je bila temna in brezme- 
sečna in videti je bilo komaj z enega 
konca palube do poveljniškega mo
stička.

Mr. Forrest je vzel cigareto in jo 
hotel prižgati. Toda roka ga na lepem 
ni več ubogala, cigareta mu je padla 
na tla, za dimnikom je zagledal sen
co. Mr. Forrest je hotel zakričati, toda 
njegovo grlo je bilo kakor zadrgnjeno; 
slišati je bilo le hropeče sopenje. Ali 
ni bil to rumeni nesramnež, ki ga je 
zasledoval v njegovih mislih? Dvoje 
oči, dvoje divjih, prežečih oči, in braz
gotina, tista grda brazgotina; videl jo 
je razločno preko čela, rdečo in glo
boko zarezano v an j. . .  Mr. Forrest je 
zastokal in začutil, kako temno, tako 
temno je postalo okrog njega. Z za
molklim krikom je omahnil.

»Ali niste ničesar slišali?« je vpra
šal službujoči častnik na palubi mor
narja, ki je stal pred kompasom. Mož 
je prikimal. Tudi njegovo pozornost 
je zbudil polglasen krik, krik pre
strašenega človeka.

»Hitro,« je vzkliknil častnik. Stekel 
je na palubo, za njim pa dva moža. 
Dve sekundi pozneje je videl na tleh 
ležečo sključeno postavo: na rokah ja 
držal Mr. Forresta.

Mr. Forresta so takoj prenesli v so
bo ladijskega zdravnika. Dal mu je 
injekcijo, medtem ko so okrog njega 
stali častniki, z obrazi, bledimi od 
razburjenja. Kaj se je bilo zgodilo z 
Mr. Forrestom?

»Srce,« je tiho dejal zdravnik, »nje
govo srce se je privadilo Indokini. Ne 
vem . .  .<

Mr. Forrest je odprl oči. Samo za 
sekundo. Ko je zagledal zdravnika, ki 
se je sklanjal nad njim, se je na le
pem zdrznil; oči so se mu razširile v 
nepopisnem strahu, njegovi prsti so 
zgrabili v prazno:

»Rum enec...!« je tiho zašepetal in 
gledal zdravnika, kakor da bi videl 
prikazen. Potlej mu je glava omahni
la. Vsi zdravnikovi poskusi so bili za
man. Mr. Forrest je bil mrtev.

»Klasični primer srčne kapi od pre
velikega razburjenja,« je pojasnil 
zdravnik stvarno.

»Kaj je hotel reči z besedo .rume
nec*?« je vprašal poveljnik, ko je z 
zdravnikom in komisarjem sedel pri 
skodelici kave.

»Ne vem,« je odgovoril komisar. 
»Imel je neki nevšečen dogodek z 
anamitskim slugo, ki smo ga potlej 
najeli za kuhinjskega pomočnika. Mo
rebiti mu je fant zagrozil ali se je pa 
Mr. Forrestu, ki je bil s svojimi živci 
popolnoma pri kraju, samo zdelo tako. 
Najbolj čudno je pa to,« komisar je 
zamišljeno pogledal na morje, »da 
Anamita ni več na krovu. Tako torej 
nocoj ni mogel prestrašiti Mr. Forre
sta. Včeraj sem ga dal izkrcati v Sin
gapuru. Bil je grd, majhen fant z braz
gotino na čelu. In ko smo se peljali 
dalje, sem ga videl kako je stal M  
pomolu in nam grozil.«
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K R IŽ A N K A

1 2 3 4 5 6 7 8 9

P o m e n  b e s e d .
' Vodoravno: l ;  kemijski znak za sa
m arij ; preža. 2. olje (angleško); p ri
slov. 3. prometno sredstvo; je  K ita j
cu kruh. 4. kartag insk i vojskovodja. 
5. zaimek; šahovski izraz; krajevni 
prislov. 6. soglasnik; boloslovec. 7. 
zver; bajno bitje. 8. stanovališče mu
slim ank; mongolski v ladar. 9. sodno 
razp rav ljan je ; g rška črka.

Navpično: 1. splošno k rajše ime za 
sovjetsko državno gospodarstvo (so- 
vjetskoje hozjajstvo), znak za konj
sko silo. 2. moško ime; rim ski hišni 
bog. 3. tekstilna rastlin a ; pisarniška 
potrebščina. 4. mesec. 5. s ta ra  obli
ka veznika; del parnega s tro ja ; za
imek. 6. mesto ob Volgi. 7. moško 
im e; geom etrijski pojem. 8. vladar 
beneške republike; srebrnik. 9. po
vršinska m era; zdravilišče v Švici.

ŠT E V 1L N IK
a)  1 — 2 — 3 — 4 — 5 —
b) 6 — 7 — 4 — 8 — 6 —
c) 8 — 9 — 5 — 4 — 1 —
č) 10 — 9 — 3 — 7 —  2 —
d) 6 — 8 — 7 — 9 — 8 —
e) 5 — 4 —  8 —10— 4 —

Pomen besed: 
a) otok v Sredozemskem m orju, 

jb) grška boginja, c) blaznež, č) po
tomci ham itskih sta rih  Egipčanov, 
d) moško ime, e) vas v litijskem 
srezu. — V prvi v rsti in zadnji čitaš 
navpično ime slovenskega p isatelja 
in francoskega klasičnega trageda 
1(1639—1699).

E N A Č B A  
(a—b) +  (c—d) +  (e—f) =  x 

a =  reka n a  Ruskem 
b — dvojica 
c — nevezana beseda 
d =  predlog
e =  mehanični del tovarne, ladje itd. 
f  =  mesto na francoski rivieri 

,x =  delo sovjetske petletke 
*

Č ARO BN I L IK  
3

Pomen besed vodoravno in navpič
no:  1. števnik, 2. začetek tekme (an
gleško), 3. voditelj skrivnostne in za
gonetne evropske politike, 4. velikan,
5. prislov.

*

P O SE T N IC A

Ookb oaaeiš
SIVO V S A K D A N J O S T

kar tako  u g n a ti v k o z ji  rog
duševno življenje je  res zelo zamo- 
tatio —  in  m i v  zadregi zašepeta: 
»Res ne vem, kako se je  moglo to 
zgoditi. K ar na jok m i je  šlo, videč, 
kako ste ga vseeno brez besede po
jedli, t

Zvečer grem v  gledališče: Carmen. 
Prav p ri znani ,ciganski ariji‘ pri- 
caplja v  našo vrsto debelušen gospod. 
Trudim  se, da ne bi pokazala, kako 
zelo m rzim  zapoznelce v  gledališčih 
in  kinih, toda ko gre mimo mene, 
zagledam njegove preutrujene, rdeče 
obrobljene oči. Ta gospod ni prišel 
brez vzroka prepozno. Spoznam v 
njem  nekega znanega zdravnika za 
otroške bolezni. Delo ga je  pač za
držalo...

Po predstavi se prične v garderobi 
sm rtnonevam a bitka za plašče. Celo 
zdaj poleti, ko imamo zelo lahna ogri
njala, n i brez nevarnosti. Odločim 
se, da bom to pot počakala do konca, 
čeprav bom poslednja. (Sicer se na
vadno ne dam odriniti!) Ko posled
n ja  oblečem svoj dežni plašč, nehote 
pogledam na uro. T r i m inute sem  se 
bila zamudila. In  zaradi teh treh m i
nut naj bi tako rekoč zboksala nekaj 
svojih bližnjih ali postala m orilka?!

Ležem  in hočem prižgati luč na 
nočni omarici. N e gori. Spe t kra tk i 
stik. Oh, ti elektriki! Že se hočem 
—  malone o polnoči — jeziti in  po
kvariti ves prelepi načrt današnjega  
dne, tedaj se pa spomnim, kako 
utrudljivo in nezdravo je, po tako 
napornem delu še brati. Res ta kra tk i 
stik  je pravi blagoslov božji. Vendar 
si zabičim, da bom zju tra j naročila 
Micki, na j ga kar najhitreje popra
vijo...

Takole je m inil m oj dan z dobrimi 
načrti! (n.)

P am etn a  ž e n sk a  s e  ne da
Navadno ob ponedeljkih pričnemo 

novo življenje s kopico dobrih načr
tov, in  zato je vsekako ponedeljek 
zame prav težaven dan. Posebno po
slednji ponedeljek je  bil zame nena
vadno hud dan. V  torek sem zbrala 
vse svoje moči in  se vprašala: »Kaj 
me mijbolj u tru ja ?« Odgovor je  bil 
preprost: »Prepiri, želja, da bi imela 
vselej jaz prav, brezsrčna hladnost 
do sebe in  bližnjih.< Hočem torej do
živeti dan, ko se Som nalašč izognila 
vsem tem  napakam. Radovedna sem, 
ali bo potlej dan m anj u trud ljiv  ka
kor sicer.

Moja frizerka  nikoli ne utegne do
volj hitro razčesati mojo ,trajno1, 
m eni se pa navadno tako mudi. Več
kra t sem jo že prosila, naj n ikar te
daj ne klepeta, kadar me češe, toda 
M inka prav to vselej pozabi. Danes 
je  pa nisem  opomnila. Potrpežljivo  
sem čakala, da se je razgovorila s 
svojo znanko, kje je bila v nedeljo, 
in  je  nisem prekinila do konca. N a
petost narašča. M inka prične česati 
lase, bolj pazljivo, kakor kdaj koli 
poprej. Moj vljudni molk jo je  pre
magal. Naposled, ko je  že malone 
končala pričesko, pravi skesano: »Saj 
vem, da je  križ z menoj. Vedno se 
zaklepetam, vam se pa tako mudi.«

Ko stopim iz salona, se vlije dež 
kakor iz škafa. B rrr! Skočim v pre
poln tram vaj. Zadovoljim se s sto ji
ščem na ploščadi. P ri m agistratu bi 
rada vstopila starejša gospa. Če je  
tram vaj že tako zelo poln, te prav 
rada prime skušnjava, da bi zaklical: 
,»Ni prostora!« samo da bi se hitreje  
odpeljali. Danes sem pa pogumna hi 
zakličem prijazno: »Le vstopite, go
spa, se bomo že stisnili!* Iz  hvalež
n o s ti se prične pomenkovati z menoj.
!Izvedela sem, da so j i  pravkar tele
fonirali iz bolnišnice, k jer je  njena  
'hči rodila sina.

»Ne morete si m isliti,« m i je de
jala ta žena, »kako težko je, če si 
celo v takšnem prim eru ne moreš 
■ privoščiti taksija .«
; Izstopila sem pri pošti in odšla v 
trgovino, kjer stalno kupujem . Pro
dajalec je bil izredno slabe volje, 

■menda zato, ker že res mesec dežuje. 
In  kje je zapisano, da prodajalec ne 
sme biti slabe volje! Pokaže m i raz
ne vrste blaga za poletne obleke. 
N ekaj vzorcev je bilo res lepih. In  
namesto da bi bila zdaj dejala: »Če- 
\prav vem, da bom v tem  vzorcu de-
• bela in čeprav m i n i prav všeč, ga 
; vzamem, če ga zaokrožite na tole 
.ceno,« sem dejala: »Ta vzorec je  pa 
,res prekrasen! In  tudi blago je vi- 
',deti trpežno. Odrežite m i za obleko 
; tri metre in pol.« Ko bi ga videli, 
‘kako se m u je zjasnil obraz. S  po
klicnim ponosom m i je dejal: »Da, 
tla, m i prodajamo samo najboljše 
stvari.« In  z nekoliko preočitnim, 
nespretnim  poklonom se je hotel za
hvaliti za mojo prijaznost: »Sicer 
imamo pa tudi stranke, ki se razume
jo na blago.«

P ri obedu m i prinese Micka voden 
in razkuhan špinačni kipnik. Iz  
vzgojnih razlogov ne jem  slabo ku
hanih jedi, toda to pot se premagam  
in kipnik brez besede pospravim. Po 
kosilu pride v sobo Micka  —  njeno

Naša kuhinja
KAJ BO TA TEDEN NA MIZI?

Jedilnik za skromnejše razmere 
četrtek: Goveja juha z rižem, p ra

žen krompir, solata. Z v e č e r :  Hre
novke, kava ali čaj.

Petek: Fižolova juha,, sirovi štruklji. 
Z v e č e r :  Ocvrto bezgovo cvetje.

Sobota: Riži biži, solata. Z v e č e r :  
Mlečen zdrob.

Nedelja: Goveja juha z rezanci, te 
lečja pečenka, krompir v kosih, borov
nice. Z v e č e r :  Pražena jetra.

Važno Je, da zobe temeljito 
očistimo ne samo zjutraj, 

ampak tudi vsak večer, 

predno gremo spat.

VLADO TADEJ

SVIBNO

K aj je ta  oseba? 
*

O PEK E

Opeke uredi tako, da znan rek.

Rešitve ugank iz prejšnje številke
REŠITEV KRI ŽANKE:

Vodoravno, po v rs ti : 1. t>r m atiee. 2. lan. 
perun. 3. emil nep 4 golovee. t. 5. on, 
"vid, da. C. k, mirozov 7. koč, samo. b. mai-
fii, ker. 9 anketa, na.

R eiitev  stopnic: l .  p , 1. p r , 3. rep, 4. 
pero, 6. peron, C. prenos.

R eiitev  izpolnjevalke: Brez d rla  ni Jela.
Rešitev čarobnega k v ad ra ta : 1. lirik, Iva- 

na  3. ra ten , 4. Ineni, 6 Kanin.
Hetitov enačbe: a =. r to k  b = ,  Jok , c =  

m ati, i  — ii, e — rap ir, I ss  pir, * “  
om ara.

R eiitev  posetnico: trgovski potnik.
Rotitev ena«be i a =  Vidin, b =  din c =

Banat, d =  *8t, e — va/ttl, 1 — u d , X ** 
Vipava.

[Vzorčasta, s cvetlicami postita kopalna 
| Jopica > kapuco je letos zelo v modi. 
I Posebno zanimiva je dolžina te jopice, 
J ki sega do »koncev prstov«. Kapuca 
Inaj varuje občutljive Use pred pre

budim soncem in  pred peskom.

Ponedeljek: Krompirjeva juha, kru
hovi cmoki, solata. Z v e č e r :  Kislo 
mleko.

Torek: Grahova juha, palačinke, 
kompot. Z v e č e r :  Koruzni žganci, 
mleko.

Sreda: Gobova juha, možgani z ja j
cem, solata. Z v e č e r :  Polenta in
mleko.

Jedilnik za premožnejše
Četrtek: Možganova juha, ocvrti

krompirjevi cmoki, grah v omaki. 
Z v e č e r  : Pražena jetra.

Petek: Gobova juha, rižev narastek, 
kompot. Z v e č e r :  Pečene ribe, radič 
s fižolom.

Sobota: Goveja juha, špinača, krom
pirjev pire. Z v e č e r  : Ocvrte safa
lade, gozdne jagode z vinom.

Nedelja: Cvetačna juha, krompirjev 
zavitek z mesnim nadevom1, češnjev 
kompot, kokosovi hlebčki. Z v e č e r :  
Lovska pečenka*, solata, sir, čaj.

Ponedeljek: Telečja obara, kruhovi 
cmoki, borovnice. Z v e č e r :  Telečji 
zrezki v papriki*, makaroni.

Torek: Prežganka, zabeljena cvetača, 
omlete. — Z v e č e r :  Ocvrti šparglji*.

Sreda: Goveja juha z zdrobovimi 
žličniki, korenje v omaki, pečen krom
pir. Z v e č e r :  Makaroni z mesom,
solata.

Pojasnila
i Krompirjev zavitek z mesnim n a

devom: 1 kilo krompirja skuhajte, olu
pite in strite tako kakor za krompir
jeve cmoke. Krompir umesite s četrt 
kile moke, jajcem, za oreh presnega 
masla m  malo soli. Vso to  zmes raz
valjajte na prst debelo in namažite z 
ocvrtimi kruhovimi drobtinami, fie ko 
se krompir kuha, zarumenite v kozi 
na eni žlici masti in eni žlici presnega 
masla pol kile dobro sesekljanega me
sa (govejega ali telečjega) in  srednje 
debelo čebulo. Ko je meso s  čebulo 
vred zarumenelo, ga osolite In ©po
prajte. Prilijte nekoliko juhe ali pa 
vode, v kateri ste razžvrkljale žlico pa
radižnikove mezge; vlijte na vse to  4e

Nenavadno aparten, toda zelo preprost je gornji poletni kostum iz svetlosivega 
jerseyastega krila in iz jopice z rožnatim in srebrnosivim kockastim vzor

cem. Za današnje hladne poletne dni je ta  kostum kakor nalašč.

srednje velik kozarec vina in kozarec 
mleka. Vse skupaj dobro prekuhajte, 
pretlačite sok skozi cedilo, da ostane 
na njem samo meso. Odcejeno meso 
razmažite po testu in nato zvijte testo 
v zvitek. Ko ste ga lepo zvile, ga pre
vidno denite v triogelni prtič in ves 
zvitek zavijte vanj. Oba konca prtiča 
zvežite in ga denite kuhat v slan krop. 
Vreti mora dobre četrt ure. Ko ste ga 
skuhali, ga zvrnite na podolgovat krož
nik. Zvitek zrežite na rezine in jih 
pustite skupaj, še posebej pa razbelite 
1—2 žlici presnega masla z drobtinami 
in polijte s tem zavitek, še boljši pa 
je, če ga prej posujete s parmskim si
rom. Odcejeni- sok pa dajte posebej 
na mizo, da si bo vsak lahko sam 
polival kose zavitka.

* Lovska pečenka: Tri četrt kile go
vejega in prav toliko svinjskega mesa 
zmeljite z mesnim strojem. Mesu pri- 
denite 8 dek na kocke zrezane slanine,
3 v mleku namočene in ožete žemlje,
2 žlici prepražene čebule, sesekljanega 
peteršilja, strok česna, 5 pretlačenih 
sardel, soli, popra in 3 surova jajca. 
Vse to dobro premešajte in napravite 
iz te zmesi štruco, ki ste ji dale v 
sredino za prst debele slanine ali pa 
trdo kuhana jajca, štruco pomažite z 
beljakom, jo povaljajte v moki, jo še 
enkrat namažite z beljakom in jo spe
cite v razbeljeni masti. Ko se peče, 
jo pridno polivajte. Ko je pečenka pe
čena, odlijte nekoliko masti in ji pri
lijte osminko kisle smetane, ki ste jo

Neka vzhajajoča hol!ywoodska filmska 
n t td a  se je predstavila občinstvu z 
ljubko mornarsko čepico, okrašeno z 
velikim peresom. Takšne čepice so zdaj 
pričele nositi vse kalifornijske obču
dovalke te zvezdnice, razširile so se 

p« tudi še v Evropo.

žvrkljale s 3 dekami moke. V tej oma
ki prevrite pečenko in jo zrežite na 
rezine.

»Telečji zrezki v papriki: Iz telečje
ga stegna izrežite lepe zrezke, jih  do
bro potolcite, nasolite in posipajte s 
papriko. Na masti zarumenite čebule 
in vanjo denite v moki povaljane 
zrezke. Ko so lepo opečeni, jim pride- 
nite nekaj žlic kisle smetane. Zrezke 
obložite lahko z makaroni ali pa 3 
kakšnimi cmoki.

4 Ocvrti šparglji: Operite in očistite 
šparglje, jih  zrežite na približno 8 cm 
dolge kose, jih skuhajte in  odcedite. 
P tem napravite testo iz enega jajca, 
malo belega vina, moke, soli in popra, 
šparglje pomočite v to testo in jih 
ocvrite na presnem maslu. Ocvrte 
šparglje denite na krožnik in jih  po
sujte s parmskim sirom. Na rob krož
nika pa denite razpolovljena trdo ku
hana jajca in na rezine zrezane li
mone, na katere denete lahko tudi 
kupčke kaviara.

P E P E L  
Y GOSPODINJSTVU

Nekdaj si ni mogla nobena gospo
dinja predstavljati pranja, ne da bi 
pri pranju rabila pepela. V pepelovem 
lugu postane perilo v resnici lepo belo. 
Toda lug lesnega pepela ni dober sa
mo za pranje perila, temveč je odlično 
sredstvo tudi za čiščenje kovinastih 
stvari. Predmeti iz cinka postanejo 
kakor novi, če jih poribljemo z vre
lim pepelnatim lugom in jih  potem 
zdrgnemo z drobnim kositrnim peskom.

Pepel nam pa ne služi samo za či
ščenje in pranje, marveč je tudi iz
borno sredstvo za rahljanje zemlje na 
vrtovih, kjer hkrati uničuje poljski 
mrčes. Ti škodljivci dajejo mnogo dela 
ljubiteljem vrta, zato jim je pepel iz
borno orožje v borbi z njimi.

Pepel od oglja mnogi priporočajo za 
gnojenje zemlje. Ta pepel pa prav 
malo koristi zemlji. Zato je pa takšen 
pepel koristen za industrijo in v njej 
ga različno uporabljajo. V kmetijstvu 
uporabljajo pepel za posipanje hlevov 
in kokošnjakov, ker se kokoši rade 
valjajo po prahu.

Praktično korist od lesnega prepela 
ima pa tudi lahko vsaka gospodinja. 
Najprej ga lahko uporablja za riba
nje. Banje iz cinka in svetle plošče 
pri štedilniku je treba samo zdrgniti 
z vlažno krpo, namočeno v pepelu od 
oglja, potem jih  lepo operite, dobro 
obrišite in  jih nato še enkrat zdrgnite 
s suhim pepelom. Tako boste dosegle 
le;} blesk svojega štedilnika. Kadar 
je pa pozimi po cesti poledica, posi
pajte pot namesto s peskom s pepe
lom ali pa s struganjem.

Razširjena je pa tudi ta  navada, da 
se žerjavica lahko ohrani preko noči, 
tako, da se pokrije z vlažnim pepelom.

Pepel je pa tudi izborno sredstvo za 
konzerviranje. Melancani, dinje to 
jajca, če jih  zagrebemo v presejan pe
pel, ostanejo zelo dolgo sveže in jih 
takšne prav lahko tudi prevažamo.

In  še nekaj: duh po ribah, posebno 
neprijetni duh po slaniku, odstranimo, 
če roke zdrgnemo z vlažnim pepelom 
od premoga in jih  potem izplaknem® 
v mrzli vodi.
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ribjem lovu se

Sisšpfšssš

m

u m .  . ___  ___

Svetlosiv kostum iz fine flanele z nagubanim krilom, kratko jopico in belo 
svileno bluzo. H kostumu nosimo bordojsko rdeč klobuk, prav takšne bor

dojsko rdeče rokavice in čevlje.

• negu je  zobe z zobno k rem o

PLAČAJTE
NAROČNINO!

Nervoza je v zadnjih časih nekakšna 
moderna bolezen in je prav zaradi te
ga zajela ves svet. Nervozni so še tisti, 
ki živcev sploh nimajo. Nervoza se širi 
kakor kakšna kužna bolezen in se lo
teva vseh moških in žensk, starih in 
mladih.

Hripo, mrzlico in tudi druge bolezni 
lahko ozdravimo s preizkušenimi zdra
vili. Nekoliko praškov in vse je spet v 
redu. Toda z živci je pa drugače.

Pred vsem moramo to bolezen raz
deliti na dve vrsti, in sicer na moško 
in žensko bolezen. Moški so nervozni 
iz stoterih različnih, upravičenih ali 
neopravičenih razlogov. Zenske pa na' 
sprotno pojasnjujejo vse svoje postop
ke z nervoznostjo. Torej se ista bole
zen pri njem in pri njej diametralno 
razlikuje. Enkrat je vzrok, drugič je 
pa že posledica. Diagnoza je zelo tež
ka, a  zdravil kakor da jih ni, to se 
pravi, recept že še dobite, pa zdravila 
tudi, toda zelo malo je upanja, da bi 
tako lahko ozdraveli.

Zaradi nervoze vam pa vendar še ni 
treba obupati. Tudi živci se lahko po
zdravijo, in to še celo zelo dobro, če 
imate le količkaj dobro voljo, še prav: 
p>osebno se lahko p>ozdravi nervoza pri: 
ženski z voljo in potrpežljivostjo. Živci: 
so podobni prav tankim drobnim nitim ,; 
ki morajo držati v skladu ves naš o rga-; 
nizem. Mnogokrat se p>a zgodi, da se: 
te niti zavozlajo in tako pripeljejo do: 
prave živčne krize.

Počasi razmotajte konec za koncem,) 
potrpežljivo in pazljivo. Ne bojte se,! 
da bo vaš trud ostal brez uspeha, kaj-! 
ti zdravilo leži v sami bolezni. Ko ta-< 
ko potrpežljivo odvijate in razmotava-! 
te konec za koncem, ste že dosegli za-< 
vidanja vreden uspeh. Najboljše zdra-< 
vilo proti nervozi sta pač potrpežljivost« 
in vztrajne*' <

•  Poiabni nasveti K
K vsaki poletni obleki imate lahko«

M at v 3 potezah (B 84)

Gorje mu, kdor ne vidi!
Dunajska partija (London 1904.)

Beli: črn i:
i c h m a n n L o m a n

1. e4 ee
2. Sc3 S16
3. f4 d5
4. fxe SXe4
5. SI3 Lb4
6. Le2 Sc6
7. o—o Le6
8. Del De7
9. K hl LXc3?

10. bXc h«
11. Tbl Tb8
12. d3 Sg5
13. Dg3 SXf3
14. LXf3 86
15. c4 Dd7
16. cXd LXd5
17. LXd5 DXd5
18. e6 Th7?
19. La3 De5?
20. DXg6) odneha.

Mat v 4 potezah
Iz partije Bogoljubov—Monticelll

(San Remo 1930.)

primerno torbico, če naredite za že
staro in obrabljeno večerno torbico
prevleke iz istega blaga, iz katerega: :
je vaša obleka.

Kadar lupite hudo čebulo, dajte v 
usta košček kruha in videle boste, da 
ne boste nič več jokale.

Migrena je zelo neprijetna bolezen, 
če ne pomagajo nobeni čaji in nobena
zdravila, stisnite iz bršljanovih listov
sok in vdihavajte njegov duh.

Vsa sredstva proti komarjem so ne-

Bolj kakor kdaj koli so moderne im- 
primirane obleke, posebno z drobce-« 
nimi vzorčki. Takšne obleke so n a 
vadno gosto nagubane v mehkih gu
bah, ki »e prično celo že pod vratom 
ali ob prsih. Rokavi so pa letos čisto 
gladki, ovratniček je ozek in pokončen.

zanesljiva. Toda i>onoči jih lahko uni- 
čujemo. V kot sobe postavimo na tla
svetilko, ki smo ji stekla namazali z
osladkanim klejem. Luč bo komarje
privabila na steklo, na katerega »e
bodo prilepili.

36............
37. Td2Xe2
38. K glX fl
39. K fl—f2

Sf4—e2 šah !! 
Tf8—fl šah! 

Dc6—h iš a h  
8e5—g4 mat.

Rešitev problema št. 49
1. Dgl—el
2. Del—d l
3. Ddl—a4 mat
1. a . ■ • •

2. LblXc2
3. Del—a5 mat.

Lh7Xbl 
K al—a2

Lh7—c2 ah 
kamor koli 

K al—a2

Rešitev problema št. 50
1. f5—f6
2. Sd3—e5
3. Sefi—rim a t. 
1. , , * « « *
2. Ke4—15
3. Th6—h3 mat.

Kg4—g5 
Kg5XhS

Kg4—g3 
Kg3—f3

Za nega  zdrav ja  in lepnte
• Tudi najbolj zaposlena ženska n i

kdar ne poreče, da nima časa za nego 
to«, obraza in rok. Za to je potrebno 
Vsak dan samo nekaj minut, ki jih  p>a 
tboramo seveda tudi praktično izkori
stiti. Potrebna je p>a tudi dobra volja 
to veliko energije.

Številni in zelo različni so načini za 
hego kože in vsaka ženska bo sama 
hajbolj vedela, kaj sme in kaj ne sme, 
ker tudi ona sama najbolj pozna svojo 
kožo. Obraza si ne smemo preko noči 
namazati s prvo kremo, ki nam  pride 
Pod roko. Kože ne smemo debelo na
mazati s kremo, ker koža mora tudi 
čez noč dihati. Obraza ne smemo pre
več natrpati, prav tako kakor želodca. 
Obraz mora čez noč počivati kakor 
tudi telo. Kožo si smemo le s tanko 
Plastjo namazati, da ne postane suha 
to groba. Ali bomo obraz preje umili 
* vodo ali s kakšno raztopino ali p>a z 
milom, to zavisi od kakovosti vaše 
kože. Voda je sicer v kozmetiki zelo 
Važno sredstvo, toda z njo moramo 
znati pravilno ravnati. Preden upora
bimo vodo, jo moramo s kakšno stvar
jo omehčati in jo narediti neškodljivo.

Naravnost čudežen uspeh ima kami
lični čaj, če z njim  umivamo obraz. 
Prav tako so zelo koristne različne 
obloge in maske. Ne smemo p>a ovirati 
Vpliva svežega zraka in ne globokega 
dihanja.

Po topli kopeli nam  bo zelo prijala 
masaža z oljem. V isto olje namo- 
čimo tudi konec prstov in nohte za
10 minut, če nam ostane še kaj olja, 
bomo z njim  namazale tudi nohte na 
hogah. Vse to  spada v najosnovnejšo 
hego telesa.

Da postanete krepke in zdrave, mo
rate vsak dan telovaditi v sobi pred 
odprtim oknom, zvečer pred spanjem
011 p>a zjutraj pred umivanjem. Vaje, 
Pri katerih pridemo v stik s svežim 
zrakom, nas napravijo odporne, hkrati

PjccM U chL n a s v e ti

nam p>a postajajo mišice tudi moč
nejše. Utrujenost in slaba drža telesa 
bosta tako izginili. Vsak dan po nekaj
krat globoko in  px>časi dihajte pred 
odprtim oknom. S tem dosežemo, da 
prične srce hitreje delovati in da po
stane obtok krvi v vseh delih telesa 
močnejši. Tako bomo uničile malokrv
nost v možganih, zaradi katere se 
tako pogosto slabo počutimo.

Vsak dan moramo pojesti nekaj pres
nega: jabolk, sliv, redkvice, paradiž
nika ali solate. Sadje in zelenjava vse
buje veliko redilnih snovi, največ vita
minov in rudnin. Zato izkoristimo vsak 
letni čas, ki nam  nudi te tako zelo 
redilne snovi.

RADENSKO KOPALIŠČE
po naravni ogljikovi 
kislini na jm očne jše  
v Jugoslaviji in  ed ino  
kopališče te  vrste v 

Sloveniji 
zdravi z uspehom

bolezni srca, ledvic, živcev, jeter, 
žolča, želodca, notranjih  žlez in 

spolne motnje

M oderni komfort. tekoča voda, 
godba, dancing, kavarna, ton-kino> 
tenis itd. — O bširne prospekte 
dobite na zahtevo pri PUTNIKU 
ali naravnost od uprave kopališča

SLATINA RADENCI
D irek tn i v a je n  lz L jubljane. B eograda In 

Z ag reba  do  aam ega kol: t l l ič a l

Problem št. 51
Sestavil R. Steinmann (1902.)

P O Z O R !

PRIHODNJIČ:

Gospodinje imajo pogosto dosti dela 
* sekljanjem drobnjaka. Vse bolj pre
prosto in praktično je, če drobnjak 

nastrižemo ne pa nasekljamo.

zgodi, da se trnek 
——, , .v |» u io  obleko, če hočemo, 
ostane obleka cela, moramo trnek 

rotrpeiijtvo in počasi potegniti iz nje 
s  pomočjo kakšne igle.

Kraljevska  IGRA
N A P I S A L  J. H. R Č S L E R

Helena je poslednjič poskusila. 
»Vsak večer?«
»Vsak drugi večer, Helena!«
»Ali moraš tako pogosto šahirati?« 
»Saj je kraljevska igra.«
»Ko sva pa šele tri tedne zaročena, 

dragec?«
Objel jo je.
»Moraš mi privoščiti to razvedrilo, 

Helena.«
»Saj imaš vendar mene.«
»Zmerom se ne moreva poljubovati.« 
»Saj se lahko razgovarjava.«
»Potlej si kmalu ne bova imela 

ničesar več povedati.«
Helena ni mogla ničesar ukreniti 

proti njegovemu šahu.
»Le kaj naj storim, dragec?«
»Ali me ljubiš?«
»Obožujem te!«
»Potlej mi izpolni eno željo, He

lena.«
»Katero hočeš?«
»Nauči se šahirati!«

Česa vsega mlado dekle ne stori iz 
ljubezni?

Helena se je vpisala v šahovski 
klub.

Dali so ji očarljivega soigralca. 
»Johannes,« je rekel.
»Helena,« mu je odvrnila.
»Ali hočete začeti?«
Helena je začela.
»Zadovoljni?«
»Zelo.«
»Šah!«
»Mat?« je vprašal Johannes, 
»Mislim,« je rekla Helena.
Johannes si je pulil svetle lase.
»Te neumne igre se ne bom nikoli 

naučil!«
»Ali je ne ljubite?«
»Sovražim jo!«
»Zakaj jo pa potlej igrate?«
V zadregi je priznal:
»Zaročen sem.«
»In?«
»Moja zaročenka je strastna ša- 

histka.«
»In njej na ljubo?«
»Da.«
Helena se je smehljala.
»Natanko tako kakor pri meni.« 
»Ali ste tudi vi zaročeni?«
»Da. S šahistom.«
»Ko bi bil na njegovem mestu...« 
»Nu?«
»Bi mislil na čisto druge reči.« 
Zardel je. Helena pa nič manj. 
Toda hitro je dejala:
»Ko bi bila jaz vaša zaročenka, bi 

tudi mislila na čisto druge reči.« 
Tega ne bi smela reči!
Toda kaj more člov,ek proti usodi?

Ko sta se po dolgem poljubovanju 
poslavljala, je Helena vprašala:

»Kako naj povem svojemu zaro
čencu?«

»Da se ločiš od njega?«
»Da.«
Vzel je iz žepa posetnico.
»Tole mu daj!«
»Kaj je to?«
»Naslov moje zaročenke.«
»Kaj naj počne z njo?«
Prižel jo je nase.
»Šahira naj, medtem se bova pa 

midva poročila!«

M at v 2 potezah (B61)

Problem št. 52
SestavU W. A. Shinkman (1902.)
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IX L JU B E Z E N S K I RO M AN  
M L A D E G A  D E K L E T A

NAPISALA ANNY PANHUYSOVA
P R E V E D L A K.

Egon Š te rn  je  h ite l, kolikor so 
ga nesle noge, ker se je  bal, d a  n e  
bi v posledn jem  tre n u tk u  zla uso
d a  p rek riža la  n jegovo srečo in
ja h ta  m orda že odplula. s w w .v .v .v .v .v .v .v .v .v .v .v .v .v

Na lepem  se ga je  polotil s tra h , 
d a  ga n is ta  ta  dva nekoliko n e 
n a v a d n a  človeka po tegn ila . Vso 
dolgo noč, ko n i m ogel sp a ti, si je  
dopovedoval, da si tu ji  lju d je  pač 
ne bodo dovolili z n jim  ta k šn e  
grobe šale...

In  v en d a r se m u  je  k a r  venom er 
vsiljevala v m ožgane t a  s tra š n a  
misel.

Ko je  p ritek e l do  p ris ta n išč a , se 
je globoko oddahn il.

V p ris ta n išč u  se je  z ibala precej 
velika, bela ja h ta  z im enom  ,Lobo‘
— po naše  b i se j i  rek lo  ,Volk‘ — 
prav  tam , k je r  s ta  m u  bila o zn a
čila  ljubezn iva zakonca.

P ra v k a r  so tovorili n a  ja h to  p o 
sled n je  zavoje je s tv in ; p lavolasa 
gospa ga je sp re je la  z zm agovitim  
sm eh lja jem , ki je  razp ršil n jegove 
posledn je dvom e.

P ri k ra tk em  carin skem  preg ledu  
se n ihče  n i  zm enil za E gona S te r 
n a . S icer je  pa im el zda j svoje li
s tin e  v red u  in  je  bil že p re jšn ji 
d a n  popoldne te le fo n ira l gospodu 
E spadi v ho te l, d a  je  dobil p o tn i 
lis t za Š pan ijo  brez v sak ršn ih  
težav.

T ud i R icardo  E spada ga je  l ju 
beznivo pozdravil, toda  Egonu se 
je  zdelo, d a  ga njegove lokave oči 
og ledujejo  p rav  tak o  sk rivnostno  
in  pozorno  kakor včeraj, ta k o  k a 
k o r bi bil blago, k i se o njegovi 
v rednosti še n ism o p repriča li.

T oda novi v tisk i so km alu  r a z 
p rš ili te  n jegove pom isleke.

J a h ta  je im ela p e tn a js t  mož po
sadke: k a p ita n a , dva častn ik a , in 
žen irja , n jegovega pom očnika, k u 
h a r ja , dva s tew ard a , s tro jn ik e  in  
m o rn arje .

Bili so lju d je  iz vseh vetrov:
Š panci, P ortugalc i, A rgentinci, K u
banci, Ind ijc i, en  črnec in  en  K i
ta jec .

K ita jec  je  bil s tew ard  in  Egonu 
se je  zdelo — toda to  je  bila m e n 
da le d o m iš ljija  — da so se n je 
gove m a n d e ljn as te , ozke oči več
k r a t  soču tno  ustav ile  n a  n jem .

Sam  se je  p ričel ro g a ti svoji bo 
jazljivosti, k a j t i  to  je m o ra la  b iti 
sam o dom išljija! K ako bi mogel 
kdo pom ilovati n jega , ki je doživel 
to likšno srečo, d a  sm e n a  zasebni, 
razkošni ja h t i  po tovati popolnom a 
zaston j v d a ljn o  deželo, v Š panijo?

T a  sreča  m u je celo omogočila, 
d a  n i več ču til dom otožja in  da 
m u  je  bilo slovo od dom ovine lažje, 
kak o r bi m u  bilo sicer.

Že m arsikdo  se je  o d p elja l v t u 
ji o  m isleč, da bo o sta l ta m  sam o 
n ek a j let, in  se v en d a r n i nikoli 
več v rn il domov. P o sta l je  sam  tu 
jec, izkoreninjenec...

T ak šn e  m isli je  pa Egon kaj 
h itro  p regnal, ko ga je  s tew ard  po
vabil, n a j si ogleda kabino.

B ila je  sicer m a jh n a , to d a  ljubko  
u re jen a , z beloobarvanim  pohištvom  
— te g a  je  bilo za rad i g u g an ja  bore 
m alo  — visečo poste ljo  in  rdečim i, 
k re to n a s tim i zastori. Egon je za 
poskušn jo  legel v poste ljo  in  se za
m islil. P rem išljeva l je, kako  lepo 
bo, če se m u bo res posrečilo, da 
dobi v Š pan iji kakšno  službo in  d a  
se naposled  odkriža vseh skrbi...

V tu ji  deželi, k je r  bo po lno  novih  
vtiskov, bo tu d i laže pozabil svojo 
nesrečno  ljubezen do  Sabine...

K ak o r h itro  bo ja h ta  odp lavala  
n a  o d p rto  m orje , bo pokopal m isel 
n a  S abino  za zm erom . Za zdaj se 
p a  še sm e p rep u stiti s ladk im  m i
slim  n an jo , ki m u  je b ila  nezvesta  
sam o za rad i svoje n ičem um osti...

P ričel je  p rem išljeva ti, kako  za 
dovoljen  sm e biti, d a  leži zdaj v 
te j ljubk i kab in i in  čaka, k d a j bo 
ja h ta  dv ign ila  sidro.

č e p ra v  nedolžen, se j« sam o  za 
las izm uznil zaporu. U soda g a  je  
do včeraj hudo  tep la... M orda je  
p rav ično , d a  m u hoče zdaj z n e 
n ad n o  srečo poplačati, k a r  m u je  
p re j b ridkega nak lon ila .

N ajbrže n iko li ne bo dognal, kdo 
je  naše l t is ti  nesrečn i d en a r . K a
kor h itro  bo p a  zaslužil in  si p r i
h ra n il  p rv ih  d v a jse t tisoč m ark  — 
o, kda j šele bo to?! — bo poslal 
d e n a r  svojem u n ek d a n je m u  šefu, 
d a  m u  dokaže, kako  k riv ično  ga je  
bil obtožil poneverbe...

V m islih  je  Egon še e n k ra t  p re 
živel d a n  svoje nesreče, še e n k ra t  
je  p re trp e l vse h u d e  m uke nego to 
vosti v gozdu in  pozneje v p reisko
valnem  zaporu...

č is to  ja sn o  je  videl p red  seboj, 
kako leži v gozdu n ez n an i v ag a 
bu n d  z vrvjo  v levici. Ob m isli 
n a n j ga je še zm erom  s tre s la  n e -  
s lu te n a  groza...

Ves nem iren  je  skočil iz postelje , 
in  kak o r d a  bi se b il zbal sam ote , 
je  p lan il k v ra to m  in  p ritisn il n a  
kljuko. S kušal je  odp reti, to d a  
k lju k a  se n i v da la  in  v r a ta  so 
o s ta la  trd n o  zap rta , k ak o r d a  bi 
b ila  zak len jen a  od zunaj.

P oskusil je  vnovič, po tle j je p a  
n jegova ro k a  nem očno  p a d la  n a  
vzdol.

N a
RAZPOTJU

č u d e n  obču tek  groze je  p o s ta ja l 
vse m očnejši.

P o trk a l je  n a  v ra ta , m orda  je  p a  
le kdo v bližini, k i ga bo sliša l in  
m u odprl.

G lasno  je  poklical, to d a  šum  v 
p ris ta n išč u  je  p revpil n jegov glas, 
ki se je  tu d i delno  ubil ob belih  
s te n a h .

T rk a l je  vse g lasneje, vse h la s t-  
neje , naposled  je  p a  p riče l u d r i
h a t i  po  v ra tih  kakor b lazen. In  ko 
se še zm erom  n ih č e  n i oglasil, je 
spoznal, d a  je  vse to  zam an...

Z bolečim i zap es tji se je  sesedel 
n a  b ližn ji stol. G lava ga je  bolela, 
to d a  v en d a r je skuša l ugotoviti, 
kaj n a j pom eni to  n en a v ad n o  p re 
senečenje .

S aj v en d a r n im a jo  t i  tu jc i p r a 
vice, d a  bi ga k a r  tak o  zaprli sam o 
zato, čeprav  jim  n i p lača l voznine.

S aj se jim  n i  bil p o n u ja l; sam i 
so ga bili povabili, n a j o d po tu je  z 
n jim i.

S p e t je  skočil pokonci in  steke l 
po te sn i kabini. K om aj d o b ra  dva 
k o rak a  je  m erila . T oda te k a l je 
sem  in  t j a  d iv je  in  nem irno . Dva 
koraka, zm erom  dva k o rak a  in  
o b ra t, kakor te k a  d iv ja  zver po 
p re m a jh n i k le tk i v želji po svo
bodi.

Z unaj je bilo vse tih o  k ak o r po
prej.

K aj n a j bi pom enil ta  sk riv n o st
n i m olk? O hlad il je  boleče roke 
pod m rzlo vodo in  se n eho te  p o 
gledal v zrcalo  n a d  um ivalnikom .

Z agledal je spačen , sivkasto  bled 
obraz. Globoko je vzdihnil. Lepo 
se je  začelo to  po tovan je! Bo že 
po jasn il tem a n en a v ad n im a  zakon 
cem a, d a  se ne d a  k ar tak o  zap re ti 
v kab ino  kakor o trok!

Skozi m ajhno , okroglo okence je 
vit’el, d a  je ja h ta  že p lu la  po  širo 
kem  m orju , p ris ta n išč e  je  bilo že 
daleč  za n jim i.

Pričel je m isliti, a li b i kazalo, d a  
bi izbil okroglo okence in  tako  opo
zoril svoje pozabljive gostitelje  
nase.

Že se je  m alone odločil za to  d e 
ja n je , toda  v poslednjem  tre n u tk u  
se je le skesal. U piralo  se m u  je, 
d a  bi pokvaril n ek a j tu jeg a . M orda 
bi p a  tu d i s  tem  n ič n e  dosegel.

S p et je  sedel n a  stolec, n ag u - 
bančil čelo in  n asrš il obrvi, kakor 
je s to ri’ vselej, k ad a r  je  ka j n a 
peto  p rem išljeval. K aj n a j sto ri?  
K ako n a j si pom aga?

K akor h itro  se ga bo kdo spom 
nil, bo prosil svoje gostitelje , n a j 
km alu  p ris ta n e jo  k je r koli si bodi, 
sam o da bo sp e t sm el s to p iti n a  
su h a  tla .

Škoda! P o to v an je  z ja h to  si je 
v m islih  risa l ta k o  čarobno, h k ra ti

se je  p a  ta k o  veselil, d a  m u  n e  bo 
tre b a  p la č a ti voznine.

P ričel s i je  sp e t n a te z a ti  m ožga
ne, zakaj n ek i so  g a  bili zaprli. 

T ed a j je  nekdo  p o trk a l n a  v ra ta . 
Skočil je  pokonci in  d iv je za 

vpil: »Prosto!«
Nekdo je  krepko  s trese l v ra ta , 

potlej je  p a  Egon zaslišal m asleni 
šp a n če v  glas:

»ža l n e  m orem  vstopiti, m enda 
s te  se zaklenili.«

Egon n i m ogel požre ti svoje jeze. 
»Ne m orem  odpreti, m en d a  ste  

m e vi zaklenili, ž e  dobro  uro  b u n 
kam  po v ra tih !«

Zaslišal je, kako  je  Š panec s ik 
n il: »Caram ba,« po tle j p a  p ripom 
n il: »Le kdo si je  dovolil tak šno  
po tegavšč ino?!«

č e z  čas je  veselo zak lical Egonu: 
»O, sa j visi k ljuč tu k a j p r i v ra tih , 
n a  svojem  s ta re m  m estu!«

H k ra ti je  zaslišal Egon rož ljan je  
k ljuča  v k ljučavn ici in  R icardo  
E spada je  nekoliko zardel v obraz 
s ta l n a  p rag u  kabine.

»O prostite, spoštovan i gospod 
Š te rn , kako sm o m ogli s lu titi, d a  
s te  posta li n a š  neprostovo ljn i u je t-

V 24 URAH
barva, plisiia in kemično čisti 
obleke, klobuke itd Skrobi in 
svetlolilta srajce, ovratnike, za
pestnice itd. Pere, suši, monga 
in lika domače perilo Parno 
čisti posteljno perje in pub

tovarna lOS. REICH 
L J U B L J A N A

nik?! Čudila sva se z ženo, zakaj 
vas tako  dolgo n i n a  krov in  kako 
d a  vas vožnja po p ris tan išču  nič 
n e  zanim a, toda  m islila  sva, d a  se 
m orda  p reob lačite  ali da se vas je 
že p rije la  m orska bolezen. K ak 
m ož izm ed posadke n a jb rže  n i ve
del, d a  v te j kab in i zdaj kdo s ta 
nu je , in  vas je  k ra tk o  in  m alo  za
klenil. P rosim  vas še e n k ra t, d a  
m i oprostite!«

Egon je še pomislil, d a  ga je  ta  
m ala  pom ota sicer hudo  razburila , 
toda  že se je m oral sam  sm eh lja ti 
svo jem u s tra h u .

K ako p rep rosto  je bilo po jasn ilo  
za zadevo, ki je  b ila  n jem u  k a r  
najež ila  lase!

Zdaj n i več razum el, kako  se je 
mogel za rad i tak šn e  n ičnosti tako  
razbu riti.

R icardo  E spada ga je  p rijazno

čudila , ko bo izvedela, d a  sm o vas 
zak len ili v kabino!«

P lavo lasa  gospa se p a  n i ta k o  
zelo čudila, tem več se je  od srca  
n asm e ja la :

»Res škoda, d a  n ism o slišali v a
šega n a p a d a  n a  nedolžna v ra ta !«

Egon je  zdaj sam ega sebe o šte 
val, k e r n i  tak o j pom islil n a  po
m oto, tem več k a r  n a  pravo, p ra v 
ca to  ugrab itev .

Z daj je  bil celo zadovoljen, d a  
n i n ihče  p rej sliša l njegovega ra z 
b ija n ja  po v ra tih .

Z a jtrk  je  bil izv rsten ; jed li so 
po angleško; čaj, kašo iz ovsenih 
kosmičev, mezgo, ja jc a  in  g n ja t. 
K ita jsk i s tew ard  je  s treg e l h itro  
in  brezhibno. Sedeli so v senci j a 
d e r  in  so se živahno  pogovarjali.

V rem e je  bilo p rek rasn o  in  Ego
n a  n i p rav  n ič več m ikalo  v k a 
bino. Na krovu je  čas ta k o  h itro  
bežal in  v čistem  m orskem  zraku  
je  izg in ila  m a rs ik a te ra  o tožna 
misel.

š e  p red en  se je  p rav  zavedel, je  
pričel k ita jsk i s tew ard  p r ip ra v 
l ja t i  m izo za kosilo. Sonce je  p r i
čelo žgati, k a jti  zdaj je la d ja  p lu la 
v drugo  sm er. P renesli so m izo v 
senco  in  se pom enkovali dalje . Po 
kosilu s ta  se g o stite lja  opravičila, 
češ d a  s ta  u tru je n a  in  d a  bosta  
nekoliko legla. Egon je  o sta l sam  
n a  krovu.

Z leknil se je  v leža ln ik  in  se  za
zrl n a  m orje. Zdaj je  bilo p r is ta 
nišče že daleč , daleč za n jim i. Ne
ho te so se m u m isli vrnile k  S a 
bini. Ko bi m ogel skupaj z n jo  uži
v a ti lepoto  te  čarobne vožnje!

Ali si n i bil obljubil, d a  ne bo 
več m islil n a  Sabino, in  p rav  zdaj 
so ga m isli n a n jo  k a r  zasledovale?! 
Vsa živa in  lju b k a  se m u je  p r i
kazovala v dom išljiji, d a  je  zasto 
kal od bolečine.

V tu ji deželi se m u  bo pač  m o
ralo  posrečiti, da bo pozabil n a  
svojo ljubezen! S ab ina  p ač  n i 
v redna , da se za rad i n je  to liko  
žalosti in  trp inč i!

Na lepem  je  začu til Egon, d a  ga 
nekdo  ostro  opazuje. H itro  se je 
obrnil.

N ekaj m etrov  od ležaln ika je  s ta l 
k ita jsk i s tew ard  in  g a  soču tno  
ogledoval. Že ted a j, ko  je  stop il n a  
ladjo , je bil opazil ta  n jegov po 
m ilujoči pogled.

Pozabil je n a  S abino  ob v p ra ša 
n ju , zakaj nek i ga t a  K ita jec  tako  
pom ilovalno ogleduje.

T edaj je  šel K ita jec  m im o n je 
govega s to la : hodil je  tih o  in  p la 
vajoče, kakor hod ijo  m lade, v itke 
in  lepe ženske.

Egon S te m  se je  sam  sebi sm ejal. 
D anes pač n i znal p rav ilno  so-

p rije l za podpazduho.
»N ajprej za jtrk , spoštovani, p ri 

tem  se bom o pozabavali o vaši -  -  - .
nezgodi. M oja žena se bo zelo za- 1 d iti o sebi in  svoji okolici; preveč

I HUMOR čh ANEKDOTE |
Kirurgov krojač

V ordinacijsko sobo profesorja Bill- 
rotha, slavnega nemškega kirurga, je 
prišel nekoč njegov krojač, ki je stalno 
šival obleke zanj. Billroth ga je teme
ljito preiskal, potlej pa dejal:

»Saj ste zdravi ko riba!«
»To sem že poprej vedel,« je menil 

mojster, »toda hotel sem vam dati za
služka, ker ste tudi vi moj zvesti od
jemalec, gospod profesor!«

Na sodišča

Naposled sodnik ves nestrpen vzklik
ne: »Razpravo prelagam. Obtoženca je 
treba preiskati zastran njegovega du
ševnega stanja.«

Obtoženec ogorčen: »Toda!«
»Nikakršen toda! Bodite vendar pa

metni. Saj morate vendar sami spre
videti, da ste blazni.«

Škotska
Neki Skot pride na moč razburjen v 

lekarno:
»Človek, kaj ste storili? V zdravilo 

za mojo taščo ste dali strihnin name 
sto kinina.«

»Za božjo voljo, vzklikne lekarnar, 
»potlej ste mi še en šiling dolžni.«

M irovni pogoji

»No, ali si se že pobotal z ženo?«
»čisto še ne, toda mirovne pogoje 

mi je že predložila. Takile so: nova 
obleka, nov klobuk in popotovanje po 
Sredozemskem morju.«

Med prijateljem a

»Torej, sl se vendarle poročil?«
»Da! Veš, kot samec se nisem dobro 

počutil ne doma ne zunaj. Zdaj se pa 
vsaj zunaj dobro počutim.«

Zaljubljenca

Milan in Spela sedita na klopci v 
parku.

»Milan,« zašepeta ona trepetaje, 
»Milan, ali me res ljubiš?«

Zaljubljeni mladenič jo začudeno 
pogleda.

»Toda, dragica,« Ji odgovori, »saj 
sem tl to  komaj pred petimi minutami 
priznal.«

»Da,« vzdihne olajšana, »potlej je že 
dobro. Toda veš, moško mišljenje je 
tako spremenljivo.«

Spoznanje
On: »Moral sem biti res strahovito 

bedast, da sem se s teboj poročil.«
Ona: »To se tudi meni zdi! Toda 

norci Imajo zmerom največ sreče!«

Edvard VII. in Viljem XI.
Pri nekem srečanju sta  se angleški 

kralj Edvard VII. in  nemški cesar 
Viljem II. pomenkovala, kaj bi hotela 
biti, če bi še enkrat prišla na svet.

»Kaj bi hotel biti, če bi ti Bog do
volil še enkrat priti na svet?« je vpra
šal Edvard VII. Viljema.

»Lev,« Je odgovoril nemški cesar.
»Sijajno!« pravi Edvard. »Zdaj ho

češ biti cesar nad vsemi ljudmi, po
tem bi pa hotel biti kralj vseh živali!«

»Lepo, kaj bi pa hotel biti ti?« Je 
vprašal Viljem.

»Poštna znamka,« je brez premišlja 
nja odgovoril kralj.

»Zakaj vendar?« je radovedno 
vzkliknil Viljem.

»Menda veš,« se je nasmehnil Ed
vard VII., »kaj stori vsakdo, preden 
nalepi poštno znamko...«

G alsworthy in  Shaw
John Galsworthy, slavni angleški pi

satelj, je posvetil dve svojih prvih del 
Bernardu Shawu. Ob prvem srečanju 
ga je povprašal, kako sta  mu knjigi 
povšeči.

»Kolikor bolj ju berem, toliko bolj 
sta mi obedve všeč,« je odgovoril 
Shaw.

Galsworthy se je čutil zielo počašče
nega in se je že hotel zahvaliti za 
tolikšen poklon. Shaw je menda to 
uganil in je hudomušno pripomnil:

»Veste, kadar prebiram prvo, ml je 
bolj povšeči druga, In če vzamem v 
roko drugo, se ml zdi isto o prvi.«

Rossini in  njegov oboževalec

Lepega dne se je slavni italijanski 
skladatelj Rossini sprehajal po pari
ških ulicah. Nenadno ga ustavi neki 
mladenič in mu prične patetično peti 
hvalo. Deklamiral mu Je, kako zelo je 
navdušen, da ga vidi, res zelo, zalo 
navdušen!

Rossini mu je prav tako navdušeno 
in kakor da bi deklamiral, odgovoril: 
»O, ali res? Občudujte me, kolikor 
vam je drago. In  če vam je to  po
všeči, se lahko tudi nekajkrat spreho
dite okrog mene...«

Fes predsednika vlade
Clemenceau, takratni predsednik fran

coske vlade, je imel hudega volčjaka, 
»Tiger«, kakor so imenovali Clemen
ceauja, je bil pa znan po tem, da je 
imel zelo veliko nasprotnikov.

Nekoč je Clemenceau pripovedoval 
nekemu poslancu, da bo moral psa dati 
iz hiše, ker grize oelo njegove prija 
telje.

»No,« Je menil Briand, »potlej nima 
dosti gristi.«

razg iban  je  bil še, preveč pod  v ti
som  odhoda iz  dom ovine.

M orda bo ju tr i  bolj svež, bolj 
spočat in  m orda se bo še sm eja l 
s trah o v o m  svoje razb ičane do 
m išljije.

X
S ab ina in  E m a s ta  slekli svoji 

un ifo rm i in  pričeli oblačiti obleke 
za p red v a jan je  s tran k a m . G ospa 
W eilertova je  vsa ra z b u rje n a  p r i
h ite la  v oblačilnico in  živčno p r i
g an ja la :

»Hitro, dek le ta , h itro ! R azvajene 
d am e vas čakajo . P rav i, p ris ten  
m a h a rad ž a  s  svojo soprogo in  n je 
n o  sprem ljevalko . G lej'.a, d a  n e  
bosta  dela li sram o te  našem u s a 
lonu !«

N jen p tič ji obraz je  k a r  s ija l od 
b laženosti: »že k raljevske visoko
s ti  so kupovale p r t  m eni, m a h a 
radže p a  res  še n isem  im ela m ed 
svojim i s tran k a m i. To bo rek lam a 
za n a š  sa lon! Le g le jta , d a  bosta  
poudarili vso lepoto n aš ih  izdel
kov. K upovali bosta  obe, m a h a -  
radževa soproga — gospa Elza je  
d e ja la  ,soproga* in  ne ,žena‘ ^  in  
n je n a  sp rem ljeva lka , p o ln o v itk a  
d am a. B osta videli, kako zan im iva 
je  m a h a rad ž in ja !  V p e tih  m in u ta h  
m i p r id ita  n a  deske, tekšne  velike 
zverine n e ra d e  čakajo!«

Izg in ila  je, za n jo  s ta  p a  p r if r -  
fo ta li v oblačilnico dve šiv ilji, k i 
s ta  im eli nalogo, sp e ti gube, ki jih  
n a  oblekah še n i  bilo mogoče se
šiti.

P ri visokih gostih  s ta  se p a  m u 
d ila  rav n a te ljic a  in  r is a r  modelov.

Bilo je po le tje  in  s ta ln e  s tra n k e  
gospe W eilertove so se še m udile  
ob m orju  a li p a  n i h rib ih . Zdaj 
so kupovali v sa lonu  sam o tu jc i 
a h  p a  boljši p rovincijalci.

S ab ina je  ob lek la obleko iz m e
dle, srebm osive  svile; n je n  ed in i 
okras so bile sp re tn o  položene gu 
be, ki so bile ob v ra tu  spe te  s 
s ta rin sk o , sreb rno  sponko. V n je j 
se je zdela S ab ina  kakor G rk in ja , 
ta k o  h lad n o  in  dosto janstveno  
lepa. Na n je n ih  p lav ih  kodrih  je  
čepel srčk an  n iče iz srebm osivega 
tila  s svetlozelenim i, b aržu n astim i 
p ikam i. S reb rn i čeveljčki in  to r 
b ica iz sreb rn eg a  zelenega gobe
lin a  so bili ed in i ok ras te  odiič- 
n ja šk e  večerne obleke.

Z lahn im , nekoliko plešočim  ko
rakom  je odšla  n a  ploščad, n eko 
liko visokostno, kakor p r ih a ja  go
sposka d am a  po s to p n ica h  k ak šn e
ga odličnega h o te la  k večerji.

S ab ina  je  zagledala v d v o ran i 
d v a  gospoda in  dve dam i. S am a 
p ri sebi se je  tih o  začudila, kako 
p rep rosto  se oblačijo  tak o  gospo
ski ljud je . R azum ljivo  je  ka jpak , 
d a  n e  m a ra jo  zb u ja ti pozornosti v 
vsakdan jem  živ ljen ju . Na drobn ih , 
tem n o  zagorelih  ro k ah  črno lase  
dam e so  se p a  lesketale  tak o  ču 
dovite zapestn ice, d a  si tak o j p re 
sodil, o a  spada k ljudem , ki so 
blagoslovljeni z bogastvom  in  d ru 
gim i dob rinam i te g a  sveta.

S prem ljevalka d robne dam e je  
b ila  nekoliko debelušna in  Sabini 
se je dozdevalo, d a  im a n eka j lo
kavega v obrazu.

G ospa W eilertova se je  sk lonila  
— to d a  sam o toliko, kolikor dovo
lju je  spoštovanje do  ta k o  gospo
sk ih  lju d i —  n a d  stol- ind ijske  
k n e g in je :

»Ali bi izvolili pogledati, kako 
m ehko p a d a jo  in  se odp ira jo  gube 
p r i hoji?«  je  spoštljivo  vp raša la . 
»Visokost b i bili čudoviti v te j 
obleki!«

M a h arad ž in ja  je  pobesila težke 
trepaln ice , kakor d a  p rem išlju je , 
č e z  čas j ih  je  sp e t dv ign ila; 

»Obleka m i je  všeč.«
D eja la  je  g lasno  in  počasi. S a 

b in a  je  s s topn ic  začudeno  ogle
dovala n en av ad n e  tu jce . V edela je , 
d a  to  n i v p rav ilih  o dobri vzgoji, 
to d a  n i se m ogla ogn iti želji, d a  
si n e  ’ 1 od  blizu ogledala ta k šn e  
ekso tične kneze.

Visoka In d ijk a  z velikim i, og lje - 
no  črn im i očm i in  v ran je č rn im l 
lasm i bi b ila  p rav  ta k o  lah k o  tu d i 
ciganka. M ah arad ža  je  im el obraz 
k ako r z d le tom  izdolben in  se je  
zdel zelo molčeč. T a jn ik  je  bil po
vprečen  t ip  ta jn ik a , kakršnega 
sreču ješ  v vseh  deželah  sveta.

In d ijk a  je  p ri d ru g i obleki u s ta 
vila Sabino, h o teč  si pobliže ogle
d a t i  blago in  kroj obleke.

N ehote so se te d a j S ab in ine  s i
n je  oči potopile v n jene .

»K ako lepi ste,« je d e ja la  I n d ij
ka tih o , »res n en av ad n o  lepi!«

S ab in a  je  pom islila, d a  je  to  pač 
velik poklon, če te  pohvali tak o  
visoka dam a, ki je  videla tak o  
rekoč že ves svet. In  n asm eh n ila  
se je, d a  bi se j i  zahvalila  za p r i
ja zn e  besede.

T edaj je  p rišla  n a  p loščad Ema- 
Bila je ob lečena v črno  obleko s 

pošivki p rav ih  koral, ta k o  sp re tn o  
pošitih , d a  se je  n je n a  debelus- 
n  t  v obleki čudežno skrila .

M a h arad ž in jin a  sp rem ljeva lka se 
je tako j navdušila  za obleko.

Tem nooka visokost je  odločila- 
»Torej bom o vzeli to  obleko za vas. 
d rag a  m oja.«

(Dalje p r ih o d n ji)
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Kako je prejšnja vojna Romunijo povečala
N e m J k a  P o ljsk a

R U S I J A
R O M U  N  I J  A

/v\ E R IU  O5,0 450 Jrm

Romunije <fo 29. 6._'1J40. 
meje drugih drletv

A petrolejski vrelci

Temneje so označena ozemlja, 
ki jih je (Omumja pridobila 
po balkanski;» svetovni vojni

Bela polja v Erdelju: 
madžarske manjšine 
(po starem avstrijskem 

re/nljevietuj

S l o v a š k a
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»Mukačevo ( j Černova

l i l i !
B u k o v i n a

Debrecin

^  KisinjevO G R S K A

Ode s a r

Rraiov
Galac

Temcsvar

BukoreSfo strmeo

trotovo

B O L G A R I J A
P lev n o ram e

Novi Sod

0ecgrad

Kragujevac

J U  G O S L A V I J A

:

Ze leta 1935. so prerokovali...
»Če bo koga zadelo v spanju na smrt, se zanj Marna ne bo nikdar več ponovila"

Pred poldrugim letom so se začele 
na evropskem zemljevidu kazati usod
ne izpremembe. Dogodki so blisko
vito sledili drug drugemu. Samostoj
ne države so kar čez noč prenehale 
obstajati. Češkoslovaška se je zrušila 
brez prelivanja krvi. Isto se je zgo
dilo z Albanijo. Padla je Poljska v  
dobrih 14 dneh. Finska se kljub juna
škemu odporu in moderno zgrajeni 
obrambni črti rij mogla dolgo upirati. 
Prav kratka je bila borba na Norve
škem. Danska se je vdala brez boja, 
enako Luksemburška. Nizozemska in 
Belgija sta že po nekaj dneh položili 
orožje. Se celo imperij, kakor je  
Prancija, je vzdržal komaj dober me
sec, Tri baltiške države so popolno
ma prišle pod tuji vpliv. Romunija je  
kaj naglo predala Besarabijo in Bu
kovino.

Politični dogodki so se razvijali s 
Pravljično naglico. Vse se dela bli
skovito. Tempo, tempo, je geslo da
našnjega časa. Nemčija se pripravlja 
na bliskovito akcijo proti Angliji.
V časopisih beremo, da Angleži ne
prestano naglašujejo, da bodo zma- 
Sali, če se jim  bo posrečilo vzdržati 
do nastopa zime, ker bo tedaj nji
hovo oboroževanje doseglo najvišji 
yojni potencial. Zato skušajo 'Angleži 
*ojno čim bolj podaljšati. Nemčija na
sprotno hoče čimprej izsiliti odločitev.

Ljudje se izprašujejo odkod ta 
tempo, ta blazna naglico spremembe? 
Bred nami je znana knjiga Maksa 
'šlernerja »Der Auimarsch zum zwei- 
ten Weltkrieg«. Iz nje posnemamo 
Zgoščen pregled prvega poglavja.
V njem najdemo odgovor na gornje 
Vprašanje. Marsikaj se je sicer iz- 
Pfemenilo, ali je pa spričo tempa 
dogodkov — knjiga je izšla 1. 1938. 
~~ zastarelo, v bistvu je pa Werner 
Jntel prav. Poslušajmo, kaj pravi to 
Poglavje.

Oboroževanje narekuje 
zunanjo politiko

Medtem ko se diplomati pogajajo, 
Jjelajo vojne tovarne z vso paro. 
Oboroževanje je  doseglo stopnjo, ki 
pdločilno vpliva na zunanjo politiko 

kar sili v vojno. Sleherna evrop
ska država je danes tako močna, 
k®kor je močna vojaško. Zunanja 
Politika se je povsem podredila voja
k i Danes so važne le še vojaške 

Pegodbe in zveze. Pri sklepanju med
v o jn ih  pogodb se upošteva le še 

v°jaški moment.

Oboroževanje je  zlasti v Nemčiji 
in sovjetski Rusiji doseglo višek. Vsa 
Evropa tekmuje v oboroževanju.
V abesinski, španski in kitaj sko-ja- 
ponski vojni so preizkusili učinek 
modernega orožja. V Abesiniji je  le
talstvo prineslo odločitev. Moderna 
vojna ni nič več dalen privid, njene 
metode in tehnika so točno zarisane. 
Razdobje med 1932. in 1938. je  pri
neslo največji prevrat v vojni tehni
ki in naj večje tekmovalno oborože
vanje, kar ga pozna zgodovina. Pri 
tem ni šlo samo za kopičenje orožja. 
Oboroževanje je  dobilo popolnoma 
drug značaj kakor pred letom 1914.: 
mobilizirati hoče ves vojni potencial 
naroda, o čemer se Evropi iz 1. 1914. 
še . sanjalo ni.

Kaj je vojni potencial?
Vojni potencial vsake države se

stavljajo tri prvine: človeška rezerva, 
gospodarski viri in stopnja militari- 
zacije obeh. Vse to je med seboj 
tesno povezano in predstavlja res
nično vojaško moč države. Ljudske 
plasti dobijo vojaško vrednost šele, 
če imajo ob strani zmogljivo gospo
darstvo. To se je  pokazalo pri zlomu 
Rusije v svetovni vojni. Podlaga voj
nega potenciala je  gospodarski po
tencial, gospodarska možnost voditi 
moderno materialno vojno. H gospo
darskemu potencialu spadajo tudi in
dustrijski potencial, vprašanje pre
hrane in surovinski viri.

General Metzsch, znani nemški vo
jaški pisatelj, je napisal glede tega 
tole: »Vsekako je vojna mehanizira
nih armad, motoriziranega orožja ali 
kemičnega streliva znatno bolj od
visna od zaloge surovin, kakor je 
bilo to v svetovni vojni.« Med drža
vami z enako močnimi industrijami 
ima tista večjo potencialno silo, da 
se vojskuje in da vzdrži vojno, ki 
ima večje človeške in surovinske 
rezerve. Razmah sovjetske industrije 
daje zato sovjetski Rusiji večje mož
nosti, kakor jih ima n. pr. Nemčija, 
ker jo v obeh zahtevah prekaša. 
Prav zato je  uresničenje petletk po
polnoma prevrglo vojaško razmerje 
moči v Evropi.

Gospodarski potencial pa še nika
kor ne predstavlja vojnega poten
ciala. K vojnemu potencialu spada 
tudi vojaška pripravljenost, stopnja 
pripravljenosti ljudi in gospodarstva. 
Moderna vojna zahteva kar največjo

uporabo vojnih sredstev in kvalifici
ranih armad že takoj v začetku voj
ne in ne šele polagoma ali celo šele 
na koncu, kakor je  to bilo v svetov
ni vojni. General Metzsch piše o tem: 
»Za moderno vojno je stalna vojna 
pripravljenost države, so zlasti takoj 
razpoložljive, izurjene armadne rezer
ve in takoj uporabljivi vojni mate
rial odločilnega pomena.« Podobno 
trdi tudi sovjetski vojni teoretik 
Svječin: »Novo orožje naj takoj str
njeno nastopi, v velikih množinah, 
ker predstavlja tudi rezervo, ki se 
ne sme uporabljati po kapljicah. Na 
bojišču ni mesta za varčevanje in 
poskuse.«

Militarizacija, vojna pripravljenost 
gospodarstva in ljudi morajo biti do
cela uporabljivi že pred začetkom 
vojne in ne šele med vojno., Vso 
vojno silo je torej treba izdelati že 
v mirnem času in prav ta je  odloču
joči činitelj vojnega potenciala. Mo
derni vojni potencial računa tudi s 
časom. V svetovni vojni so šele po 
več mesecih ali celo letih dosegli vi
šek proizvodnje vojnega materiala. 
Zdaj prevladuje načelo, da je treba 
uničevalno vojno voditi s sredstvi, 
izdelanimi v mirnem času, ker je 
sicer napadalna strategija nemogoča. 
Militarizirano gospodarstvo ima v 
miru dve nalogi: zgraditi čim silnejšo 
vojno industrijo in o pravem času 
pripraviti za vojno celotno industrijo 
ter gospodarstvo, tako da je še v 
miru dosežena najvišja stopnja pro
dukcije. Glede človeških virov po
meni pripravo čim mnogoštevilnejše- 
ga izurjenega kadra rezerve, zlasti 
napadalnih oddelkov, kakor posadk 
za letala, tanke itd. Vojni potencial 
pomeni torej stopnjo resnične vojne 
pripravljenosti.

Industrijski potencial USA je v pri
meri s sovjetsko Rusijo in Nemčijo 
ogromen, vojni pa prav neznaten, ker 
ima le slabotno vojno industrijo, osta
la industrija sploh ni pripravljena za 
vojne potrebe, izvežbaniji rezerv pa 
skoraj ni. Vojni potencial Rusije in 
Nemčije je zato mnogo večji. Indu
strijski potencial Francije in Anglije 
ne. zaostaja za nemškim, tem bolj pa 
vojni. Kdor bo pridobil tempo, utegne 
tudi zmagati, Prav lahko se zgodi, 
da .bo ne vojno vsestransko priprav
ljeni napadalec porazil gospodarsko 
enakovredno državo, še preden bo 
napadena država izpremenila svojo 
industrijsko moč v vojaško.

Terminska vojna
Metoda, da lahko vojni potencial 

z vso svojo močjo nastopi, se ime
nuje terminska vojna. Je  to priprava 
na vojno, katere začetek, torej lastni 
napad, je že v naprej določen na 
neki dan. Ta dan bo imel napadalec 
že vse pripravljeno. Zaradi časovne 
prednosti bo materialno daleč pre
kašal napadenca, bodisi v kakovosti 
ali v stopnji oborožitve. Napadalec 
bo takoj pognal v polni tek množin- 
sko produkcijo najboljših in posled
njih modelov, začel bo vojno z znat
no več orožja, vojna industrija ga 
bo že od vsega začetka v polni me
ri zalagala. Nasprotno bo žrtev na
pada razpolagala z znatno manjšimi 
zalogami orožja in bo potrebovala še 
dosti časa, preden bo svojo vojno 
industrijo pomnožila. 2 e od vsega za
četka jo bo zadel višek nasprotni
kove oborožitve in polni obseg nje
gove celotne vojne industrije.

Novost v tem postopku je, da na
padalec udari svojega nasprotnika že 
v začetku vojne z vso silo svoje in
dustrijske moči, izpremenjene ta  čas 
že v vojno silo. Neki francoski vo
jaški pisatelj je  upravičeno zapisal, 
da nastane tu vojni manever z vse
mi razpoložljivimi gospodarskimi moč
mi vsega naroda, presenečenje in ne
nadejan napad popolnoma nove vrste. 
Višek vojnega potenciala je preložen 
s konca na začetek vojne.

Medsebojno razmerje 
vojaških držav

Vojaška nadvlada versajskih zma
govalcev, Francije in Anglije, se je 
končala med 1930. in 1935. Težišče 
oborožitve se je preselilo v Srednjo 
in Vzhodno Evropo. Sovjetska Rusi
ja  in Nemčija vodita. Oboroževanje 
prve je obrambno, druge pa napadal
no. Obe državi imata nasproti Fran
ciji in Angliji trojno prednost: obe 
imata največje prebivalstvo izmed 
vseh držav v Evropi in najmočnejši 
industrijski potencial. V prednosti sta 
tudi glede časa in kakovosti indu
strijske in vojnotehnične oborožitve. 
Obe razpolagata z najmodernejšim 
orožjem. Največja prednost je pa v 
pripravljenosti za totalno vojno. V 
njej bodo uporabljeni prav vsi viri 
naroda in vojni po tencia l, v  vsem 
svojem obsegu.

Na čelu vojaških velesil stojita 
gospodarsko močni deželi z razvitim 
vojnim potencialom: R usija 'in  Nem
čija. Najmočnejša vojaška sila je 
sovjetska Rusija, ker razpolaga razen 
s silnim industrijskim potencialom 
še z velikanskimi človeškimi rezer
vami in surovinami, nasproti Nem

čiji ima pa še prednost v času, ker 
se je  prej začela oboroževati na 
debelo. Sovjetski vojni potencial ne 
kaže nikjer pomanjkljivosti, vsi nje
govi elementi so enakomerno in moč
no razviti. Sovjetske človeške rezer
ve so največje v Evropi, pri tem pa 
vojaško izvežbane in opremljene z 
najnovejšim orožjem. Viri surovin so 
najmočnejši, industrija najmogočnej
ša in že zdaj (t. j. leta 1938.) popol
noma pripravljena na vojno.

Drugo skupino tvorita gospodarsko 
močni sili brez polno razvitega voj
nega potenciala: Anglija in Francija. 
Značilno zanju je  velika razlika med 
izredno močnim gospodarskim in so
razmerno šibkim vojnim potencialom. 
Zlasti velja to za Anglijo.

Tretjo skupino tvorita državi s 
slabo gospodarsko podlago, a močno 
militarizacijo: Italija in Japonska. Pri 
teh državah je položaj v  obratnem 
razmerju kakor pri Angliji in Fran
ciji. Zaradi pomanjkljivih surovin
skih virov in slabotnega industrijske
ga potenciala jima v vojni grozi na
glo izčrpanje. Zato bi dolga vojna 
pomenila prednost za zahodni državi.

V četrti skupini so vzhodnoevrop
ske države s šibkim industrijskim 
potencialom in srednjo ali šibko obo
rožitvijo: -35; . Š P -
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Medsebojno razmerje moči posa
meznih armad zdaj ne cenijo več po 
množini topništva, ampak po številu 
modernega napadalnega orožja, letal 
in tankov. V tem pogledu so razlike 
velikanske.

Oborožitev in vrste orožja
Oborožitev 1. 1938. se nikakor ne 

da primerjati z oborožitvijo v  1. 1914. 
Vse evropske vojske so zdaj nepri
merno bolje in močneje oborožene 
ter razpolagajo z napadalnim orož
jem, ki ga takrat sploh niso poznali. 
Orožje se je zboljšalo glede točnosti 
zadetka in daljnosežnosti. Tanki in 
letala so akcijske radije, hitrost in 
nosilnost podeseterili. Evropska voj
na industrija lahko zdaj že v prvih 
mesecih vojne izdela enake množine 
orožja kakor 1. 1918., a z mnogo huj
šim učinkom. Kakšen bi bil polni 
vojni potencial, če bi se vojna raz
tegnila, se sploh ne da reči.

Na tehničnem področju so vojske 
doživele velike izpremembe. Motor je
v armadi povzročil popoln preobrat. 
Današnje načelo je mehanizacija in 
motorizacija vseh formacij. Zdaj 
obstoji konjiča brez konj: motorizira
na konjiča. Pehota ne koraka več, 
temveč drvi hitreje kakor konjiča na 
motornih vozilih ali celo po zraku. 
Nastala je zračna pehota. Tudi top
ništvo so motorizirali. Infanterist je 
skorajda postal topničar. Razvoj v 
vrstah orožja bo zato narekoval zna
čaj bodoče vojne. Vrhovno pravilo 
bo gibčnost v zvezi s silovitostjo 
streljanja. Fronte bodo postale gib
ljive. Nič več ne bo pozicijskih bo
jev. Manevrska vojna bo izsilila na
glo odločitev.

Letalska in tankovska vojna
Dve orožji sta povzročili popoln 

preobrat najnovejše vojne tehnike: 
letalo in tank. V njih je težišče na
padalne sile modemih armad. V sve
tovni vojni letalstvo ni imelo poseb
ne važnosti in ni odločilno vplivalo 
na nobeno bitko. Uničujoča sila mo
dernega letalstva je  pa zdaj dosegla 
stopnjo, ki se sploh ne da primerjati 
z ono v svetovni vojni. Letala raz
polagajo z bombami, ki imajo stra
hoten razdejalni učinek. Letalstvo je 
ono novo orožje, ki bo odločevalo v 
vseh bodočih vojnah.

V še večjih množinah kakor letala 
izdelujejo zdaj tanke. 8 . avgusta 1918. 
je  odločilo bitko pri Amiensu 415 tan
kov. Toliko jih šteje danes ena sa
ma tankovska divizija in ne pred
stavlja niti desetine tega, kar jih 
imajo nekatere velesile. Tank je ne
preklicno postal jedro evropskih ko
penskih armad. O možnostih uporabe 
tanka v bodoči vojni je 1. 1935. na
pisal francoski generalštabni podpol
kovnik Lancon: »Če bo mogla katera 
država takoj v začetku vojne poslati 
na bojišče 8 do 10 mehaniziranih di
vizij, bo predstavljala tako napadal
no moč, da je pri sedanjem stanju 
stvari ne bo mogoče zadržati. Po tej 
hipotezi bi mogel .začetek vojne' prav 
naglo postati .konec vojne'.« Tako 
silni tankovski armadi imata danes 
edino Rusija in Nemčija.

Nagla odločitev vojne?
Nova vojna tehnika je  seveda pri

nesla nove možnosti in zahteva no
vo strategijo. Svetovna vojna je bila 
od vsega začetka pozicijska, material
ne bitke so bile šele na kraju. Mo
derna tehnika pa razpolaga s sred
stvi, ki ji omogočajo, da se izogne 
pozicijski vojni. Bodoče vojne bodo 
premikalne, obenem pa tudi material
ne. Vsi veliki generalni štabi v Ev
ropi so se že prilagodili zahtevam 
premikalne vojne. General Metzsch 
pravi o tem: »Moderna bitka je  po-

Nadaljevanje na 3. strani v 3. stolpcu
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Zveza sovjetskih socialističnih re
publik je po ustavi z dne 5. decem
bra 1936 razdeljena na 12 enakoprav
nih socialističnih republik:

1. Ruska (Rusija) sovjetska zvez
na socialistična republika z glavnim 
mestom Moskvo.

2. Ukrajinska (Ukrajina) sovjetska 
socialistična republika (Kijev).

3. Beloruska (Belorusija) sovjetska 
socialistična republika (Minsk).

4. Azerbejdžanska (Azerbejdžan) sov. 
soc. republika (Baku).

5. Gruzinska (Georgija) sov. soc. 
republika (Tiflis).

6. Armenska (Armenija) sov. soc. 
republika (Erivan).

7. Turkmenska (Turkmenija) sov. 
soc. republika (Ašhabad).

8. Uzbeška (Uzbekistan) sov. soc. 
republika (Taškent).

9. Tadžiška (Tadžikistan) sov. soc. 
republika (Staljinabad).

10. Kazaška (Kazakstan) sov. soc. 
republika (Alma-Ata).

11. Kirgiška (Kirgizija) sov. soc. 
republika (Frunze).

12. Karelijsko-finska (Karelija) sov. 
soc. republika (Petrozavodsk).

Slednja republika je nastala šele 
po moskovskem miru (13. marca 1940), 
ko so zasedeno finsko ozemlje pri
ključili dotedanji karelijski samo
upravni sov. soc. republiki, ki je  bila 
v sestavu zvezne republike Rusije, in 
ustanovili samostojno dvanajsto zvez
no republiko.

Razen Armenije, Belorusije, Turk
menije in Kirgizije so vse ostale re
publike razdeljene še na samouprav
ne republike, ki jih je  21, razen tega 
pa je  še 9 avtonomnih dežel. Po usta
vi postane republika avtonomna, če 
ni od vseh strani obkrožena z ozem
ljem sovjetske zveze, ampak meji ob 
druge države; če ima narod na nje
nem ozemlju nadpolovično večino, če 
število prebivalcev presega določeni 
minimum, da bi se v primeru izstopa 
iz SSSR lahko sama branila pred tuji
mi osvajalci. Vsaka zvezna republika 
lahko vsak trenutek izstopi iz SSSR 
in po ustavi popolnoma suvereno od
loča o svoji usodi.

Po notranji razdelitvi se Rusija 
znatno razlikuje od drugih držav. 
Vrhovno oblast predstavlja vrhovni 
sovjet SSSR, ki zastopa državo na 
zunaj, odloča o vojni in miru, spre
jema nove republike v Zvezo, bdi 
nad izpolnjevanjem ustave, spremi
nja meje med zveznimi republikami, 
oznanja ustanovitve novih pokrajin, 
dežel, in samoupravnih republik, bra
ni državo in zapoveduje vojski, vodi 
zunanjo monopolsko trgovino, čuva 
državno varnost, sestavlja gospodar
ske načrte in skupni državni prora
čun ter določa davke za proračun 
Zveze, republik in mest; vodi banke, 
industrijske in gospodarske ustanove 
ter trgovska podjetja obče zveznega 
značaja,- vodi promet, upravlja de
narni in kreditni sistem, ureja držav
no socialno zavarovanje, najema po
sojila, bdi nad izkoriščanjem narav
nega bogastva in vodi ljudsko pro
sveto in zdravje ter vse vrste zako
nodaje in odreja amnestijo. O vsem 
ostalem odločajo zvezne republike 
popolnoma samostojno, a v skladu z 
zvezno ustavo. Državljani zveznih re
publik so obenem tudi državljani 
SSSR.

Vrhovni sovjet sestavljata zvezni 
sovjet in narodnostni sovjet, ki nista 
nič drugega kakor dva parlamenta. 
Zvezni sovjet volijo tako, da pride 
na vsakih 300.000 prebivalcev po en 
zastopnik. Narodnostni sovjet, ki 
jamči enakopravnost vsem narodom, 
sestavlja po 25 zastopnikov vsake 
zvezne republike, po 11 vsake samo
upravne republike, po 5 samouprav
nih dežel in po 1 samoupravno 
okrožje.

Obe zbornici sta enakopravni in se 
volita vsaka štiri leta. Zakon je  spre
jet, če glasujeta zanj obe zbornici z 
večino glasov. Ako nista obe zbor
nici soglasni, izvolita skupno komi
sijo. Če tudi ta ne najde izhoda, pre
rešetajo vprašanje vnovič pred obe
ma zbornicama, in če še zdaj ni so
glasnosti, razpusti vrhovni sovjet obe 
zbornici in razpiše nove volitve. Na 
skupni seji izvolita obe zbornici pred
sedstvo vrhovnega sovjeta, ki je  pod
rejeno vrhovnemu sovjetu. Podrejena 
organa sta tudi sovjet ljudskih komi
sarjev in ljudski komisarji.

Predsedstvo vrhovnega sovjeta skli
cuje seje, pojasnjuje zakone, razpu
šča vrhovni sovjet in razpisuje nove 
volitve, v primeru nezakonitosti raz
veljavlja sklepe obeh zbornic, pode
lju je odlikovanja, pomiloščuje, ime
nuje višje poveljs\vo oborožene sile, 
proglasi vojno stanje za primer na
pada na državo in mobilizacijo, rati
ficira mednarodne dogovore, postav
lja in odpoklicuje poslanike ter spre
jem a nastopna in odstopna pisma 
tujih diplomatskih zastopnikov.

Vrhovni sovjet sestavi na skupnem 
zasedanju obeh zbornic vlado: sovjet 
ljudskih komisarjev (Sovnarkom), ki 
je  vrhovni izvršilni organ državne

oblasti in odgovoren vrhovnemu sov
jetu oziroma njegovemu predsedstvu. 
On izdaja uredbe in ukaze na osnovi 
zakona in skrbi, da se izvrše. Vse te 
uredbe veljajo za vso državo.

Uradni šef (predsednik republike) 
sovjetske države je  predsednik vrhov
nega sovjeta SSSR Mihail Kalinjin. 
Predsednik zveznega sovjeta je A. A. 
Andrejev, a predsednik narodnostne
ga sovjeta N. M. Švernjik. Predsed
nik sovjeta ljudskih komisarjev (vla
de) je  Vjačeslav M. Molotov, ki je 
obenem ljudski komisar za zunanje 
zadeve.

Enako razdelitev imajo tudi vse 
zvezne republike. Vsaka ima svoj 
vrhovni sovjet in sovjet ljudskih ko
misarjev. Isto je  v avtonomnih re
publikah.

Najzanimivejša osebnost sovjetske 
Rusije je  nedvomno Jožef Visarjono- 
vič Staljin, ki velja zunaj ruskih 
meja splošno za glavo sodobne Rusi
je, ki pa dejansko nima nobenega 
posebnega naslova. Staljin je samo 
preprost član vseh štirih odborov 
stranke, v državni upravi pa član 
glavnega sovjeta rdeče vojske in 
vrhovnega sovjeta zveze.

Vladajoča stranka je  »vsezvezna 
komunistična stranka boljševikov« 
(VKPB). Plenum Centralnega komiteta 
(C. K.) določi štiri glavne organe 
stranke: politbiro C. K., tajništvo
C. K., organizacijski biro C. K. in 
centralno revizijsko komisijo (revizij
ski odbor). Kakor smo že prej po
vedali, je Staljin član vseh štirih 
odborov.

lenzatioaalna pridobitev medicine

Operacija — za zabavo
Francoski kirurg o uspehih novega pripomočka

Pred nekaj tedni je  dr. Yves Dela- 
geniere, eden najuglednejših članov 
pariške kirurgične akademije, svojim 
tovarišem dejal: »Odslej se bolniki, 
ki se dajo operirati, nič več ne boje. 
Zdaj so kakor poslušni in ubogljivi 
otroci. Brez slehernega strahu gredo 
na operacijsko mizo. Prav nič bolj 
niso razburjeni, kakor če bi operirali 
koga tretjega. Po operaciji so še zme
rom dobre volje.«

Vzrok? Preprost prašek, skopoklo- 
raloza imenovan, zmes skopolamina 
in kloraloze. Kloraloza je kemičen 
produkt, čigar temeljni prvini sta klor 
in glukoza. Majhna doza te zmesi 
bolnika zaziblje v neko hipnotično 
spanje. Med to omedlevico mu lahko 
ukažete storiti to ali ono takoj ali pa 
šele pozneje.

V rokah zdravnikov je  ta metoda 
napravila čudeže. Tako so na primer 
jecljavcu zabičali, da mora gladko 
govoriti, in njegove govorne motnje 
so izginile. Bojazljivcu so vlili po
guma in iz njega napravili pogumne
ga človeka. Tistemu, ki se je mučil 
ob zavesti, da ga zmerom nekdo za
sleduje, so dopovedali, da je  njegov 
strah neutemeljen, in spet je  našel 
svoj mir. Nekdo, ki ga je mučil živ
čen drget, zdaj brez težav lahko nit 
vdene. Neki nevrastenik je spet po
stal vesel. Nekega pijanca, ki je bil 
poprej suženj alkohola, so odvrnili od 
njega in neki kleptoman ne krade 
več.

Nedvomno torej skopokloraloza po
vzroči neko posebno uspavanje, med 
katerim je mogoče s terapevtično su
gestijo doseči kar največje uspehe. 
Toda doslej še nihče ni poskusil nje
nega učinka v kirurgiji. In vendar: 
kako neznanski pomen ima sodelo
vanje bolnika v resni uri operacijel

Nas vse bolj ali manj vznemirja 
zavest, da bomo operirani. Oklevamo, 
iščemo izgovorov, in če je  le mo
goče, operacijo preložimo. Bojimo se 
narkoze, bojimo se operacijske mi
ze — »mesnice« — noža in bolečin 
kot posledice. Ta strah se kaže v 
različnih duševnih in telesnih mot
njah, ki kirurgovo nalogo dokaj 
otežkočijo. Včasih se bolnik celo 
upira umetnemu uspavanju, ne da bi 
sam prav hotel.

Vsega tega je  zdaj konec. Nekako 
dve uri pred določenim usodnim tre
nutkom zdravnik smehljaje se na
znani: »Zdaj vam bomo vbrizgnili ne
ko pomirjevalno injekcijo pod kožo, 
toda zaspali ne boste.« In v nekem 
serumu razredčena skopokloraloza se 
razlije po telesu.

Strah je  izginil. Nastopi neko osre
čujoče stanje. Človek postane opti
mist, vse mu gre po sreči, življenje 
se mu zazdi lepo. Volja je  popolno
ma izbrisana. Človek je  pripravljen 
storiti vse, kar od njega zahtevajo.

Potlej človeka objame spanec. Člo
vek čisto dobro občuti, da obstaja, 
in tudi dalje odgovarja na asistento
va vprašanja. Zdi se vam, da mirno 
spite, ko vas pa kdo nagovori, reagi
rate, ne da bi se pri tem zbudili iz 
tega somnabuličnega stanja. Pozneje 
se ničesar več ne spominjate.

SLOVENSKO

Naposled ste popolnoma priprav
ljeni. Odpeljejo vas v operacijsko 
dvorano. To pot vas popolnoma uspa
vajo, z vašo pomočjo, ki je nedvo
mno neprostovoljna, a dela čudeže.

Dejansko zadostujejo čisto neznat
ne količine anestetikuma, da dosežete 
idealne pogoje za operacijo. 2e pe
tina, osminka ali celo desetinka nor
malne doze povzroči popolno neza
vesti Zato po pravici sklepamo, da 
pri narkozi brez skopokloraloze ve
čina anestetikuma služi za izločitev 
zavesti, ostanek pa za to, da posta
neta koža in tkivo neobčutljiva.

Vse je  dobro poteklo. Spet ste v 
postelji. Nič bljuvanja, nič bolečin, 
nič izredne žeje ne čutite. Prav na
rahlo se prebudite. Vse se polagoma 
boljša in boljša. In to čudovito du
ševno stanje traja do tretjega, vča
sih celo do četrtega dne! In ko ste 
naposled spet pri zavesti, je najhuj
še že za vami; okrevanje se je že 
začelo.

Napravimo bilanco! Po pregledu 
več ko 200 različnih operacij 91 mo
ških in 109 žensk lahko ugotovimo 
tole:

1. Skopokloraloza omogoča odstra
niti jasno zavest in s tem vse pojave 
strahu in tesnobe.

2. Skopokloraloza je znatno zmanj
šala doze anestetikuma in zajamčila 
brezpogojno spanje in popolno ne
občutljivost.

3. Skopokloraloza vas varuje vseh 
nevšečnosti, ki se pojavljajo po ope
raciji.

Dr. Delageniere je svoj govor ta
kole zaključil:

»S pomočjo skopokloraloze lahko 
kirurg izvede z omembevredno la
hkoto in brezpogojnim zaupanjem du
ševno zdravljenje, ki izključuje vse; ; 
z operativnim posežkom zvezane mot-' 
nje. Bolniki odslej prebijejo težave 
pred operacijo in po njej pod tak
šnimi pogoji, da so mi vsi moji pa
cienti, ki sem jih operiral z uporabo 
skopokloraloze in ki so že poprej 
prebili operacije brez nje, nekaj dni 
nato ob popolni zavesti priznali: .Da
nes je  čisto nekaj drugega dati se 
operirati.'«

Toda, ali nima vsaka medalja dveh 
strani? Ne!

Medtem ko utegneta biti sestavini 
shopolamin in kloraloza posamezno 
uporabljena škodljiva, sta skupaj 
znatno manj strupena. Ob običajno 
uporabljenih dozah je  strupenost sko
raj enaka ničli. V začetku anestezije 
se pogosto pojavi rahel drget, ki pa 
kmalu pojenja. Utegne se ponoviti 
tudi v trenutku prebujenja, je pa 
zmerom neškodljivo. V nekaterih 
primerih je postal krvni pritisk v tre
nutku vbrizgavanja nižji, toda brez, 
zlih posledic.

Zato se bo uporaba skopokloralo
ze hitro razširila. Po njeni zaslugi je 
že marsikakšen porod potekel popol
noma brez bolečin in mati je popol
noma pozabila grozne ure, ki so po
gosto vzrok, da se boji nove noseč
nosti.

Tudi umirajočim so vbrizgavali sko- 
pokloralozo. Opazili so važno dej
stvo: bolnik se pogrezne v neko sta
nje ugodja in odsotnosti, zdi se, ka
kor da bi prisostvoval umiranju ka
kega drugega človeka.

Dr. Delageničre je  skopokloralozo 
uporabil pri pacientih z vnetjem tre
bušne mrene.

»Kakor hitro se je pokazalo, da 
bolnika ni mogoče več rešiti, sem 
mu dal vbrizgniti dozo skopokloralo
ze. To je  povzročilo, da je v miru 
umrl — ne da bi mu poslednjič vzpla- 
la zavest, kakor so opazili pri teh 
bolnikih v  smrtni uri, kar je za pa
cienta in za okolico zelo boleče. Me
nim, da je  treba skopokloralozo upo
rabljati v večjem obsegu, da se od 
trenutka, ko ni več upanja in ko se 
bliža konec, izloči zavest umirajoče
ga, v kolikor je  še pri zavesti.«

»Je sals touta, Pariz,

S p e t je  pel in  cesar je  zad rem al v p rije ten , s la d ak  sen, d a  se 
je  spočil v n jem .
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Sonce je  že s ija lo  skozi okno, ko se je  m očan  in  zdrav  prebudil. 
N iti en eg a  n jegovega služabn ika  n i  bilo, k a jti  vsi so m islili, d a  je 
že m rtev . S am o slavček je  sedel ob n je m  in  še zm erom  pel.

»Zm erom  m oraš o s ta ti  p r i m eni. P el boš sam o, če se bo teb i 
zahotelo , u m e tn eg a  p tič a  bom  p a  razb il n a  tisoč kosov!«

»N ikar n e  s to r i tega,« je  d e ja l slavček, »saj t i  je  tu d i u m e tn i 
p tič  dobro  služil, dokler je  le mogel. T u k a j v g rad u  n e  m orem  
gnezd iti in  s ta n o v a ti; to d a  dovoli, d a  bom  p rih a ja l, k a d a r  se m i bo 
zahotelo , te d a j bom  sedel zvečer n a  tvo je  okno in  t i  pel, d a  po stan eš 
vesel in  b ister. P el bom o s reč n ih  in  o tak šn ih , ki trp e , pel bom o 
s labem  in  dobrem , o  vsem, k a r  se godi okrog tebe, p a  ti ne veš za to.«

f f i r

»Mali p tič  bo sp e t zletel do ubogih  ribičev, pod km etičevo streho , 
k  vsem, ki žive daleč, daleč od tebe in  tvo jega dvora. Tvoje srce 
bolj ljub im  k ako r tvo jo  krono, to d a  tu d i v k ron i je  n ek a j svetega. 
P rile te l bom in  ti  bom pel, to d a  n e k a j m i m oraš obljubiti.«

»Vse,« je  d e ja l cesar in  s ta l p red  n jim  v cesarskem  oblačilu  in  
p ritisk a l n a  p rsi sabljo , ki je  bila težka in  zlata .

»Prosim  te , d a  n e  bi n ikom ur povedal, d a  im aš m a jh n eg a  p tiča , 
k i t i  vse pove, po tem  bo vse šlo še bolje.«

I n  slavček  je  odletel.

S lužabn ik i so prišli v dvorano , d a  bi videli m rtvega  cesa rja . 
O bsta li so in  s trm e li in  cesar je  d e ja l: »Dobro ju tro !«

K O N E C

Dragi otroci!
V današnjem D r u ž i n s k e m  t e d n i k u  se konča 

pravljica o slavčku in kitajskem cesarju. Gotovo boste 
veseli, da se je vse tako srečno in dobro končalo. Mnogi 
izmed vas so nam že pisali, kakšen bo konec te pravljice 
in kakšna bo nova.

Prihodnji četrtek bomo pričeli v našem listu pri- 
občevati za vas prav tako lepo pravljico danskega pi
satelja Andersena, pravljico

O grdi raški
Zakaj je bila ta račka, ki je popolnoma drugačna od 
rmvadnih račk, grda, in kaj se je zgodilo z njo, boste 
izvedeli, če boste pridno brali naš list. In če še kdo 
izmed vaših malih prijateljev ne ve, da imamo tako 
lepe pravljice v našem listu, jim pokažite D r u ž i n 
s k i  t e d n i k  in jim povejte, da bodo tudi oni lahko 
brali zgodbo

O grd! raški,
ki se je na koncu še zelo visoko povzpela, kam boste pa 
izvedeli v naši prihodnji številki.

Na svidenje!

Čudna prometna mreža
Zadnji čas so ornitologi ugotovili, 

da ptiči potujejo na sever in nazaj 
zmerom po določenem načrtu, po do
ločenih poteh, ki so najbolj nenavad
ne, kar jih pozna svet.

Nad našimi glavami je umetna, ne
vidna mreža »cest«, po katerih ptiči 
letajo s čudovito pravilnostjo. Ornito
logi so pri tem opazili mnoge poseb
nosti, nerešeno Je pa ostalo vpraša
nje, kako se ptiči po teh poteh orien
tirajo. Vsekako najbrže ne z očmi. 
Razen v januarju in od srede maja 
do srede junija so vedno na poti kak
šne jate ptičev. S čudovitim načrtom, 
po katerem se ravnajo jate ptičev, so 
se že ukvarjali mnogi učenjaki. Tako

so opazili, da jate štorkelj, ki se zbi
rajo v različnih severnih evropskih de
želah, postajajo proti jugu vse večje 
in večje, potlej pa skupaj potujejo 
v Egipt. Vse štorklje pa ne pridejo v 
deželo faraonov. Tradicija štorkelj za
hteva, da se vsi tisti rodovi, ki so 
doma zahodno od reke Vezere v Nem
čiji, odpravljajo zimovat v Južno Afri
ko. Deževniki z Novega sveta pa kre
nejo s severa v Južno Ameriko. Znano 
je, da se lastovke in štorklje rad® 
naselijo vsako leto v istem kraju. La
stovke si zgradijo gnezdo pod streho 
ene in iste kmečke hiše, štorklje P* 
se naselijo zmerom v enem in iste«# 
gnezda
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je Židane volje.

18. nadaljevanje
Opazil je, kako  je p rv i jezdec 

om ahnil n a  s t r a n  in  te lebn il n a  
zemljo. Potlej je  videl nekega d ru 
gega, cla je  zd rsn il iz  sedla, in  s li
šal je  bolesten  krik . T a k ra t je  
W rangle iz s tra h u  odskočil ko ob
seden in  dv ignil V entersa v zrak, 
“ a j« skoraj padel. Z m očno roko 
ga je  V enters po tegn il nazaj in  
urno skočil v sedlo. W rangle je 
znova odskočil in  po tegn il v a je ti 
Po tleh  za seboj, ker m u jih  Ven
ters m  bil u tegn il vreči za v rat. 
Z. nag lo  k re tn jo  se je  jezdec sk lo
nil dol, potegnil v a je ti in  j ih  za 
zankal n a  sedein i glavič, šk rip a  je 
z zobmi se je  ozrl, da presodi, ka- 

se bo s tv a r  končala.
K rdelo jezdecev se je  bilo ra z 

to p i lo ,  d a  bi m u n e  bilo več za 
Jaso lahko  tarčo . Vsi jezdeci so 
oolsčali v V en tersa; n ek a te ri so 
m erili z revolverji — in  zdaj zdaj 
se je  iz cevi posvetil rdeč plam en. 
Zdajci je zaslišal h u jš i pok in  p rav  
ta k ra t, ko se je  W rangle znova 
vzpel, je ujelo njegovo uho žvižga
n je svinčenke, ki bi ga bila p rav  
gotovo zadela, d a  n i W rangle tak o  
n enadejano  odskočil. V entersa je  
oblila h la d n a  zona. M irno si je  po 
iskal tis teg a  ed inega jezdeca, ki je 
imel karab inko , in  ga z dobro m er
jeno kroglo podrl s konja . W rangle 
Je divje zah rzal in  zbezljal. V en
ters ga neka j dolgih skokov n i h o 
tel brzdati, potlej je  pa zdajc i z 
železno roko p riteg n il vajeti.

P e t jezdecev, b rez dvom a ro p a r
jev, m u je  še s ta lo  nasp ro ti. Eden 
izmed n jih  je  skočil iz sedla, da 
Pobere k arab inko  pad lega tovariša. 
Ventersov strel, k i ga sicer n i za
del, je  dvignil toliko p rah u , d a  se 
J e mož pošteno p res tra š il in  brž 
stekel n aza j k svojem u konju . Po
tlej so se sovražniki razkropili. 
O bstreljen i jezdec jo  je  u b ra l v 
levo, t is ti pa, ki je  h o te l pob ra ti 
karabinko, jo  je  odkuril n a  desno. 
Tedaj se je  V entersu  zdelo, d a  vidi 
v n a ro č ju  tre t je g a  čuden zavoj, 
toda ro p ar je n ag lo  izginil s svo
jim  plenom  v kaduljo . K er se je 
Pa zgodilo vse tak o  naglo, n i m o
gel n a tan k o  videti, kakšen  je  bil 
zavoj. Dva jezdeca s trem i konji 
s ta  zavila n a  desno. Iz  s tra h u  pred  
risanko  — ro p a rji a li k ad u ljn i 
jezdeci im ajo  le redkokdaj tako  
težko, nad ležno  orožje — s ta  se 
spustila  v d iv ji beg.

T a k ra t je  V enters opazil, d a  je 
eden  izm ed te h  dveh  poslednjih  

rjee-dil Bellsa — lepega rjav ca , ki 
5&a js  bila J a n e  podarila  L assitru . 
. V Snters.je d iv je k rikn il. Z dajc i s ta
i ‘p  Pa zazdeli d robna , m išičasta , 
žab ja postava d rugega jezdeca in  

> njegova lagodna  d rža  v sedlu  Ven- 
; j ersovem u sokoljem u očesu čedalje 
' bolj znani. . /

s>Jerry C ard!«  je  vzkliknil.
. B rez dvom a; bil je  Tullov n a j 
zvestejši pribočnik. V en tersa  je 
Popadel tak o  divji bes d a  se je 
m oral pošteno zbrati, ce je  ho te l 
obdržati trezen  pogled.

»Da, Je rry  C ard  je!« je  znova 
vzkliknil. »B lackstara jezdi, N ighta 
P a vodi za povodec 1«

Izpodbodel je Wrangla, in med
tem  ko se je  spustil konj v d iv ji 
dir, je  nabasal Venters svojo ri
sanko z novimi naboji. Card in 
njegov spremljevalec sta bila le 
kakšne pol milje pred njim in jez
dila v počasnem galopu po pobočju 
navzdol. Ventersa je zbodel v oči 
mehki korak obeh konj. Kaj kma
lu je  razvozlal to zastavico, ko je  
Wrangle šinil izza grmovja na ši
roko kravjo cesto, po kateri je 
Venters že nekoč jezdil, stikajoč 
za sledovi Janine rdeče črede. Ta 
shojena steza j« bila tako gladka 
m gola ko kakšna cesta. Venters 
J« zdajci opazil, da se je Jerry 
Card čez ramo ogledal; njegov 
spremljevalec je storil takisto. Brž 
sta nagnala vse tri konje v hi
trejši dir, dokler se ni nagli dir 
sprevrgel v bliskovit galop.

»Zdaj se začne dirka, Wrangle,« 
3« besno zamrmral Venters. »Z nji- 
*na bova jezdila v dir in z njima 
v skok. Naj kar določita način 
Ježe!«

Venters je dobro vedel, da sedi 
fta neutrudljivem in na najmoč
nejšem in najhitrejšem konju, ki 
)e. kdaj koli nesel jezdeca po visoki 
Planoti Utaha. Spomnil se je Jani-
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nega zagotovila, d a  zm ore N ight 
ježo z ram o ob ram i z W ranglom  
in d a  lahko  B lack star p reh iti 
VVrangla. že le l si je, d a  bi bila 
zdaj Ja n e  poleg in  bi lah k o  o p a 
zovala dirko in  občudovala n e 
dvom no prem oč velikanskega r ja v 
ca. Potlej je p a  hvalil Boga, da 
n i b ila navzočna, zakaj odločil se 
je, d a  se m ora končati ta  d irka  
po vsaki ceni z Jerry jevo  sm rtjo . 
N jegova tre n u tn a  razvnetost, prvi 
besneči srd , se  je nekoliko omilil 
in  V enters je bil sp e t čem erni, 
sk o ra jd a  h la d n i gospodar svoje vo
lje. Njegovo razpoloženje je bilo 
vprav sm rtonosno , popolnom a tu je  
n jegovi n rav i, porodile, razbesnele 
in  podpihovale so m u ga zgolj 
divje s tra s ti  d iv jih  lju d i v d iv ji 
deželi.

V enters je skoval za svojo dirko 
zv it n a č r t. Jezdec n a  Bellsu bo 
n em ara  zaosta l in  se sk ril k je v 
grm ovju. T oda zan j se V enters n i 
m enil. Im el je en  ed in i cilj; u g n a 
ti  J e rry ja  C arda in  u je ti oba 
v ranca. K ra v ja  steza  se je  v k r i
vu lji vlekla n ek a j m ilj daleč po 
pobočju navzdol. V enters je  s so
koljim  očesom  veščega pašn iškega 
jezdeca p recen il in  p reg ledal deset, 
p e tn a js t  m ilj šk rla ta s te  kadu ljne  
p lan jave . D aleč naokrog  n i bilo 
žive duše, n e  jezdeca n e  ropaTja, 
ki bi u tegn il p r id ir ja t i C ardu  n a  
pomoč. E d ina rešitev  zan j je  bi) 
beg; če hoče reš iti svojo kožo, bo 
m ora l u k rad e n a  v ranca  p u stiti n a  
po ti in  se sp laz iti v kaduljo , d a  se 
sk rije . D eset m ilj, pa bo VVrangle 
u tru d il B lack stara  in  N ighta , p e t
n a js t  m ilj, p a  bosta  o m a h n ila ' In 
za to  je  V enters b rzdal svojega 
r jav c a  in  pustil C ardu, n a j določa 
h itro s t. N aj ra jš i  t r a ja  gon ja  delj, 
sam o da n e  bosta v ran ca  preveč 
trpela...

K o so prejezd ili neka j m ilj v 
zm ernem  galopu, je  bil W rangle 
že precej bliže ubežnim a tatovom a. 
Je rry  C ard  se je sp e t ozrl. K o je  
sprevidel, kako zelo se m u je  bil. 
rjavec  že približal, je  izpodbodel 
B lackstara . V enters se je  zasm ejal. 
Vedel je, kaj se p le te  v Cardovi 
glavi. T a  k la tež  je  h o te l ugotoviti, 
čigav nek i je  t a  konj, ki d ir ja  h i
tre je  od Ja n in ih  nedosežnih  v ra n 
cev. Je rry , ta  zn am en iti jezdec, je  
im el to  napako , d a  je  bil m alce 
k ratkov iden , zato tu d i W rang la  n i 
bil spoznal. Z dajci se je ozrl še 
d ru g i jezdec, kolikor se je  le m o
gel, in  si celo z d lan jo  zasenčil oči, 
d a  bi ga sonce ne m otilo. Dolg, 
zvedav pogled. T edaj pa, kakor bi 
ga b ila  s tre la  oplazila, se je  spe t 
obrn il n a p re j, se sklonil v sedlu in  
začel z desnico m a h a ti  gor in  dol. 
V enters je vedel, d a  poje bič po 
ž lah tn em  konju . T u d i Je rry  se je 
razživel. Vsi tr i je  kon ji so zam e
n ja li svoj galop  z d iv jim  dirom .

»No, Wrangle!« je zaklical Ven
ters. »Dirjaj, ti veliki vrag, dirjaj!«

Venters je položil vajeti Wran- 
glu na vrat in obesil zanko na se
deini glavič. Rjavcu ni bila po-; 
trebna vodilna roka na tej gladki 
stezi. Ni trajalo dolgo, pa se je 
Venters nagnil naprej, nihaje v 
ritmu konjeve ježe, in zagrabil ri
sanko. Njegove oči so izmerile raz
daljo med njim in Cardom.

Komaj nekaj minut je minilo, 
pa je začel Bells že zaostajati. Se 
nekaj hipov —in med Bellsom in 
Wranglom je bilo le še nekaj sto 
metrov razdalje.

Razbojnik se je v sedlu obrnil 
in začel streljati; krogle so kar 
dvigale oblačke prahu. Venters Je 
naslonil puško na ramo in čakal 
trenutka, ko bo Bells krenil s poti; 
zakaj, če je bil še tolikanj obseden, 
da bi oba moža ubil kakor stekla 
kojota, je vendar hotel paziti, da

bi n e  ra n il  J a n in ih  lju b ljen ih  
arabcev.

In  kaj km alu  se je zgodilo po 
n jegovi želji: Bells je  zavil n a  levo 
in  n i bil več z B lackstarom  in 
N ightom  v isti v rsti. T a k ra t je  
V enters brž poslal za lopovom n e 
kaj krogel; m eril je  visoko in  sp ro 
žil zm erom  ta k ra t,  ko je  W ranglov 
život m ed m ogočnim i korak i za 
h ip  skoraj neprem ično  obvisel v  
zraku. U bežni jezdec je  bil lahek  
cilj za puško, toda  p rem ikal se je 
n a  m oč nag lo  n ap re j in  poskako
val gor in  dol. V entersovo za u p a
n je , n ič  m an jše  ko n jegov n esp rav 
ljiv i bes, ga n i bilo ukanilo .

P ri šestem  s tre lu  je  zakrilil ro 
p a r  z rokam i in  te lebn il n a  glavo 
iz sedla. N ek a jk ra t se je p rekopic
nil, s trudom  se je skuša l p o b ra ti 
in  vzravnati, v endar se je sp e t se
sedel in  se naposled  zavlekel v ka- 
du ljno  grm ovje. Ko je  p rid ir ja l 
V enters n a  grom ovito peketa jočem  
W 'ranglu m im o, je  z očm i vneto  
iskal po grm ovju, toda n iti  sledu 
n i opazil po ran je n em  možu. Bells 
je  bežal še nekaj s to  m etrov; 
zdajc i je  je l p rid rževati korake in  
obstal, ko je  W rangle p rid ir ja l 
mimo.

S p et je  V enters znova n ab il svo
jo risanko  in  n jegova roka je  bila 
tako  tr d n a  in  m irna , d a  m u n i

Posebno pazite kaj bolnik pije!
Pitie ni le za zd ra
vega človeka z e l o  

n o , te m v e č  tudi 
za bolnika mnogo
krat važnejle od hrane!

Zato pijte Vi in Vaš 
bolnik č im  č e š č e  
našo najboljšo mine
ralno vodo, ki je obe- 
nem tudi zdravilna

ono se rdečimi srci
P ospekte in vsa potrebna navodila jošl)« 

Brali* | r  z veseljem
Uprava zdravilnega kopaliiča

L A T I N A  R A D E N C I

padel noben naboj na tla. Z oče
som jezdeca in s sokoljim pogle
dom strelca je spet začel meriti 
razdaljo med seboj in Jerryjem 
Cardom. Wrangle je bil pošteno 
pospešil korak in se približal ubež
niku na streljaj. Venters se je ko
maj premagoval, da ni koj sprožil; 
toda zdelo se mu je pametneje, da 
s premislekom varčuje s streli. 
Jerry se je v pričakovanju nepre
kinjenega streljanja metal ko žoga 
po Blackstaru. Naposled se mu je 
v klobčič zvit obesil za vrat; do
mneval je kajpak, da zasledovalec 
po nobeni ceni ne bo hotel raniti 
vranca, zato se je spet povzpel v 
sedlo.

Divja gonja se je nadaljevala. 
Venters je opazoval Jerryja Carda 
in občudoval jezdno umetnost te
ga majhnega moža. Sedel je v 
sedlu ko rojen jezdec visokih pla
not, ki se j« tako rekoč rodil v 
sedlu. Zdajci je Venters opazil, da 
je Card menjal svoj položaj, prav
zaprav položaj konj. Tedaj se je 
prav natanko spomnil, da je Night 
dirjal prej na desni strani poti. 
Zdaj je bil pa dirkač na Cardovi 
levici. Ne — Blackstar vendarl 
Strela, sd je dejal Venters, saj je 
Card sedel prej na Blackstaru. In 
ko je ostreje pogledal, je sprevidel, 
da je Blackstar brez Jezdeca. 
Jezdec je bil torej presedlal na 
Nighta.

»Presedlal je!« je  vzkliknil Ven
te rs , ko je  to  začuden ja  vredno  
u m etn ijo  z n ep rik ritim  občudova
n je m  doum el. »V divjem  d iru  je 
p resed lal s k o n ja  n a  konja!«

B rez u sm iljen ja  je  zabodel V en
te rs  svojem u kon ju  ostroge v la - 
kotnioe. že  ra h e l do tik  je  zadosto
val, d a  je W rang la  razd raž il do 
besnosti. In  zdaj, d iv je p rh a jo č , se 
je  zdelo, ko d a  se je  v m išičnem  
krču  osločil in  se z vso silo pognal 
n a p re j;  V enters se je  jedva obd r
žal v sedlu. K ad u lja  je  p lan ila  m i
mo, p o t je  d rv e la  pod konjskim i 
kopiti in  veter je  jem al V entersu  
sapo. S pet se je  Je rry  C ard  ozrl. 
V enters je  m eril v sm eri p ro ti po ti 
in  poslal kroglo tik  n a d  Jerry jevo  
glavo; zasekala je  p rah . M islil je, 
d a  bo p restra šil jezdeca in  ga n a 
gnal s  po ti v k adu ljno  goščo. Je rry  
je  p a  v rn il s tre l in  n jegova krogla 
je zadela v zem ljo v p rav  n ev a rn i 
bližini W ranglovih kopit.

In  nač in , kako je znova z opičjo 
sp re tn o s tjo  m en ja l ko n ja , je  bil 
dokaz, d a  je  sprevidel resn o st t r e 
n u tk a ; zdaj m u je o sta l le še po
sle d n ji b rezupn i beg.

Sam o še s to  m etrov  s ta  si bila 
W rangle in  B lack star vsaksebi. Ne- 
osedlanega N ighta je bil V enters 
p reh ite l. V elikanski rjavec  je  d ir ja l  
da lje  — neu trud ljivo , zm erom  d a 
lje, zm erom  dalje . Z vsakim  sko
kom je bil ubežniku za ped bliže. 
Nozdrvi so m u d rh te le , m oker je 
bil do  kože, pena m u je  p rš ila  z 
udov in  n jegova koža je  ža re la  ko 
ogenj. D ivji ko zm erom , m očan  ko 
zm erom , nagel ko zm erom  — in  
sleh ern i n jegov korak  je  vrgel Ven
te rsa  skoraj iz sedla. W ranglova 
velika d irk a  je  bila že skoraj dob
ljen a  — in d o d irjan a . V entersu  se 
je  zdela p o k ra jin a  ko š irn a , za- 
m eglena šk r la ta s ta  p lan jav a , d r 
veča m u izpod nog. K akor m edel 
m adež se je  p rem ikal B lack star po 
te j p lan jav i. Jezdec, Je rry  C ard, je  
bil sam o že pičica, nedoločno po
skaku joča gor in  dol. W rangle je 
d ir ja l d a lje  — dalje  — dalje! V en
te rs  je  čutil, kako  se je z vsakim  
skokom  ojačila  silovitost d rg e ta jo 
čih sunkov. Pene so m u letele v 
oči, d a  je  videl vse kakor skozi 
rd ečk asto  meglo; in  skozi to  rd eč
kasto  m eglo je  videl ali se m u je  
p a  vsaj zdelo, d a  vidi, kako se je  
začel B lackstar n en a d e jan o  sp o ti
kati. Jezdec z njegovega h rb ta  je 
bil izginil. V enters je  začel b rzda ti 
svojega k o n ja  s trd o  roko. Nagli 
d ir  je  p rešel v galop, galop po m a 
lem  v d irek , d irek  v kljus, dokler 
n i konj u tru je n  obstal. D irka veli
kega r ja v c a  je  bila p ri k ra ju .

Venters se je ozrl. Blackstar je 
stal brez jezdeca sredi poti. Jerry 
Card je bil pobegnil v kaduljno 
grmovje. Night se je s počasnim 
korakom bližal. Venters je skočil 
iz sedla, še zmerom naspol slep in 
omahujoč ko pijanec.

2e koj naslednji hip se je Ven
ters toliko opomogel, da se je la
hko pobrigal za Wrangla. Brž mu 
je snel sedlo in uzdo. Rjavec je ves 
drhtel, težko sopel, tolkel in prhal. 
Toda bil je še močan dovolj, da je 
stal vzravnan pokonci — in Ven
ters se ni bal zanj.

Potlej je Venters sedel, da raz
misli, kaj naj zdaj ukrene. Jerry 
Card se gotovo ne l>o upal priti pod 
strel. Ker bi pa bil v tej neizmerni 
kadulji brez konja izgubljen, bo 
gotovo ostal kje v bližini, opreza
joč na priložnost, da si spet pri
svoji enega izmed konj. Medtem bo 
pa moral sam, Venters namreč, naj 
si bo stvar še tako nevarna in tve
gana, ostati čez noč na tem mestu 
ali pa vsaj kje v bližini. Konje bo 
treba napojiti ta jim privoščiti po
čitek. Ventersa je čakala velika na

loga: vodo bo m ora l n a j ti!  Do Cot- 
tonw oodsa je  bilo odtod kakšn ih  
sedem deset m ilj; in  če je  p rav  r a -  
čunil, je  b il nek je  blizu cafiona, k je r 
zav ije k ra v ja  steza  in  drži navzdol 
do  sedla, če z  n eka j časa je  vstal, 
d a  se razg leda po pok rajin i.

Bil je  tik  zobatega roba globoke
g a  canona, ki je  van j zavila steza. 
P o k ra jin a  je  bila valovita, pose ja
n a  z g rbav inastim i kopam i in  m ed 
te m i kopam i je bilo v ideti izsuše
n e  vodne žlebove. O stre reb ri teh  
gričkov so se pobešale v globino 
canona. Na m estu , k je r je  O ldrin - 
gova k rav ja  steza d rža la  v dolino 
skozi p redor v čereh  sk a ln a te  s te 
ne, je  V enters v en d a r našel zaže
leno vodo. Sedel je, da bi se spočil 
in  použil neka j grižljajev , m edtem  
je  p a  seveda čakal, d a  je  m inilo  še 
nekaj časa, p reden  je  lahko  brez 
n ev a rn o sti n apo jil konje. Cenil je, 
d a  je m oralo  b iti okrog poldneva. 
Ko je  napo jil konje, je  pustil v ra n 
ca, n a j se m irno  p aseta , rjavec se 
je  p a  k la til m ed grm ovjem , ne d a  
bi se zm enil za V entersove klice. 
N ek a jk ra t je  skuša l V enters u p o r
nega  k o n ja  u je ti z lasom ; n ap o 
sled m u je pa pustil p rosto  pot, sa j 
je  bil p rep ričan , d a  se bo sam  v r
nil, ko se bo do dobrega napase l.

V eter se  je  polegel; rdeče sonce 
je  čepelo n a  d a ljn em  robu zahod 
n ih  gričev. Dolge, plazeče se sence 
so  p o sta ja le  čedalje da ljše  in  te m 
nejše. S k a ln a ti robovi canonov so 
d rh te li v šk r la tu  — in  zdelo se je, 
d a  globoka b rezna b ru h a jo  sin jo  
meglo. Molk je objel vso p o k ra 
jino.

Z dajci je  to  tišino  p re trg a l s t r a 
šen , dolg vzkrik kon ja , vm es je p a  
odjeknilo  p ek e tan je  težk ih  kopit. 
V enters je  skočil pokonci. Na robu 
cafiona, tik  ob p repadu , je  d ir ja l 
W rangle v besnem  diru .

Venters je lovil sapo. Ali je bil 
divji rjavec zbesnel? Glavo je nosil 
visoko pokonci, život mu je bil pa 
čudno upognjen.

Z dajci je  V enters opazil, d a  visi 
W ranglu  za v ratom  žabi podobna 
postava. Je rry  C ard! K do ve kako  
se m u je  bilo posrečilo, d a  je  sko
čil W ranglu  n a  h rb e t; in  zdaj je 
visel n a  n jem  ko ogrom en klop. 
G roza je  obšla V entersa, ko je  gle
d a l čudni C ardov položaj in  poslu
ša l d iv je p rh a n je  konja . W rangle 
je  d ir ja l  p ro ti zavoju k rav je  ceste, 
držeče v canon. Drvel je ko slep  
konj. V ečk ra t je  skočil p rav  tik  
p repada .

Je rry  C ard  je sedel zleknjen  n a 
p re j; zobe je  im el zasekane v ko
njeve nozdrvi! V enters se je  spom 
nil, d a  se včasih jezdeci v obupu 
zatečejo  k tem u  triku . W rangle je  
bil zares zbesnel. T oda kako je  le 
našel p ravo po t? P rečudno! Ali ga 
je  vodil naspo l živalski in s t in k t 
Je rry ja  C arda, naspol konjsk i in 
s tin k t?  N ajsi tiči za tem  k ak ršn a  
koli skrivnost, d e js tv a  n i bilo moči 
u ta jiti . In  čez n eka j m in u t bo J e r -  
ry sp rav il kon ja  n a  stezo, držečo v 
globel — in bo izginil V entersove- 
m u pogledu.

»Ne, Je rry !«  je sikn il Venters, 
skočil korak naprej in dvignil ri
sanko k rami. Skušal je ujeti maj
hno, sključeno žabjo postavo na 
muho. Toda bila je premajhna in 
prehitro se je premikala... In ven
dar je sprožil Venters — enkrat — 
dvakrat — tretjič — četrtič in pe
tič! Sami zapravljeni streli in dra
gocene sekunde.

Zamrmral Je besno kletvico in 
nameril na Wrangla. Sprožil je. 
Prav natanko je slišal, ko Je uda
rila krogla. Wrangle je grozno in 
grgrajoče vzkriknil. Zdajci, smrtno 
zadet, se je vzpel in skočil s po
slednjim krasnim skokom čez rob 
canona v praznino Letel je v glo
boki prepad in majhna žabja po
stava se je oklepala njegovega 
vratu.

Premor, ki se je zdelo, da mu ne 
bo konca — udar — in odsekan 
molk.

Potlej se je iz globine d v^ ilo  
grmenje, dolgotrajno hrumenje va
lečega se kamenja — dokler ni vse 
skup zamrlo v daljni odmev ta se 
prelilo v mrtvaško tišino.

Wranglova dirka, je bila dodir
jana.

Dalje p iihodnflt

Gospod Subito. . .
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25 le t sve tovne  zgodovine
(Gl. Stev. 19. in naslednje)
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Na Angleškem 'se začne razvijati 
televizija. General Pangalos se okliče 
za diktatorja Grčije % i-tsšis?--' K
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t  j  i  - —rt Neka
Angležinja obstreli v Rimu Mussoli
nija. 9. maja preleti Američan Byrd 
severni tečaj. Tri dni nato dosežeta 
isti uspeh Nobile in Amundsen z 
zrakoplovom Norge. Poljaki izvolijo

Moiclcki Ahmed Zogu

Pilsudskega za predsednika republi
ke, toda Pilsudski zavrne to čast v 
korist Moscickega. Zveza narodov 
sprejme Nemčijo med svoje članice. 
Kronanje Ahmeda Zoguja za kralja 
Albanije.

Poleti čez 
Atlantik posta

nejo letalska 
Koda. Za juna
ka A tlantika se 
proslavi Charles 
Lindbergh, ko 
prileti popolno
ma sam iz New- 
yorka v Pariz. 
Sovjetska Rusi
ja  se prvič po
javi v Ženevi, 
in sicer na sve

tovni gospodarski konferenci. Komu
nistične demonstracije na Dunaju. 
Staljin izključi iz stranke Kamenjeva, 
Trockega in Zinovjeva. Smrt romun
skega kralja Ferdinanda; na prestol 
stopi njegov šestletni vnuk princ 
Mihael.

Charles Lindbergh

=  Š P O R T N I  TEDNIK i

Rešitelj Nobila, švedski poročnik 
Lundborg pred svojim letalom na 

ledeni plošči

Drugi polet generala Nobila čez 
severni tečaj se konča s katastrofo 
zrakoplova llalia.

Dalje prihodnjič

Tudi smučanje je poletni šport
Prejšnja nedelja nam  je prinesla 

prav pester spored. Razen številnih 
važnih nogometnih tekem smo imeli 
državno prvenstvo v sabljanju, nasto
pili so kolesarji atleti, ping-pongarji 
in  celo smučarji.

Polfinalno kolo tekmovanja za mali 
srednjeevropski pokal se je končalo 
za oba naša zastopnika z neprijetnim  
presenečenjem. Oba sta  igrala doma, 
a  se jim a ni posrečilo, da bi dosegla 
naskok, ki bi zadostoval pri povrat
nih tekmah za nastop v finalu. M a
džarski in rumunski gost sta namreč 
ubrala edino pravilno taktiko: obram
bo. Stre mila sta za tem, da bi pre
jela čim manj golov. To se jim a je v 
polni meri posrečilo. BSK je beležil 
nad madžarskim prvakom najnižjo 
zmago izmed vseh, z razliko enega 
gola. Gradjanskemu n iti to  ni uspelo. 
V igri z Rapidom se je moral zado
voljiti z neodločenim izidom. Vse kaže, 
da v finalu ne bo nobenega predstav
nika jugoslovanskega nogometa, če
prav so ponekod po prvem kolu že 
govorili, da bo finale čisto jugoslo
vanska zadeva.

Rapid je v Zagrebu zelo ugajal. N aj
boljši del moštva je bila obramba, ki 
je morala skoraj 90 minut izdržati 
silovite napade domače enajstorice. V 
drugi polovici se je uveljavila tudi na
padalna vrsta, ki je nevarno ogrožala 
svetišče Gradjanskega. Tudi G radjan- 
ski je imel najboljše moči v obrambi. 
Zlasti se je odlikoval srednji krilec 
Jazbinšek, ki je bil junak dneva. V 
napadalnem kvintetu so skoraj vsi za
tajili. Prav dobri sta  bili ves čas obe 
krili, ki pa v notranjem  triu  nista 
našli potrebne podpore, čeprav 8000 
gledalcev ni videlo niti enega gola. je 
bila igra polna dram atičnih trenutkov 
in do kraja napeta. Rezultat 0 : 0 ne 
kaže prave slike dogodkov; Gradianski 
bi moral zmagati vsaj z dvema golo
ma razlike

V Beogradu je bila slika na las po
dobna zagrebški. BSK je igral ves čas 
ofenzivno. Ferencvšros pa defenzivno 
Na eni strani je bila izrazita smola, 
na drugi prav taka sreča. BSKu se 
ni nič posrečilo, čeprav je imel obilo 
idealnih priložnosti. Ferencvarosu je 
pomagalo vse. Prečka in drogova so 
prestregli najostreiše udarce, ki bi 
morali zadeti v polno. Seveda vse to 
ne bi zadostovalo, če tudi igralci m a
džarskega prvaka ne bi v polni meri 
izvrševali svoje dolžnosti. Zlasti se le 
odlikoval znameniti srednji krilec Sš,- 
rosi III , ki je razčiščeval najbolj k ri
tične položaje pred lastnim golom. 
BSK Je napadal 80 minut, Ferencvš- 
ros pa le poslednjih 10, ko je domačim

“ a sapa. Rezultat 1 :0  je bil dose- 
n 10 m inut pred odmorom. Strelec 

je bil Gltšovič. Zagrebški sodnik Ba- 
žant Je precej oškodoval domače.

V Mariboru je bila druga finalna 
tekma za naslov slovenskega prvaka. 
Dočim Je Železničar v prvi tekmi zma
gal z 2 : 1, Je v nedeljo zmagal Mari
bor, in sicer z istim rezultatom. Igro 
so morali zato podaljšati za 2X15 mi
nut. ki pa niso prinesle odločitve. 
Treba bo igrati še eno tekmo. M ari
bor je zmago zaslužil. Imel je odloč
nejši napad, a tudi obramba je bila 
bolj zanesljiva kakor pri Železničarju.

V Ljubljani je v pokalni tekmi 
K ranj zmagal nad Marsom 2 : 1. Obe 
moštvi sta igrali slabo. Gledalcev je 
bilo komaj 100.

V soboto in nedeljo je Ilirija p ri
redila v dvorani Trgovskega doma 
tekmovanje za državno prvenstvo v 
sabljanju. Nastopili so najmočnejši 
klubi iz vse države, vendar so zaradi 
vojaške službe manjkali nekateri na j
boljši posamezniki. V floretu Je pri 
dam ah naraščajnicah zmagala Hela 
Kahan (Makabi, Zagreb), pri junior- 
kah sta  prvi dve mesti zasedli čla
nici Ilirije Bojana Kukec in Pika de 
Paulis, pri juniorjih je postal državni 
prvak Fredi Kahan (Makabi) pred 
Lovrom Verčkom (Ilirija), pri senior
jih je vnovič zmagal Branko Trettnlak 
i Zagreba pred Ilirijani inž. Edom 
Marionom, dr. Mirkom Koršičem in 
M arjanom Pengovom. V sablji Je bil 
pri juniorjih najboljši Kraus iz Som- 
bora. pri seniorjih pa Ladanji od su- 
botiške Hakoe. V borbi z mečem sl je 
priboril naslov iuniorskega prvaka Lo
vro Verčko (Birija) pred klubskim 
tovarišem Marjanom Koršičem, se- 
niorski prvak je pa postal Krešo Tre
tin jak iz Zagreba.

Na stadionu so se pomerili juniorskl 
atleti Ilirije in Planine. Tesno je zma
gala prva z 59:56 točkam. Tekmova
nje je motilo deževno vreme.

Na tableteniškem četveroboju med 
ljubljanskimi klubi Mladiko, K orota
nom in Planino ter dvema moštvoma 
Celja sta zmagala Mladika in  Korotan 
z enakim številom točk.

Na Jesenicah so imeli v nedeljo 
medklubsko kolesarsko dirko na 50 km 
dolgi progi od Jesenic do Podkorena 
in  nazaj. Zmagal je Peternelj iz Po
ljan v prav dobrem času 1:26:05, kar 
je skoraj 35 km na uro. V razdalji 5 m 
mu je sledil Jeseničan Mrak za pol 
kolesa pred državnim juniorskim p r
vakom Podmiljščakom. Zanimivo je, 
da se je Peternelj pripeljal na dirko 
s kolesom naravnost iz Poljan in da 
Je takoj nato startal skupaj s Pod
miljščakom dve m inuti za ostalimi.

V Zagrebu so imeli kolesarsko dirko 
za banovinsko prvenstvo na progi 
158 km. Prireditev je bila v zname
n ju  velike premoči našega najboljšega 
dirkača, Avgusta Prosenika, ki je pre
vozil progo v 5:18:25. Naslednji, Ni
kola Pencev, Je zaostal za celih 17 
minut, njega pa je ločilo od tretjega 
(Davidoviča) več ko 23 minut.

Sredi poletja smučarska tekm a Je 
pač nekaj posebnega. Priredili so Jo 
Za A kom v Martuljkovi skupini. Med 
akademiki je v slalomu na 450 m

R adio  L jub ljana
o d  4 . VII. d o  10 . VII. 1 9 4 0 .

ČETRTEK 4. JULIJA
7.00: Ju trn ji pozdrav 7.05: Napovedi, 

poročila 7.15: Plošče 12.00: Plošče 
12.30: Poročila, objave 13.00: Napo
vedi 13.02 Radijski orkester 14.00: 
Poročila 19.00: Napovedi, poročila
19.20: Nac. u ra 19.40: Objave 20.00: 
Deset m inut zabave 20.10: Sloven
ščina za Slovence (g. dr. Rudolf Kp- 
larič) 20.30: Operni spevi in dvospevi 
21.15: Reproduciran koncert simfo
nične glasbe 22.00: Napovedi, poročila 
22.15: Radijski orkester. Konec ob 
23. uri.

PETEK 5. JULIJA
7.00: Ju trn ji pozdrav 7.05: Napovedi, 

poročila 7.15: Plošče 12.00: Plošče
12.30: Poročila, objave 13.00: Napo
vedi 13.02 Radijski orkester 14.00: 
Poročila 14.10: Turistični tedenski
pregled 19.00: Napovedi, poročila
19.20: Nac. ura 19.40: Objave 20.00: 
Planinsko cvetje v vrtu (g. Marijan 
Juvan) 20.10: 80 let Mohorjeve druž
be (g. prof. dr. Ivan Grafenauer) 
20.30: Koncert operne glasbe. Sode
lujejo: ga. Mila Kogojeva, g. Jean 
Franci in Radijski orkester 22.00: 
Napovedi, poročila 22.15: Plošče. Ko
nec ob 23. uri.

SOBOTA 6. JULIJA
7.00: Jutrnji pozdrav 7.05: Napovedi, 

poročila 7.15: Plošče 12.00: Le plošče 
izberimo, jih v venček povežimo in 
veseli spet bodimo! 12.30: Poročila, 
objave 13.00: Napovedi 13.02: Le plo
šče izberimo, jih v venček povežimo 
in veseli spet bodimo! 14.00: Poro
čila 17.00: Otroška ura: Čarobne go- 
slice 17.30; Plošče 17.50: Pregled spo
reda 18.00: Radijski orkester 18.40: 
Pogovori s poslušalci 19.00: Napovedi, 
poročila 19.20: Nac. ura 19.40: Objave 
20.00: Poročila o zunanji politiki (g. 
Fr. Terseglav) 20.30: Vesele in ža
lostne iz življenja Jaka Smodlake: 
Nazaj k naravi! 22.00: Napovedi, po
ročila 22.15: Radijski orkester. Konec 
ob 23. uri.

NEDELJA 7. JULIJA
8.00: Ju trn ji pozdrav 8.15: Koncert: 

rog igra g. Veledinovič Stevo 9.00: 
Napovedi, poročila 9.15: Prenos cer
kvene glasbe iz franč. cerkve 9.45: 
Verski govor 10.00: Plošče 10.15:
Magistrov trio  11.00: Radijski orke
ster 12.30: Poročila, objave 13.00: 
Napovedi 13.02: Pevski zbor »Savac 
z Jesenic 14.00: Plošče 16.30: O na
raščaju ZFO 17.00: Kmet. ura 17.30: 
Veselo popoldne 19.00: Napovedi, po
ročila 19.20: Nac. ura 19.40: Objave 
20.00: Plošče 20.30: Pevski in orke
stralni koncert slovanske glasbe 22.00: 
Napovedi, poročila 22.15: Plošče. Ko
nec ob 23. uri.

PONEDELJEK 8. JULIJA
7.00: Jutrnji pozdrav 7.05: Napovedi, 

poročila 7.15: Plošče 12.00: Plošče
12.30: Poročila, objave 13.00: Napo
vedi 13.02 Radijski orkester 14.00: 
Poročila 19.00: Napovedi, poročila
19.20: Nac. u ra 19.40: Objave 20.00: 
Izseljenski kotiček 20.10: Ljudsko
zdravje (g. dr Ivo Pirc) 20.30: Pev
ski zbor žel. glasb. dr. »Sloga« 21.15: 
Duet orglic in harmonike. Konec ob 
23. uri.

TOREK 9. JULIJA
7.00: Jutrn ji pozdrav 7.05: Napovedi, 

poročila 7.15: Plošče 12.00: Plošče 
12.30: Poročila, objave 13.00: Napo
vedi 13.02 Radijski orkester 14.00: 
Poročila 19.00: Napovedi, poročila
19.20: Nac. ura 19.40: Objave 20.00: 
Gospodarski pregled (g. Drago Po
točnik) 20.10: Zakoni in tajne člove
ške duš (g. prof. E. Bojc) 20.30: 
Pevski koncert 22.00: Napovedi, po
ročila 22.15: Plošče. Konec ob 23. uri.

SREDA 10. JULIJA
7.00: Ju trn ji pozdrav 7.05: Napovedi, 

poročila 7.15: Plošče 12.00: Plošče
12.30: Poročila, objave 13.00: Napo
vedi 13.02: Radijski pihalni kvintet 
14.00: Poročila 18.30: Mladinska ura 
19.00: Napovedi, poročila 19.20: Nac. 
ura 19.40: Objave 20.10: Zavarovanje 
samostojnih stanov 20.30: Pevski kon
cert 21.15: Slovenske narodne poje 
g. Ahačič Ivan 22.00: Napovedi, po
ročila 22.15: Plošče. Konec ob 23. uri.

zmagal v soboto Ivan H afner v 1:21, 
v nedeljo n a  medklubski tekmi pa 
Lojze Zvan (Gorenjec) v 1:14:6.

Veliko in malo v me
stu in na deželi, vse  
hoče v obilni meri 
uživati čudovito son
ce. Toda Vašo na mraz 
navajeno kožo treba 
najprej zavarovati z 
NIVEO, ker tedaj bo 
ostala sveža in zdrava. 
Zato nikar ne poza
bite okrepčati svojo 
kožo z Niveo, preden 

greste iz hiše.

Pom lad se prebuja.

S
m

„ 0 - k e “  am eriška  guma Vas va ru je  
in fekc ije . 3 k om adi d in  10-— v lek a rn a h

KOLESA
dam ska in m oška, 
najnovejši letoš
nji modeli v naj
večji izbiri napro
daj po neverje tno  
n i z k i h  c e n a h .

NOVA 
TRGOVINA

TTRŠEVA (DUNAJSKA) C. 36 
nasproti G o s p o d a r s k e  zveze

NAUMANN K O L E S A  kakovo
s tna. OTROŠKI VO
ZIČKI n o v i h  oblik, 
velika izbira IGRAČ, 
OTROŠKE OPRAVE 

in OPREME

S. REBOLJ
na  VOGAI.U 

M iklošičeve in T av čarjeve

FR. P. ZAJEC
IZ P R A Š A N  O P T IK  IN  U R A R  

L JU B L JA N A , sedal Slrllnrlev« ul. 6
p ri franč iškanskem  m ostu

V sak o v rstn a  o č a la , d a ljn o g led i. lop iom eri, c a ro m e tn . 
n ig ro m e ln , itd. V en til u b ir a  ur, j l a i n i r e  i r  s r c o m m e . 
S am o  k v a lite tn a  o p tik a1 C eniki b re z p la č n o

Cene naših malih oglasov sd 
zmerne in času primerne!

Obleke, perilo, vetrni suknjiči, 
dežni plašči, trenčkoti in vsa prak
tična oblačila, n u d i  v na j ve č j i  

izberi, nalceneje

Presker
Ljubljana, Sv. Petra c. 14

ZA 1DND kupite najcenejše zložljive vrtne fotelje, rožaste 
kreton In klot odeje, primerne zavese v različnih 

vzorcih pri SEVER, M arijin trg  2. 
Prevzamemo v popravilo tudi stare odeje«

Kdo n a j uživa  J o g h u r t ?

P «
Na k l o

Vsak, kdor hoče 
ostati duševno 
in telesno zdrav 

in svež. 
Joghurt Vas tudi 
Izborno osv ež i 
In p o k r e p č a .
Z ah tev a jte  p ovsod  

Jo g h u rt

» G o r e n j s k i h  
mlek. zadrug" 
M aistrova ul. 10

• - %  > 
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RESMAN LOJZE-Ljubljana
(•sta M. oktobra (Haska) i t  21 

ftlals* «4-10
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MALI OGLASI
KOLESA PRVOVRSTNA, nudi po reklam nih ce
nah trg o v in a : Podobnik Franc, Rudnik 123 — 
L jubljana (poleg gasilnega dom a). R abljena 
kolesa jem ljem  v račun. O dprto tudi ob ne
deljah in praznikih.

FRANJO PERŽINMČ
konc elek tro tehn ično  podjetje  

L J U B L J A N A ,  Gosposvetska cesta  16
Telefon 23 71

Na zalogi imam vedno 
vse priprave in apa 
ra te  za gospodinjstvo, 
kakor tudi vsa svet
lobna te lesa , t. j. od 
žarnice do lestenca sve- 
tovnoznane tv rd k e  »Slemenst. Izvršujem  tudi 
elek trično  napeljavo t a  razsvetljavo  tn pogon

TRICIKEL, m oško kolo in dostavni bicikel, 
vse dobro ohranjeno, poceni p roda: M iro 
Skok, G osposvetska 16. Telefon 32-86.

OREHOVA JEDRCA
sortiran cvetlični med In 

medico dobite n a j c e n e j e  v 
V MEDARNI 

Ljubljana, Zidovska ul. 6. 48. T.

OKAMA MAZILO
I t  zdravilnih zeM č. Čudo
vit uspeb Pri ranah, ope
klinah, ožuljer.jib, volku, 
tu rih  in vnetjih  itd. ta  ne
go dojenčkov prt kožnem 
vnetju , izpuščajih In h ra 
s tah  na tem enu, t a  raz
pokane prsne bradavice.

Dobi te  v lekarnah 
in d rogerijah .

PdtoaM T E O K A R O V I Č
si nabavite poleg vseh vrst volne tudi n o v o d o s p e l o ,  
c e n e j š o ,  po din 110 kg, primerno za šolska ročna dela

W o lf o v a  lO
Izdaja K. Bratuša, novinar; odgovarja Hugo K em , novinar; tiska tiskarna Merkur d. d . v Ljubljani; ca tiskam o odgovarja O. Mlhalek — vsi v Ljubljani.


